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RECHTEBS ! 



Maar wie moet de eventueele 
ttJiad^ vergoeden? — In eente 
Unie behoort men een vordering 
op den Stoat te hebben. 

Be recbtBgeleerde pers braclit Toor eeslKen 
IJd tvea besllsBlDKen, die ieder voor zlch en 
ok la Terband in«t eltunder vel Eeer de aan- 
acht TerdJenden. Da eene was een arreat T«n 
en Roogen Raad der Nsdertanden, di« een 
onnlB van een Rst^tbank rernletlKde, Tail 
relk Totmls blUtceaa sljn eonclnale de Advb- 
aat Oeneraal "bU ons tacogate RecbUcolleKe 
e beperkte atnkldng die reden fan de ver- 
lietiglnK werd, wel aan eena ..veiglasliig" tbh 
le Recbtbank meende te mogen wflten, een 
erglBBlng die den gedaagde Intuaschen <ip de 
;osteii, op de caasatie gerallen kwam te 
taan! Da andere beellsBlng was een .Tonnls 
an een Kantonrechter die een gemacbUgde 
le een onbeholpen request bad gesteld, nit 
igen benrte in de koaten veroordeelde, weike 
OBten gelnkkis voor deceit ontortnlnltlkeii 
ileltbeiorger nlet meer dan nihU beliepen. 

Hier Is een tegenstsllfng, die tot nadenken 
temt; al zocbt ik de ttepallng die den kanton- 
echter een irottelUken grondslas voor aljn 
eroordeellng gat, Tergeefs. 

Wanneer de Rectatbantt nlet de Tergtaaing 
lad begaan door den Hoogen Raad bij baar 
Treat berateld, d&n waren den gedaagde die 
a caaaatie geen Terweer voerde en in die 
aatantie Teratek llet gaan, de kosten van de 
aaaatle-proDedare, we Ike nlet onaaniienlUk 
l]n. bespaard gebleren. 

Verglaaen Is menschelUk: dit kan den on- 
estndeerden zaakwaarnemer erengoed orer- 
:amen als den Recbter, Kelts ale drle gegra- 
ueerde reckters die te aatnen een Tonnia 
rU^en. Maar wear is de recbtsgroiid, die in 
let eene geval de pracespaTttf, aelfa al had de 
erglBslns bU bet inachtnemen van de lorg 
an een soed bnlsrader Termeden knnnen wor. 
en, laat boeten TOor de touten van den recb- 
er, In bet andere geral de Btraf Toor bet ver- 
ulm in baai voile cwaarte op den plettbezorger 
oet drukken? 

Kn de tegenstellinc wordt nog acherper 
ranneer men bedenkt, dat de Justitlabelen ge- 



twren, aai a 
Roogen Raad trok tot nltlng kwam In een 
aandrang tot een wtttlging van art. 56 Wet- 
boek van Bnrgerlljke Recbtsvordering In deien 
Bin, dat Jndlea een uftspraak wordt vernletigd 
vegens een reckterlljken miaslag waartoe de 
Judlctoele boudJne van den^eoe te wlena laate 
de Ternietlglng wordt nitgespToken, geen aan- 
lelding heett gegeven, de koaten Knllen worden 
gebracht ten laato van den Staat. 

De BandTsng beett In beglnsel mljn sTin- 
paUiIe. Want ik leg ket mr. HUman, die deie 
wetswl^ziglng bet eerat op bet tapljt bracbl 
na: kan dit too bltlveoT Mr. HUman vervolgt 
zUs betoog Tooro pete lien d dat In deze de 
verliezende partlj zlcb nleta had te verwljten; 

..Welken Indrnk moet dat maken op den 
man, die zljn recbt beett gezocbt, die op bet 
pnn^ waarom bet ging. In bet geliik la gesteld 
doch die een verglsBlng van den Recbter met 
een voor hem wetlicbt mlnena bedrag moet 
bekoopen! WIe dan In een geval als dit de 
kosten moet dragenT Natnnrlljk nlet de Recb- 
ter. Aan die mogelUkheid mag zelts nlet ge- 
dacbt worden. Maar wfel de Stafit, wlena or- 
gaan de acbade beeft Teroorzaakt". 

Natunrlljk niet de recbter. Dat de 
recbter die koaten nlet son moeten dragen, 
vlnd Ik nlet zoo natunrlUk en al iljn er gron- 
den aan te voeren waarom dit ongewenacbt 
moet worden geacbt „n a t u u r ] t] k" Is dit 
geenwina. Want voor de Jnlatbeld van de stel- 
Ung, dat wanneer een ambtenaar van den ataat 
door illne, hem toerekenbtiTS, achuld bet aer- 
vies gebroken beett, er tooh geen aanleldlng 
beataat om den b ft] a Bt ingbe t alar voor 
hem de scberven te doen betalen, een betaling, 
die onder omatandlgbaden wel eena een aan- 
merkelUk otter van de schatklat zoa kunnen I 
vorderen, acbijnt mlf In principe tooveel te 
leggen, dat Ik bet tegendeel nlet In beglnsel 
als ..natuurlflk" zon wlllen vooropaUllen. 



Aan OQB recht !b tronwens ook bet beglnsel 
dat een recbter in een bepaald geval Jegens 
de parttJen tot vergoedlng van koaten, actaa- 
den en Interesaen veroordeeld kan worden, 
nlet vreemd! Immera art. 638 Wetlwek van 
Bnrgerl. Recbtsvordering bondt den achelcla- 
fflannen — en wat zljn zlj andera dan recbterf 
al zQn zij nlet door den Staat als zoodanf 
aangeateld — een veroordeellng tot vergoedtn 
van koaten, schaden en interesses voor > qL 
aldlen zQ zonder wettlga reden geen altepra a| 
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Zeegeesten en de Oude Man op 
de rotsen. — De geweigerde bruid 
en het zwerverslot der Badjo s. 

Onze Indische correspondent schrljft: - 

Het is begrijpelijk, dat in een ellandenrljlc 
als ona Indie, ^aar de zee zulk een bclangrijke 
rol speelt in het dagelljkscli leven der kust- 
bevolklng, ook haar geestesleven sterk onder 
den Invloed is gekomen van dat gebeimzinnlge, 
grllllge watervlak. 

Algemeen yerbreid onder de risschers en 
zeevaarders dier duizenden eilanden is daar- 
om het vast geloot dat boven en onder het 
fvatervlak tallooze geesten vertoeven, die ge- 
loorzamen aan een machtig heerscher, wiens 
idem het getlj en wiens stem de storm is. En 
mgstig. niel in staat om een hatuurlijke ver- 
:laring te vinden voor de onheilen, waarmede 
Le zee hen voort^urend bedreigt, zoeken zij 
aaar een mystiek^n uitleg, welke hun den weg 
kan toonen oiia den toom dier onzichtbare 
machten t^ bezweren. 

Da meest bekende zee-godheid dezer landen; 
is de gevreesde Vorstin der Zuidzee, de Ri^ta 
Lara Kidoel, die in haar paleis op den bodem 
van den Stillen Oceaan woont en van daaniit 
heerscht over de wateren. De Javaansche 
sagen verhalen, dat Senapati. de stamvader 
van het Mataramsche vorstenhuis, naar haar 
vorstenverbljjf op den zeebodem is afgedaald 
en daar geruimen tijd yertoefde. Met haar hulp 
wist hij toen zijn wereldsche macht te ver- 
werven; nog steeds worden zijne opvolgers 
beschouwd als in den echt verbonden met deze 
zeegeesten-vorstin. In den Kraton van den 
Solo'schen Soenan vindt men dan ook een 
kamer, speciaal voor haar bestemd, en, naar 
het volk stellig gelooft, ontmoet de Soenan 
daar geregeld zijn vochtige geliefde! 
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Bij de Badjo's, de belangwekkende, maar 
nog slechts zeer weinig • bekende „zee-zigeu- 
ners" van den Archipel, die met hunne 
prauwenvloten imm«r op zee vertoeven, vinden 
we de Godheid der zee terug in den vorm van 
een ouden, grijzen man, die zijn zetel heeft 
In de bnurt der Tijger-ellanden^. een eenzame, 
vrijwel onbewoofide groep zaigidplaten nabij 
Celebes' Zuldpunt, ongeveer in het midden van 
d^ii Archi^eT.^-" 

Tljdens ^en verblijf van ettelijke weken 
In zoo'n panwenkolonie vertelde het hoQfd 
daarvan mij eens de oorzaak van hun zwervend 
zeeleven, waarvoor deze „Oude-man-op-de- 
rotsen" aansprakelijk is. "~ 

„Lang^ geleden woonden de Bad Jo's ver in 
het Westen aan de kust van het vasteland, 
waar ze in hoofdzaak van de vischvangst 
leefden. Buiten, op de rotsen-barridre voor de 



hem een jonge maagd als bruid afgestaan 
worden, om zijn gunst te behouden. Op den 
offerdag bleven alle visscherspinken thuis; 
alleen 66n prauw, rijkversierd en met de uit- 
verkoren bruid van den zeegod aan boord, 
w,erd dan hi] het ondergaan van de zon naar 
buiten gebracht en daar alleen gelaten. Dan ; 
Btak in den nacht een hevige orkaan op» 
waarin alle zeegeesten de bruiloj^t van hun 
Heer meevierden... en als de nieuwe dag was 
aangebroken, konden de visschers veilig uit- 
varen, verzekerd van de bescherming van den 
Ouden Man. 

Maar eens was er een vorst van dat volk, 
die zelf zijn oog had laten^'vallen op de uit- 
verkoren bruid en dus de voor den Zeegod 
bestem.de offerprauw uitzond, beladen met 
slechts doode offers, doch het . meisje voor 
zichzelf behield. Toen de visschersvloot den 
volgenden dag uitvoer, bleef het eerst mool 
weer, doch bij hun terugkeer naar huis stak 
er van de rotsenrij voor de kust een hevige 
orkaan op, welke de gansche vloot voor zich , 
ultjoeg, oostwaarts, steeds verder oostwaarts. ^''' 
Ging de wind een oogenblik liggen, zoodat de 
menschen het roer wendden en hoopten, weer 
het oude land te kunnen bereiken, dan blies 
de Zeegod dra met veri^euwde kracht in de 
zeilen en joeg ze^ verder weg. Zoo kwam de 
vloot ten slotte in den Indischen Archipel, 
waar ze sedert is.blljven been en weer zwer- 
ven... hopende op de genade van den ver- 
toomden Ouden-Man-op-de-rotsen. y 
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leder Jaar opnieuw denken ze, dat de Oost- 
moesson hen eindelijk cal terug doen. keeren 
naar hun verre stamland. Maar als ze reeds 
! in het Westen der Indlsche zee zijn gekomen... 
,dan blijkt de Zeegod zijn wraak toch nog niet 
; vergeten te hebben, want weldra jaagt de West- 
. moesson hen weer terug, tot ver voorbij Cele- , 
bes, naar Nieuw-Ouinee en de Kei-eilanden. En 
ieder jaar komen de prauwen bijeen bij de 
Tijgereilanden, waar de Zeegod nu vertoeft, 
en brengen hem daar offers en eerbetoon, in 
de hoop zoodoende zijn toorn te kunnen ver- 
zachten. Maar de gift van eene bruid wil hij 
niet me^r van hen aanvaarden, na het bedrog 
in dien lang vervlogen tijd! Alleen rooven 
zijn^ ondergeschlkte geesten nu en dan een .der 
jonge maagden, die evenals al de bewoners der 
kolonie dagelijks in haar sampan uitvaren 
op het gladde watervlak, om haar aan hun 
Meester te brengen. Dan zien " de anderen 
plotseling bij rustlg weer en volkomen wind- 
stllte, het prauwtje van zoo'n meisje omslaan 
en ha ar in de diep te 
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ievenkunae. 

moling ketoet toordt. 

Een Sherlock HolmeB of Geoffrey Gill, h6e 
wel-ingelicbt S^eze verdiohte spetiiNders ook in 
de phantasle van hun ^eestelijke vaders mogen 
zijn omtrent de gebruikexi van de tVestersohe 
misdadigers, zouden, aan die kennis van zaken 
maar bitter weinig hebben, wanneer ze eens 
hun detectiye-'arbeid moesten iiitoefenen tegen 
4en Jayaanschen beroepsdlef. 

Dit gilde hdndt er bier toch heel apartf 
gebruiken, Ik zou baast zeggen. TitualiSn op 
na, want evenals ieder eerzaam ambacbt» heeft 
ook bet dieven>beroep zijn epeciale bescberm- 
heiligen, die volgensj. ingewikkelde. gebeime ra- 
gelen geraadpl^egd en te Triend gebonden 
moeten worden. De knnst van .stelen komt 
iemand opk maar niet «d6 aangewaaid; ten 
mlnste wannear men boogerop :wii dan slecbte 
y^maling krowada n", zdo'n gewoon, klein 
)/gelegenbeid8dief|e te blijven, en de eerzucht 
koestert om opgenomen te wor4en in de boo- 

F'^erd groep, die der „m a 1 i n g k e t p e t", de 
cbte, gevaarlljke beroepfidieven. 
Deze moeten eerst een lang^urlge voorbe- 
reiding ondergaan bij een pf anderen be- 
kenden dieren-leeraar, m^estal een beruehten 
diet die te oud |s am 9i* zelf nog op uit te 
gaan en nn de echat zijner wijsheid verder 
vrucbtdragend maakt door een dievenscbool te 
openen. 

Het typiscbe is, dat i^dare dieTdn-leeraat 
zian eigen methoden er op na bondt, weike -^ 
nauw sramengevlocbten met v^rBOhilleade 
mystieke vporschriften — zeer nauwkeurig 
door de door hem geyormde dievea g^doircnde 
hun gansche loopbaan worden toegepast, om* 
dat bet gebruik maken van yerscbiUende me-- 
thodes den leerling onheil bezorgt. 
'.'{■■'■■ .•■.,•- "^i . 



£}en goede dief leert eerst grondig de drie 
verscbillende manieren om zicb toegang te 
verscbaffen tot het inlandsche huis, waar hjj 
biiit vermoedt. 

De eerste is bet-'glatikan.^id.i* bet snijden 
T^n een stuk uit den buiewand van gevlocbteu 
bamboe; het tweede is bet gang sir an, het 
maken van een kprte ondergraving, onmiddel- 
lij^, naast den buiswandj en de derde is bet 
1 a n d a k a n, bet maken van. ^en lange tunnel, 
aanvangende op eenigen af&tand van den 
buiswand en uitkomende midden iir den huis- 
vloer^ Nu zal op de 0^ne dievencfchool geleerd 
worden, dat zoo-n glatlkan (wanduitsnljding) 
vierkant moet zijn, terwijl een andere zweert 
bij een ovale opening; bij de uitgraving zal de 
eene meester leeren, dat de aarde uaar rechts, 
de andere naar Jinks moet worden opgewor- 
pen. Zoo zijn er nog tal van verscbUlen, welke 
den deskundigen speurder onmiddellljk kun^ 
nen vertellen uit welke dievehschooi de in- 
breker afkomstig is, wat hem b^t verder on- 
derzoek zeer kan vergemakkelijken. 

Natuurlijk wordt er bij dien voorbereidenden 
arbeid voor den dieffital voortdurend een serie 
„doa's" (tooverspreuken) gepreveld, welke hem 
dobr zijn leermeester zor|vuldig ingeprent zijn 
uit de primbons en pefanjangans (geheime 
leer), en die onmisbaar zijn .voor bet welsla- 
gen zijner onderneming. 

Maar met deze kennis is onze dief er toch 
nog niet. Want waar ook heel veel van afhangt. 
is de keuze van den goed en n acbt, waarvoor 
de mystieke j[etall£iiileer van de ,7p o e d j a n g- 
ga Sanga" (de,negg;i gel eerden) moet wor- 
den toegepast. Die beilige getallenleer, welke 
ttouwens in bet gansche Javaaneche leven een 
buitengewbne rol speelt, omdat een desaman 
vrijwel niets begint, zonder eerst door een 
doekoen den gunstlgen dag daarvoor te beb- 
ben laten berekenen, is wel heel interessant, 
maar ook uiterst ingewikkeld, zoodat ik er 
bier niet meer dan een uiterst vlucbtige echets 
van kan geven. 

Naast onze gewone weekverdecling bebben 
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we ook de vijfdaagsche week der Javanen nl. 
kliwpn, legi, paing, pon en wage. ledere dag 
der. gewone week en ook der Tavaansche week 
heeft een bepaalde waarde volgens deze ge- 
tallenleer. Wil een dief nu op roof uitgaan in 
een be paalde desa, dan moet _de_som_van—dle- 

T-aq, nee u«a joo;u«i[ ^eil do neSuiP eipn^I^^^ I 



middernacbt; eindigt ze bij Ev^, dan Is twaalf T> 
uur pfecies de aangewezen tijd, en is de Dni- ' 
vel de uitkomat, dan moet de zaak voor mid- ^ 
demacht geschieden, om gunetig af te loopen. * 
Komt ecbter onze vriend wat v66r den gun- 
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EEN WOORD VOORAF. 



v./ 

Nauwelijks kwam ik na raijn aankomst in Indie in aanraking met den 
Ja^aan, of ik hoorde telkens spreken over den nhAxrx haxkr In het begin dacht 
ik, dat men daarmede bedoelde goed of alecht weer, doch hoe vergiste ik mg ; 
op een schoonen ochtend met een inlandsch hoofd sprekende, noemde ik 
dien morgen een i>lfuxrx baik;^^ ik kreeg echter ten antwoord, dat die dag 
een kwade dag was. Eenige vragen daaromtrent, hoe wantrouwend ook be- 
antwoord, brachten mij een weinig op de hoogte van de beteekenis van den 
ithari 6ai/c." Hetgeen ik toen vernam^ vond ik een verder onderzoek over- 
v^aard, te meer toen het mij bleek, dat geen Europeaan in mijn omgeving 
mij daaromtrent inlichtingen kon geven. 

Ik schreef aan een van de voornaamste boekhandelaren op Java met ver- 
zoek mij een vsrerkje over den i/iari baik" te zenden, en kreeg het bericht, 
dat dergelijke boekjes, door ohontwikkelde inlanders geschreven en in het 
Javaansch gedrukt, weinig vertrouwbaar waren en slechts schrifturen bevat-* 
ten, v^aaruit de berekening van den ^hari baik'^ misschien kon worden af- 
geleid, maar waarin het voornaamste, namelijk: de tafels, de tellingen en 
hoe men tot de uitkomsten der goede en kwade dagen komt, niet werd ver- 
meld, zoodat alleen inlanders, die op de hoogte der tellingen zijn, die schrif- 
turen konden raadplegen en begrijpen. 

Door een verder onderzoek, over bijna geheel Java, kwam ik te weten, dat 
hieromtrent bij den Europeaan nog weinig bekend is en dat slechts enkele 
hiergeborenen met die tellingen op de hoogte zijn. 

Het zou wenschelijk zijn, dat dit anders ware. Hoeveel zou men in de 
inlandsche wereld als Europeaan niet kunnen vernemen ter vermeerdering 
onzer kennis, en hoeveel zou er niet kunnen opgehelderd worden waarvan 
wij nog slechts een flauw begrip hebben. Maar wij worden naar het schqnt 
gewantrouwd. Zou dit wellicht een gevolg zijn van gebrek aan tact van onze 
zijde, om met inlanders om te gaan, en van het weinig eerbiedigen hunner 
adafs en godsdienstbegrippen ? Of zou men de inlanders veeleer van valsche 
schaamte moeten beschuldigen ? Ik geloot het eerste. Niet onmogelijk is het, 
dat het een en ander te zamen oorzaak is van die zoo stuitendeteruggetrok- 
kenheid, ja zelfs afschuw, welke bij den inlander ten opzichte van ons 
niet zelden gezien wordt. 

In een tiental jaren, die ik aan dit onderzoek besteedde, kwam ikomtrent 
het bijgeloof vande verschillende klassen van bevolking op Java veel te weten; 
het voornaamste van hetgeen ik verzamelde, wordt in dit werk beschreven. 
Dat onderzoek was hoc^st moeielijk; iemand, die met de hierbehandelde 
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petangarCs of tellingen bekend is, zal weten, hoe die door den Javaan geheim 
worden gehouden, en hoe kostbaar het is, daaromtrent juiste gegevens te 
verzamelen. 

Indien ik een volledige beschrijving moest geven van het bijgeloof van de 
Javanen, zou ik veel moeten herhalen, wat andere en kundiger schrijvers 
reeds hebben geschreven over het fetischisme en het spi ritisme, de grond- 
slagen van den natuurdienst of het animisme, daar de petangan's te be- 
schouwen zijn als de bewijsgronden van hetgeen men tot nu toe over het 
animisme van de bevolking van Java geschreven heeft. Instede dus van het 
animisme breed voerig te behandelen, wensch ik den lezer liever te verwij- 
zen naar betere werken en hier daarvan alleen datgene in het kort te 
vermelden, wat stipt noodig is tot recht begrip der petangan^s, welke ik 
zoo uitvoerig mogelijk v^ensch te beschrijven als de bewijsgronden voor het 
bestaan van het fetischisme en het spiritisme op Java. 

Gedurende de samenstelling van mijn werk bleek het mij al spoedig, dat 
het mij onmogelijk zou zijn het naar de eischen onzer hedendaagsche we- 
tenschap te acheveeren, daar ik mij geheel moest houden aan de opvolging 
der verschillende petangan's, aan de secte van bevolking, die ze gebruikt, en 
den inheemschen of uitheemschen oorsprong, terwijl ik, voor een goed 
begrip der petangan's, genoodzaakt was de bewijsgronden voor het bestaan 
van het spiritisme aan die van het fetischisme te doen voorafgaan. 

H. A. VAN HiEN. 
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DE GODSDIENSTBEGRIPPEN 

DER JAVANEN. 



' Evenals alle andere volken in hun barbaarschheid en in de eerste 

tijden van hun bestaan moet ook het Javaansche eenmaal een wild natuurvolk 
1 zijn geweest, dat een zwervend leven leidde te midden der oerwouden, die 

[ zijn land bedekten en van de monsters uit het dierenrijk, waarmede het 

i voortdurend te strijden had. 

Reeds in dien staat van ruwe onbeschaafdheid leerden de Javanen niet 
^ alleen den invloed en de gevolgen kennen van hitte en koude, regen en 

i droogte, zonneschijn en wolken, wind en storm, en van al die krachten en 

i machten meer, welke in de natuur voorkomen, maar werden zij zich door 

j den voortdurenden strijd tegen de elementen dier natuur en tegen de toen- 

5 malig levende monsters uit het dierenrijk ook hunner eigen kracht bewust. 

Daarbij leerden zij langzaam aan die verschijnselen, krachten en machten, 
waarmede zij dagelijks en in de eerste plaats te maken hadden, waarnemen^ 

^onderscheiden en rangschikken, en daar de werking dier natuur- en andere 
krachten, vooral die der eerste, geen duidelijk zichtbare en tastbare oorzaken 
J heeft, moest zij door deze onontwikkelde menschen als van zelf worden toe- 

geschreven aan met wil begaafde, ver boven hen staande wezens, die naar 
gelang, dat hun verrichtingen of uitwerkselen goed of slecht waren, ook als 
weldadig of vijandig werden beschouwd. 

Uit deze opvatting der verschillende natuurverschijnselen en natuur- 
krachten werd allengs het geloof geboren, dat elke beweging en werking, die 
in de natuur waargenomen wordt, van willende, denkende wezens uitgaat. 
Deze beschouwing, die wij met den algemeenen naam van ani mism e bestem- 
pelen, d. i. de leer der zielswerkzaamheid, die de ziel als beginsel van elke 
beweging of verrichting beschouwt, is de grondslag van den natuurdienst. 
welks twee hoofddeelen, nl. het fetisc hisme of de aanbidding van zi nnelijk 
waarneembare voorwerpen als bezielde, hoogere wezens, en het spirit isme 
of de vereering der zielen der afgestorvenen en van de onzichtbare andere 
geesten in de natuur, zijn voortgesproten uit het geloof, lo : dat alles in de 
natuur bezield is, en 2o: dat de zielen in haar bewegingen geheel vrij, en 
niet aan bepaalde lichamen gebonden zijn; — dogmata, die thans nog door 
den Javaan gehuldigd worden, ofschoon men van den invloed der godsdiensten 
en der beschaving van de hooger ontwikkelde volken, waarmede hij in den 
. * loop der tijden achtereenvolgens in aanraking kwam, geheel andere gevolgen 
! verwacht zoude hebben. 

« Primbous 1 
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te zetten berekeningen enz. 
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la de eerste plaats kunnen wij hier de zoogenaamde tiang tengger'^ 
noemen, zijnde uitgeweken Hindoe^s, die op het Tenggergebergte zich I 
vestigden. Wegens hun verdrijving uit Indie zwoeren zij de leer van Brahma 
af en gingen tot het Javaansc he he id endom over. / 
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Bij een dieperen blik echter, zoowel in het gewoon dagelijksche, als ^ 

in het geestes- en gemoedsleven van den Javaan, bemerken wij alras, dat, 
hoewel hij bij zijn natuurdienst en geestenvereering ook de godsdienstbe- 
grippen der Hindoes en der Mohammedanen, soms zelfs die der Christenen, 
min of ineer devoot aanhangt, die natuurdienst en geestenvereering toch door 
geen der later door hem overgenomen godsdiensten geheel is kunnen wor- 
den verdrongen. 

Van daar dat zijn tegenwoordige eeredienst, die door prof. Veth in 
navolging van wijlen den heer Harthoorn (vergel. Veth: Java, I, 314 v. v. 
en Meded. Zend. Gen. IV, 103 v. v.) Javanisme wordt genoemd, ons een 
syncretisme te zien geeft, dat van een verwonderlijke begripsverwarring 
N / getuigt en waarin naast de leerstukken van het Mohammedaansche mono- 
theisme nog allerlei, aan het veelgodendjm der Hindoes en aan den natuur- 
dienst herinnerende geloofsbegrippen in de bontste mengeling gevonden worden. 

De Javaan toch heet de leer van den Medinensischen profeet te 
belijden, doch de kennis, die hij over het algemeen daar van heeft, is vrij 
oppervlakkig en bepaalt zich meestal tot uiterlijkheden, die ten duidelijkste 
bevi^ijzen, dat, al doet hij ook moeite om zich als geheel daarin doorkneed 
voor te doen, hij er betrekkelijk heel weinig van afweet, en dat dit weinigje 
zelfs dikwijls niet eens door hem begrepen of verstaan wordt. 

Als Mohammedaan kent hij in zijn' Allah een eenigen God en de 
Qoranspreuk Der is geen God buiten Allah, en Mohammad is zijn gezant", 
maar veel verder of dieper gaat zijn kennis gewoonlijk niet van den gods- 
dierist, die hem in het begin der veertiende eeuw achtereenvolgens door de 
verschillende moham medaa nsche godgeleerden^^ ^ welke hij thans nog als heilige 
DMjo^'s" vereert, werd overgebracht. Zelfs de geestelijke onder de Javanen 
is in den regel verre van op de hoogte van den inhoud en de beteekenis 
der godsdienstige werken, die hij gebruikt en der gebeden, die hij in het 
Arabisch opdreunt. 

Overigens valt het den opraerkzamen beschouwer van het Javaansche 
volk niet moeilijk, spoedig gewaar te worden, dat van 66nheid van godsdienst 
en geloofsbegrippen onder de Javanen geen sprake is en men op dit gebied 
allerlei secten onderscheiden kan, die, zooals wij hiervoren reeds opmerkten, 
bij het Mohammedaansche geloof, dat zij heeten te belijden, nog velerhande, 
aan het Brahmaisme, Sivaisme, Boedhisme, enz. ontleende leerstellingen en 
geloofsbegrippen zijn blijven aanhangen. 

Van al die secten hier een volledige beschrijving te geven zoude ons 
te ver leiden; voor ons tegenwoordig doel is dit ook niet noodig en kunnen 
wij ons bepalen tot een korte behandeling der voornaamste, wier leer en 
geloofsbegrippen min of meer verband houden met de hierachter nader uiteen 



, ^ Vaster in hun geloof waren de voonq djaman Boeddm^a, die wegenS 

J 5^ godsdienstgeschillen uit Indie geweken, na hun vestiging op het Tji-Oedjoeng- 

J • J gebergte hardnekkig hun geloofsbegrippen verdedigden en daurdoor bij de 

7 f Ji Arabieren den bijnaam verwierven van badoeis of roovers. ^ 

J ^ A '^ Verder kunnen wij de zoogenaamde ongeloovigen of tiang pasek^noe- 
I . y men, die, hoewel zij den naam Allah kennen, niet aan het bestaan eener 

' V X^It' godheid gelooven, en in den mensch alleen alles zien en vinden, wat door 

f Jl' anderen aan Allah of andere machten wordt toegeschreven. Een voortbestaan 

na dit leven ontkennende en de leer der zielsverhuizing geheel verwerpende, 
weten zij van geen godsdienstige ceremonien of plechtigheden af, en storen 
zij zich daar ook niet aan. Volgens hen is bij den dood alles uit ; van daar, 
dat hun hoofdstelregel luidt: ;)geniet van alles zooveel en zoolang gij kunt, 
want met het eindigen van het aardsche bestaan, is het ook hiermede 
gedaan!" een leer, die een zonderling mengsel vormt van een vermond 
egotheisme met een vrij laag materialisme. 

Een gunstigen indruk maakt hier tegenover de secte der zoogenaamde 

// kluizenaars y> adjar of tapa' '' die het bestaan der godheid niet ontkennen en 

algemeen aan de zielsverhuizing gelooven, waaibij de hoop op een incarnatie 

in een hooger wezen of persoon hen aanspoort, om door de beoefening van 

eigen gerechtigheid en van een heilig ascetenleven te trachten de gunst der 

goden te winnen, opdat zij na hun dood zoo mogelijk niet in de gedaante 

\\ van een lager georganiseerd schepsel op de weKeld terug zullen komen. Ook 

J 1 onder dezeHkluizenaars vindt men verscheid^ne, onderling verschillende klas- 

V \^ sen, al n,aar gelang dat zij bij den mohammedaanschen godsdienst, dien zij 

^ ^L belijden, behalve brahmaansche en sivaitigghe ook nog boeddhistische geloofs- 

"^ begrippen huldigen, want^ofschoon het Boeddhisme in zijn wezen at he'istisch 

is en de leer der wedergeboorte niet aanneemt, zoo kent het toch het tapa- 

leven, dat dienen moet, om door verzaking van het wereldsche en dooding 

des vleesches den mensch geschikt te maken voor zijn eeuwige rust iii het 

Nirwana, waar hij verder voor allerlei ellende bewaard^ wordt. 

^ Voorts kent men de tia ng wa sis.nie aannemen, dat hun Allah en 

>J^ andere goden over hun have en goed waken, en het derhalve niet alleen 

overbodig, maar zelfs ongeoorloofd is, dat de mensch er zelf voor zorgt, als- 

mede de ti ang driah J^ie uit een soort van overdreven godsdienstige huma- 

niteit het werk voor hun andersdenkende medemenschen verrichten, zonder 

er eenig profijt hoegenaamd van te willen trekken, niettegenstaande dat zij 

in de grotten en in de wildernis, waar zij zich met bidden en vasten ophou- 

den, een meer dan ellendig bestaan hebben. 

Eindelijk nog moeten wij spreken van die secten, die zich meer 
mohammedaansch voordoen, of liever, die men op Java tot de orthodoxe 
partij der Mohammedanen rekenen kan en waartoe in de eerste plaats de 
santrV s behooren. Deze fijne, dilettant-theologen, wier aantal door de voor- 
rechten, die zij boven andere geloofsgenooten genieten, steeds toeneemt, 
worden in verscheidene soorten of klassen verdeeld en onderling door ver- 
schillende benaraingen onderscheiden, als de santri Isres^ d. z. de eigenlijk 
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gezegde sanirC^^ die aan de eene of andere priesterschool verbonden zijn, 

stipt en getrouw de voorschriften van den Qoran volgen en meestal bij een 

hunner goeroes of kjais inwonen; de santri meH, die wel niet geleerd en 

/ zelfs eer dom dan vlug zijn, maar ijverig bun sanin-plichten vervullen; de 

^//?l^i^^'^^^^ ^^^^^^/^^^^^^^^®^®'^' ^^® ^^ ^^^ ijver, om bun leer te verspreiden en toe 
te passen, dikwijls te ver gaan en de grens niet weten te onderscheiden 
tusscben bet goede en bet kwade, zoodat zij soms meer kwaad dan goed 
sticbten ; de santri hlikon, die de waktoe's of gebedstijdstippen verwaarloozen, 
doch overigens goede, zelfs geleerde santri' s zijn en de oelia, of santri oelia/ 
die in voortdurend bidden, en andere godsdienstoefeningen bun grootste 
f'^/hmtm S®^^* ^^ geluk vinden en daarom ook tot de meest godsvrucbtigen gere- 

7 kend worden. jl f^ddk"^"^^^ - 

^ ^ Tot deze klasaq^van Mohammedanen bebooren ook de zoogenaamde 

nAtuh^ ^^^^^^* bi/ai en de pasek doel, twee secten van dweepers, die zicb, onder 
rf.i^Wu4 ^^^ dekmantel van ijverig aan bun plicbten als Mobammedanen te voldoen, 
ff jf aan allerlei ontucbt en zedeloosbeid scbuldig maken, en daarom ook bij de 
^ overige Javanen alles bebalve boog aangescbreven staan. De eersten ontkennen 
de opstanding na den dood en een voortbestaan na dit leven, en beweren, 
dat zoowel de bemel als de hel bier op aarde gezocbt moet worden, terwijl 
zij verder alle uiterlijke mobammedaanscbe godsdienstige bandelingen ver- 
waarloozen en buitendien nog allerlei dewas en widadaris aanbidden. De 
anderen daarentegen neinen vyel een zielsverbuizing aan, doch slecbts die, 
waarbij zij dan herboren worden in de gedaante van een hollandscb ambte- 
naar, als vertegenwoordiger van bet overbeerscbende volk; bun ricbting 
schijnt meer mobamniedaanscb te zijn dan die der santri hirat, die meest 
niet gebuwd zijn maar met dansmeiden en publieke vrouwen in de grootste 
ontucbt leven en met de overige santri' s alleen dit gemeen hebben, dat zij 
de santri-kleeding en bet haar kort geknipt dragen. 

De pasek doel echter hebben godsdienstoefeningen, waarbij zij onder 

. het opzeggen van bet mobammedaanscbe geloofsformulier 'i>Ld ildha ilia 

Le^ f. Allah r' (Er is geen god dan Allah!), dikwijls gevolgd door den uitroep 

•*/ 1 T>Hoe'' of T>Hoep!'' (Hij!) zoolang met het hoofd en bet bovenlijf been en 

^^ weder scbudden, dat zij bedwelmd raken en, naar beweerd wordt, in dien 

toestand visioenen krijgen en allerlei meest onsamenhangende woorden uiten, ^ 

die door bun geloofsgenooten beschouwd worden als zoovele uitdrukkingen 
van Allah's boogen wil. In dezen toestand van buitengewone opwinding 
maken zij zicb dikwerf scbuldig aan ontuchtige daden, die bet daglicht 
moeilijk velen kunnen. 

Wat het gros der Javaansche bevolking betreft, — zooals wij hiervoren 
reeds opmerkten, kent het als Mohammedanen den naam van Allah en de 
Qoranspreuk T>Ld ildha ilia Allah, wa MoJiammad rasoeV Allah;" maar bun « 

kennis van hetgeen de Qoran en andere Mobammedaanscbe godgeleerde 
werken leeren, gaat niet bijzonder diep, terwijl daarbij nog allerlei over- 
blijfselen van eenmaal door dit volk beleden andere eerediensten in gevonden 
worden. Uit die vermenging van allerlei godsdienstbegrippen/is in de eerste 

I 
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plaats hex eigenaardige Javaansche geloof' geboren aan de zekere uitkomsten 
bij het gebruik van de zoogenaamde pe^angfan's, of tellingen, in wier bezit en 
beoefening het geheele godsdienstige leven van den Javaan als het ware 
besloten ligt, en die zoo innig verbonden zijn niet alleen met het godsbegrip, 
dat hij heeft, maar zelfs ook met zijn zedelijk en raaatschappelijk leven, dat 
iemand zonder petangan voor hem zoo goed als een onbestaanbaar wezen 
is. Die petangan toch vormt den band tusschen de menschen en de geesten 
en is het hulpmiddel, vv^aardoor de godheid zich aan het menschdom open- 
baart, en den mensch haar hulp en vertroosting schenkt, ook haar macht 
bewijst; zij is in het koi*t de hoogste schat van den Javaan, omvat zijn 
geheele dogmatiek en moraal. Van deze petangan's, kent de Javaan vier 

I soorten, als de/primhon^s, de tengerayi's, de/%uoekoe's en de ngelmoe^s, die 

" wij in even zoovele deelen zullen behandelen. 

In de tweede plaats is als een natuurlijk gevolg van voren bedoeld 
syncr etisme aan te merken het geloof aan het bestaan naast Allah van allerlei 
andere goden, goede en kwade geniussen en geesten, spoken, daemonen, duivels, 
engelen, enz., wier aantal legio is en wier vereering zulk een eigenaardig licht 
werpt op al wat met het geestelijk en maatschappelijk leven van den Javaan 
in verband staat. . . / 

Van deze aan den natuurdienst, aan het Brahmai'sme, /het Sivaisme, 
het Boeddhisme, en aan de daaruit voortgesproten andere eerediensten herin- 
nerende hoogere wezens of als zoodanig beschouwde riatuur- en andere verschijn- 
selen en krachten een volledige beschrijving te geven, is ons niet mogelijk. 
Daarom zullen wij daarvan alleen de voornaamste en meest bekende 
noemen, en wel voornamelijk die, waarmede wij in de hierachter te behan- 
delen berekeningen, voorspellingen, enz. te maken zullen hebben en die wij 
naar hun aard enz. gevoeglijk in drie hoofdklassen kunnen onderscheiden, nl: 



a. 



6. 



c. 



de 'geesten, spoken en daemonen, enz., die uit den natuurdienst zijn 

voortgesproten ; 

de goden en halfgoden, enz., die de Javaan door de Hindoes heeft 

leeren kennen; en* 

de goddelijke en andere wezens, die in den Qoran en andere moham- 

medaansche godgeleerde geschriften genoemd en door den Mohamme- 

daan als wel- of kwaaddoende machten vereerd of gevreesd wordeo. 

Tot de eerste cathegorie, wier aantal legio is, daar alle natuurverschijn- 
selen, die wij aan bestaande krachten toeschrijven en onder vaste wetten 
brengen, door den Javaan geacht worden te zijn of te word en voortgebracht 
door hoogere machten, waaraan zijn verbeelding persoonlijkheid toekent en die 
hij vereert of vreest, al naar gelang, dat hun werking voor hem weldadig 
dan wel slecht is, kan in de eerste plaats gerekend worden: 

7Ue/f, i. DE pAJsJANG DESA, 

ook danhiang of haoer^ksa genaamd, d. i. de onzichtbare geest of genius, die 
verondersteld of gezegd wordt, reeds lang voor het bestaan der ciesa ter plaatse 
of in de onmiddelijke nabijheid daarvan zijn verblijf te hebben gehouden en 

J./ 
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uit voorliefde voor de plek, waar hij zetelt, ook de desa. die er later gesticht ward, 
te beschermen en te bewaken. Hieraan dankt hij den naam haoereksa d. i. be- 
hoeder, beschermer, waaroader men soms abusievelijk een' anderen genius 
meent te moeten verstaan. Van den danjang komeo al de zegeningen, al 
het geluk, waarin de desa zich verheugt, doch niet zelden ook de beproevin- 
gen en ongelukken, die haar tretlen en dan beschouwd worden als zoovele 
teekenen van de ontevredenheid en het misnoegen van den geest, wanneer 
verzuim in zijn veieering door de bewoners zijner desa zijn toorn heeft op- 
gewekt. Van hem daalt alle zegen en voorspoed op de desa neer; zooder zijn 
hulp en bescherming of tusschenkomst gelukt niets, en wanneer hij in zijn 
kwade luim zich verplaatst en zijn oude woonplaats verlaat, dan moet de de- 
sa, die daardoor haar beschermgeest verliest, onverbiddelijk ten gronde gaan. 
Daarom wordt aan den danjang veel eer en hulde bewezen en tracht men 
hem steeds door allerlei offers en door voortdurende en geregelde aanbidding 
en vereering gunstig te stemmen voor de desa en haar bewoners, die niet 
zelden ook binnenshuis een soort van altaartje, in elk geval een atzonderlijk 
heilig hoekje hebben, waar zij op geregelde tijdstippen den danjang aanbid- 
den en wierook ter zijner eere branden. De gewone zetel van den danjang is 
de een of andere groote boom in of nabij de desa^ doch soms ook groote 
rotsblokken, steenklompen, zelfs sawahs. begraafplaatsen, enz. Bij dergelijke 
plekken wordt veel geofferd en wierook gebrand, waarbij tevens de voet van 
den boom, de steen of het daarbij door de vereerders van den danjang ge- 
plaatste, ruwe altaartje met horeh wordt ingesmeerd of met bloemen en der- 
gelijke wordt bestrooid. Niet zelden ziet men dergelijke plekken, die voor 
angk^r, d. i. niet ongestraft betreedbaar of heilig, worden gehouden, door 
een laag hekje afgesloten, zelfs van een dak voorzien. Uit een en ander 
blijkt, dat de danjang geheel als een godheid wordt vereerd en, ofschoon 
de Javaan ook zijn Allah kent. de danjang toch meer dan deze door hem 
gehuldigd en aangebed6n wordt. Geen wonder trouwens, want volgens de ge- 
loofsbegrippen van den Javaan is het de danjang die zich meer bepaaldelijk 
met zijn 4^sa en met hem als bewoner daarvan bemoeit, hem in den droom>^ 
onder allerlei vormen en gedaanten verschijnt, om hem voor een naderend 
gevaar of ongeluk te waarschuwen, dan wel van goeden raad te dienen, in 
het kort zich overal en te alien tijde zijn getrouwe en zorgzame schutspa- 
troon of beschermengel betoont, tenzij dat door het een of ander verzuim 
diens misnoegen is opgewekt. Zoo zal de Javaan, die voortdurend welzijn voor 
zijn huis en huisgezin wenscht af te smeeken, niet nalaten elken Donderdag- 
avond of MaUm Djoemoeah den 4(^njang zijner desa wierook te offeren, en 
daarbij op beffaalde wijze aan te roepen. 

Moet hij op reis, ook dan vergeet hij niet, eerst den zegen des dan- 
jangs af te bidden door dezen onder het branden van wierook eerbiedig aan 
te spreken. 

Is hij verliefd, doch wordt zijn liefde niet beantwoord, dan wordt 
mede de hulp van den danjang ingeroepen en een hiertoe dienend formulier 
onder het opstijgen der wierookdampen eerbiedig opgezegd. 
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Zoo wordt, zooals men uit het vorenstaande op kan maken, de danjang 
bijna voor elk bijzonder' geval in het leven aangeroepen en wel telkens door 
het dri emaa l opzeggen van het voor 'het geval voorgeschreven forraulier. Dat 
uit den aard der zaak een meer dan gr90te rnassa van deze formulieren 
bestaan moet, behoeft nauwlijks betoog, doch verl^eweg de meeste Javanen 
kennen de oorspronkelijke, zoo zij werkelijk bestaan hebben, niet meer en 
fabriceeren er, wanneer zij zulks noodig achten, naar hun eigen inzichten en 
in hun eigen bewoordingen eenvoudig nieuwe. Voorts is het bij het over- 
groote aantal danjang' s niet meer dan natuurlij|i, dat de macht dezer ver- 
schillende beschermgeesten niet even groot is, en onder hen sterke en minder 
sterke gevonden v^orden. De machtigste danjang nu in elk complex van vier 
of vijf bij elkand^r liggende desas wordt de danjang tqewa, d. i. de oudste, 
de A^oi^naafflste dan/angf genoemd, en nevens den danjang der eigen desa 
'hoog vereerd; vooral bij het sluiten van huwelijken wordt hij niet vergeten, 
alsmede bij het feest bar^s ih desa , d. i. schoonmaak der desa, dat algemeen 
gevierd wordt soms voor dat men aan de bewerking der bouwgronden begint, 
(naar meestal nadat men den oogst heeft binnengehaald, en waaraan niet 
alleen de bewoners der betrokken desa zelf, maar dikwijls ook die der 
mantja's of omliggende desa's deelnemen. Bij dergelijke teestelijke gelegen- 
heden, die altijd ten huize van het betrokken desa-hoofd plaats hebben^ 
neemt de oudste man uit de feestvierende desa het woord om de verzamelde 
gasten en feestvierenden aan te spreken en hun het doel der feestelijke 
bijeenkomst mede te deelen. Gewoonlijk doet hij dit ongeveer in de volgende 

bewoordingen: ^ yf^a^iM^^^- 

» Breeders, zoo ondm. als jongen, die hier ten huize van ons desa- 
Dhoofd vereenigd zijt! Mijn zoon, het desahoofd, en al mijn kinderen en 
»kleinkinderen, in deze desa woonachtig, zijn voornemens hulde te brengen 
»aan den eersten^ntginner dezer desa aan de beschermgeesten van het 
^complex onzer bij elkander liggende desas en aan den danjang toewa. Ook 
j>breng ik hulde aan vader Adam en moeder Eva en smeek hun om zegeii 
»en heil voor mijn kinderen en kleinkinderen in deze desa. Verder bied ik 
3)deze hulde den zew en /empoe's aan, die de lans, de keris, het zwaard en 
))den schop hebben uitgevonden. Ook den negen walVs die ons ten v/aag- 
Dbaak strekken en op Java's bodem rusten, breng ik die hulde, terwijl ik 
i>ook hun zegen afsmeek voor al mijn kinderen en kleinkinderen in deze 
^desa. Voorts betuig ik hulde aan de opvolgers der profeten, aan die van 
))Mataram, van Giri en van Ngampel, aan den dag en den nacht, aan de 
j)zeven dagen der gewone week, aan de vijf pasardagen, aan de zon, de maan 
3) en de sterren, aan het vuur en het water, aan het hout en dQ bladeren, 
5>aan de aarde en den steen, aan den wind en den storm, aan al wat onder 
5>den hemel en boven de aarde is, en voorts aan al het verdere, dat ver- 
))dient door ons vereerd en aangebeden te worden. Ik roep hierbij hun 
Tizegen in over hetgeen in huis is en over hetgeen daarbuiten is, over onze 
»kippen en eenden, bufifels, koeien, paarden, -schapen en geiten, en over de 
5)veldvruchten van al mijn kinderen en kleinkinderen in dit dorp, opdat zij 
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T alien gezegend mogen zqn zoowel in de opgaande als in de nederdalende 
slinien! Ik heb gezegd." 

Kan de vorenmedegedeelde toespraak en aanroeping als een merkwaar- 
dig staaltje gelden van de natuur- en geestenvereering van den Javaan en 
de vermenging daarvan met andere godsdienstbegrippen, duidelijk blqkt daar- 
uit ook, dat de da^ijang zoo niet de voornaamste, dan toch minstens een der 
voornaamste plaatsen inneemt in de rij der hoogere wezens, die hij ter wille 
van hun gunsten meent te moeten aan bidden. De danjang is meer bepaalde- 
lijk de beschermgeest eener desa-, grootere plaatsen hebben een anderen 
genius, dien wij nader zuUen leeren kennen. ledere desa^ hoe onbeteekenend 
ook, heeft haar danjang, met vv^ien bet dikwerf gevaarlijk is den gek te 
steken omdat elke beleediging van dezen beschermgeest onheil over de de$a 
brengen kan en derhalve niet zelden door de betrokken bevolking zeer 
kwalijk wordt opgenomen. 

Nevens den danjang wordt nog als weldoener en beschermer der 
desa vereerd : 

2 DE TJA.KAL-BAKAL, s^^^e^^^ ^^•^^^^ 

1. de eerste ontginner, dfe gronole^gler der fiesa, vv^iens ziel verondersteld 
wordt, een wakend oog te houden op al wat de door hem gestichte desa en 
haar bewoners betreft, en deze laatsten zoowel in den droom, als door andere 
teekenen te waarschuwen voor naderende gevaren . en al wat ten nadeele 
der desa strekken kan. Hij is de in alle opzichten weldadige beschermer der 
desa, die slechts haar welzijn, haar voorspoed en haar welyaart zoekt te 
bevorderen en de haar dreigende onheilen naar zijn vermogen tracht te 
keeren. Ook hij heeft geen bepaalden vorm of bepaalde gedaante, en is on- 
zichtbaar. B^ huwelijken en alle groote gebeurtenissen in het leven van den 
Javaan wordt evenzeer aan hem geofYerd en zijn zegen ingeroepen. 
De derde in de rij is: 

//l^v'j 3. D E d;^ M 1 T,j -j^^imf,^jMu 

ook raioe demit, de mede onzichtbare geest, die voor de groote plaatsen 
en steden, nagara's of koeta's, is, wat de danjang is voor de desa, en slechts 
hierin van den danjang verschilt, dat hij naar het algemeen gel oof, ofschoon 
men hem ook ge6n bepaalden vorm of bepaalde gedaante toekent, grooter is 
dan deze. Ook hij heeft zijn vaste woonplaats van waaruit hij de nagara of 
koe{a bewaakt, en zijn goede en kwade eigenschappen al naar gelang, dat 
hem de noodige eer bewezen of onthouden wordt. Zijn vereering geschiedt op 
dezelfde wijze als die van den danjang ; alleen wordt hem sQms nog den naam 
setan gegeven, ofschoon deze meer eigenaardig behoort aan een andere soort 
geesten, waarover wij het nader hebben zullen. 
Voorts kent en aanbidt de Javaan : 
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4. DE LELOEHOER, 

d. z. de geesten der afgestorvenen, en meer bepaaldelijk die zijner voor- 
ouders, en 

5. DE LELfiMBOET,^ j^^^^^ 

d. z. allejndere geesten, die onz]i:Jitbaar in de natuur voorkomen en den 
ddnjang]pjemxt in hun dikwijls lastige taak bijstaan, en zich nu eens welda- 
dig, dan weder kwaad betoonen. Hebben de leloeho^r uit den aard der zaak 
altijd zekere voorliefde of meerdere genegenheid voor hun nog levende fami- 
Irebetrekkingen, de UUmboet daarentegen zijn in zooverre onpartijdig, djat 
zij alle raenschen en dieren gelijkstellen en zoowel bij het bewijzen hunner 
gunsten als het uitdeelen hunner straffen niet met vroeger bestaan hebbende 
betrekkingen rekening houden. Ook deze geesten zrjn evenals de (ian/angf en de 
4emit met zwakheden en groote gevoeligheid voor eerbiedsbetuigingen behept, 
zoodat zij zich nu eens als zeer mild, dan weder als nadeelaanbrengend doen 
kennen, al naar gelang dat men in hun vereering te kort is geschoten of niet* 
Verder heeft men: /\ 

6. DEN SAMBANG,J / jgAj^. 

of aanbrenger van allerlei ziekteii en ongemakken ten gevolge van miasmen 
en dergelijke slechte invloeden. Deze kwade geest, dien de Javaan zich 
voorstelt als steeds ronddwalende en naar slachtoffers zoekende, is de ver- 
persoonlijking der ongezonde winden en dampen, die porzaak zijn van vele 
ziekten. Als zoodanig wordt hij zeer gevreesd, waarom men hem door aller- 
hande offeranden, door bewierooking, enz. steeds gunstig tracht te stemmen. 
Gelukt dit, en wordt de smeekbede om beterschap door den Sambang ver- 
hoord door het wegnemen der ziekte, die hij medebracht, dan heet men hem 
dikwerf om hem dankbaarbeid te betoonen Sambang wa^igi, d. i. de geurige, 
iwelriekende Sambang, terwijl hij anders S amhanq banger ^, i. de stinkende, 
een verpestenden reuk verspreidende Sambang genoemd wordt. De voor- 
schriften voor het uitspreken der gebeden om van den Sambang veriest te 
worden, moeten echter stipt worden opgevolgd, daar zij bepaald zijn met in- 
achtneming der plaats, waar de ziekte zich in het lichaam van den bezochte 
heeft genesteld. Zoo moeten de gebeden tegen ziekten der voeten en der 
beenen onder het kniegewricht op een Zondag, die tegen ziekten der kniege- 
wrichten op een Maandag, die tegen ongemakken der dijen en geslachtsdeelen 
op een Dinsdag, die tegen ziekten der ingewanden in de buikholte op een 
Woensdag, die xegen ziekten in de borstkas en van de daarin gevonden wor- 
dende inwendige lichaamsdeelen op een Donderdag, die tegen kwalen van 
den mond, de keel, het aangezicht en de oogen op een Vrijdag en die einde- 
lijk tegen de ziekten van de ooren en het hoofd op een Zaterdag, en wel door 
het driemaal opzeggen van het voor elk geval voorgeschreven formulier, waar- 
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bij natuurlijk wierook moet worden gebrand, erf de patient of degeen, die 
het gebed voor hem uitspreekt, ook een pinangnoot in de hand moet houden, 
waartegen de gebeden moeten worden gepreveld. De daarna weggeworpen 
noot wordt dan verondersteld de ziekte mede te nemen. De Sambang is als 
ongelukaanbrenger de trouwe gezel van : 

7. DEN NAGA, 

of den mensch vijandigen draak, wien de Javaan in zijn rijke verbeeldings- / 

kracht den vorm geeft van een gedrocht in slangengedaante met armen • 

en beenen, en dien hij zich voortstelt als steeds vergezeld te zijn van den 

vorengenoemden Sambang, en van de nader te beschrijven Djati-ngarang en 

Ridjal. De plaats, die deze geesten bij het vergezellen van den iVagfa innemen. 

is voor ieder hunner bepaald, nl. rechts voor den Djati-ngar^ang, links voor 

den Sambang en achter of in den rug van den Naga voor den Ridjal ; van 

daar, dat het nooit raadzaam is, bij het gaan van de eene plaats naar de 

andere, tegen den Naga in. dan wel links of rechts van hem te loopen. Van 

den Naga toch wordt gezegd, dat hij steeds er op uit is om het ongeluk te 

bewerken van alien, die zich lang in de buitenlucht bewegen, zooals bijv. 

het geval is bij het doen eener reis, enz. Hierin wordt hij trouw door zijn 

geleiders geholpen, zoodat hij meestal, als 't ware, slechts de kroon op hun 

werk behoeft te zetten om het ongeluk van den getroffene onvermijdelijk te 

doen zijn. Wat betreft: ^t/fnV^^ d^(b0l^m^. 

8. DEN DJA'n-NGARANG. 

wien de gedaante van een vervaarlijken, met een zware knots gewapenden 
reus wordt toegekend, deze is de booze daemon, die den landbouwer dikwerf 
in vertwijfeling brengt door allerlei ziekten over diens hoog opgaand en ander 
plantsoen te verspreiden en daardoor den oogst van de vruchten dier boomen 
en planten soms jaren achtereen te doen mislukken. Hoewel hij dus voor 
den mensch zelf niet direct gevaarlijk is, moet hij toch ter voorkoming van 
het kwaad, dat hij doen kan, steeds te vriend worden gehouden, en daarom 
wordt aan hem geofferd, evenals aan: 

9, DEN RIDJAL OF WERIDJAL, 

die de gedaante heeft van een centaur, d. i. van een wezen, dat bij het 
onderlijf van een paard, het bovenly? van een mensch en derhalve twe^ 
armen en vier van hoeven voorziene beenen heeft. Gewoonlijk sleept de 
Ridjal, wanneer hij zich vertoont, een door hem gevangen anderen geest aan 
een zwaren ketting met zich door het luchtruim voort, en het is het gerammel 
van dien ketting en het gekerm en gesteun van den gevangene, dat dan 
gehoord wordt en den menschen schrik aanjaagt, want ofschoon de Ridja^ 
evenmin als de Djati-ngarang direct gevaarlijk is voor den mensch, is hij 
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voor deze toch verre van weldoend. De Ridjal nainelijk is de bewerker der 
ziekten van het vee ea in het algeineen van alle dieren, die den mensch 
nuttig zijn. Zijn ontmoeting heeft altijd ziekten en dikwijls den dood ten 
gevolge van het vee van den persoon, die ongelukkig zijn weg snijdt en daarom 
wordt ook aan liem geoflerd. opdat hij in dergeiijke gevallen zich met al te 
kwaad zal toonen. 

Veel overeenkomst met den hiervoren genoemden Djati-ngarang ver- 
toont verder: 



10. DE TJINOENOEQ. 



de kW&de geest der bosschen, die in de gedaante van een reusachtig groot 
en boosa^rdig dier daarin ronddoolt en aan het geboomte en struTkgewas 
veel schade veroorzaakt, waardoor den mensch dikwijls het zoeken naar- en 
het vinden van de door hem benoodigde bosc hpro ducten bemoeilijkt, zoo niet 
geheel onmogelijk gemaakt wordt. Ook voor den mensch zelf is deze geest 
niet zelden gevaarlijk; van daar, dat hij gevreesd wordt en men hem door 
offeranden als anderszins steeds zoo veel doenlijk in een goede luim tracht 
te houden. Ook: 

11. DE MENTEQ, 



wien de gedaante van een naakt_loopend vier- a vijf|arig kind wordt toe- 
geschreven, is een vijand voornamelijk van het padi-gewas, dat, wanneer hij 
er over been loopt, ziek wordt, en geen of weinig vruchten geeft, soms zelfs 

// geheel uitsterft, waardoor, indien zulks over een groot deel van den aanplant 
ff-^t^^ eener streek plaats heeft, niet zelden gevaar ontstaat voor ho ngersno od en 
allerlei daaniit voortvloeiende andere rampen. Deze kwade geest, die soms 
ook zelfs voor vruchtdragendebQomen gevaarlijk is en dien men daarom 
zooveel doenlijk door hem trouw te vereeren en offers aan te bieden gunstig 
meet trachten te stem men, behoort tot die groote klasse van plagers van het 
gewas, die de Javaan kent onder den naam: 

12. AM A. i '^ "^J p ^ 

* • . Deze Ama's doen zich onder allerlei vorm'en en gedaanten Voor en zija 

meestal min of meer gevaarlijke vijanden van het gewas, dat, wanneer het door 
hen bezocht wordt, niet zelden geheel mislukt, en minstens aan het kwijnen 
raakt. Naar gelang van de gedaante of den vorm, waarin hij zich vertoont, 
/ ^ _ jj^ of van zijn aard draagt iedere Ama een bijzonderen naam, als. ama walang- 
sangit, ama lemhing, ama poetih, ama abang, enz., en wordt hij ook meer 
of minder gevreesd en vereerd. De sarafs of voorbehoedmiddelen en de zoo- 
genaamde djamos^fi of medicamenten, die tegen de ziekten van het gewas 
worden aangewend, zijn eigenlijk ook niets anders dan offers, die den ama 
worden aangebodin, om hem tevreden te stellen en te doen weggaan. 

Hebben de jplanten haar bijzondere plaaggeesten, ook de dieren hebben : 







• t 



I. '^J 






^^^^ / - - / 

13. DEN POTO f^OA^A^/' 

d. i. den kwaden geest die hum, voornamelijk den runderen en buffels, 

allerlei besmettelijke ziekten, met name het mil^ vuu r en de rundergest be- 

f. X^zorgt, en. niet zelden den landman en veebezitter wanhopig maakt. Deze 

i geest, die zich meest in moerassige of drassige gronden ophoudt, vertoont 

^ ^ ^ich in den vorm van dikke langzaam opstijgende dampen, die, wanneer 

het vee zich daarin beweegt, in hun lichamen dringen en er de kiemen 

n^erleggen van die ziekten, die zij medevoeren. Van daar dat deze Poio zeer 

gevreesd wordt, evenals: 

14. DE S A W A N 

45. DE SARAP OF SARAB, 

de twee bekende kwelduivels voornamelijk van kleine kinderen en zwakken. 
Beiden zijn onzichtbaar en hebben geen bepaalden vorm, waardoor het hun 
zeer gemakkelijk is in het menschelijk lichaam te dringen zonder dat hier- 
tegen gewaakt kan worden. De Sc^pan is de bewerker van stuipen bij kleine 
kinderen en van flauwten bij ouden van dagen, ook van opgeblazenheid; hij 
overvalt het kind soms zelfs, terwijl het zich nog in den moederschoot be- 
vindt, en is niet zelden ook de oorzaak van zekere huiduitslag bij kleine kin- 
• deren, die veel heeft van roos of van den zoogenaamden rooden hond. De 
Saraip uit zich gemeenlijk oo^ door een soort huidziekte of huiSuitslag der 
kinderen^ waarbij zich op het lichaam dikke roode vlekken vertoonen, soms 
gepaard met opzetting van den buik en met stuipen. Deze kwade geest be- 
paalt zich uitsluitend tot het plagen van kleine kinderen, terw^ijl de S awan ^ 
dikwijls ook. oudere n treft. Beiden kunnen echter geraarlijk zijn, van daar, 
dat hun ter eere, evenals voor den zoeven besproken Poto op bepaalde tgd- 
stippen wierook dient te vv^orden gebrand. 

Een andere plager der menschheid is: y 1 

d. i. de kv^^elgeest, die in den vorm van schadelijke dampen uit den grond 

opstijgt, het menschelijke lichaam doordringt en daarin d^ kiemen achter- 

^ laat van die ziekten, die oorzaak zijn van de zwelling der ledematen, van 

Anlgd9^* den buik, enz. zooals bij beri-heri, waterzucht, enz. gezien wordt. Ook is hij 

de bewerker van gewrichtsprinen en van de zoogenaamde knokkelkoorts. Dat 

hij zeer gevreesd wordt, is begrijpelijk. Ook voor hem wordt oh bepaalde 

tijdstippen wierook gebrand. K 

Nog gevaarlijker dan de vorigen is: f %Ji /X S 
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V 

17. DE P A T I, 

d. i. de engel des doods, dien de Javaan zich voorstelt als een' afgeleefdeil 
grijsaard, die er steeds op uit is, om al wat leeft met zich mede te voeren 
^/ naar de onderwereld, waar hij zijn zetel heeft en onbeperkt gezag vo^t. Hij 
'^^^^^^ is de bewerker van den dood zoowel van menschen ais van dieren en wordt 
niet ten onrechte gevreesd ; van daar, dat hem veeTeer wordt bewezen en een 
ieder hem door geregeld offeren zoo gunstig mogelijk voor zich en de zijnen 
alsmede voor zijn vee tracht te stemmen. 

Behalve de vorengenoemde min of meer gevaarlijke machten, kent de 
Javaan nog andere tot deze cathegorie behoorende geesten v an lage re orde, 
die evenwel door hem ook met zekeren eerbied behandeld worden, als: 

18. DE G £ N D R E W A 

of Gandarwa, een soort van bosch- of tuingeest, die zich onder allerlei ge- 
daanten en zoowel over dag als des nachts vertoont. Over dag ziet men hem 
dikwijls in de gedaante van een tijger, een groote slang, een krokodil, een 
roofvogel of eenig ander roofdier, dat aen mensch"vrees en angst kan aanja- 
gen, en 'savonds of 's nachts meestal in de gedaante van een schoonen jon- 
A/a^^ 1 ^^^ nian, die alleen loopende vrouwen op eenzame wegen lastig valt'len 

/ ^^/-- aanvalt. Waar noodig, kan de G^ndroewa zich geheel onzichtbaar maken. 

Ifljt^ Zijn aanwezigheid wordt dan alleen verraden door de vreeemde uitwerking 
^£/van zijn macht. Als geest is hij niet gevaarlijk en schijnt hq alleen daar te 

^^*^^'*^ zijn, om de menschen wat te plagen, door bijv. in de eene of andere schrik- 

wekkende gedaante voor hem te verschijnen, — ste ene n en andere voorwerpen 
op de daken der huizen te werpen, — mensch en dier, ook andere voor- 
werpen met rood s m^-k auwsel te bespuwen of te besmeren, — aan deuren 
en vensters te kloppen of te schudden, — lichten uit te blazon, — enz. Dit 
neemt echter de mogelgkheid niet weg, dat de persoon, die hem tegenkomt of 
door hem aldus geplaagd wordt, van den schrik en angst ziek kan worden, 
waarom de G^ndroewa dan ook vooral door kinderen zeer wordt gevreesd. 
Gevaarlijker dan hij is: 

19. DE WE WE, 

die algemeen voor zijn lieve wederhelft doorgaat, en aan wie de Javaan de 

gedaante heeft gegeven van een afzichtelijk, verschrompeld, lang en mager 

^y ^t— oud wijf met tot op den grond als zakken hangende borsten. Deze kwade 

^y^"^ geest tracht altijd vooral kinderen te stelen, die zij dan onder haar borsten 

/ti^^^^ii^^- verborgen medeneemt, om ze ergons in een afgelegen ho.ekje te deponeeren, 

en bewerkt daardoor niet zelden het ongeluk van de aldus door haar mede- 

gevoerden. Daarom wordt zij door velen gevreesd, evenals: 

20. DE KOENTIANAQ 

of Poen^ianaq, mede een vrouwelijke geest, doch in de gedaante van eene 
buitengewoon schoone vrouw met prachtig, over den grond sleepend haar, 
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maar met het gebrek, da t zij schaamdeelen m i st en in de plaats daarv^ 

sleehts eene cylindervormige opening^ heett, die door het oreheele liehaam 

gaat. Aan dit gebrek dankt zij den naam Soendel-holong ^ waartoe haar voort- 

durend schril gelach misschien ook niet weinig heeft bijgedragen, daar het 

luid en onbeschaarad lachen meest alleen bij publieke vrouwen wordt waar- 

genomen. De ontmoeting van of met deze verschijning heeft gewoonlijk 

ziekte ten gevolge, doch kan men de Koeni'ianaq bij het lange haar grijpen 

en vasthouden, dan zal zij zich trachten los te koopen en kan men hier van • 

profiteeren, om den een of anderen wensch vervuld te zien. Over het alge- 

meen wordt de Roentianaq het meest door kinderen en moeders van kleine 

kinderen gevreesd, maar niet vereerd of aangebeden. 

Een andere geest in menschengedaante is: ^ iLl^ a>^^ ^^^"^ ' 




c^uiU^^ 






die steeds, in doodskleederen gekleed, ronddwaalt en zich meestal op eenzame 
wegen bij het zien aankomen van eenig levend wezen dwars over den weg 
neerlegt, zoodat de onopiettende voorbijganger over hem struikelen moet, en 
dan van den schrik ziek wordt. Des nachts treedt hij de huizen binnen, 
maakt de bewoners wakker door aan hun slaapplaatsen te trekken of te schudden, 
terwijl hij zich, waar hij daartoe de kans schoon ziet, steeds schuldig maakt 
aan het uitzuigen van den inhoud der kippen- of andere eieren. Overigens 
is de Bontot niet bijzonder gevaarlijk en wordTTiij ook door weinigen ge- 
vreesd, althans niet in die mate als: 




22. DE BANASPATJ, ]^^i/c^^i 




een schrik- en afschuwwekkend gedrocht in de gedaante van een vervaarlijken 

%dUj^ reus, die met de beenen in de lucht op zijn handen loopt en met den gapenden 

W muil in zijn been en weder slingerenden en als een vuurbol glinsterenden kop 

Sj^^ alles opvangt, wat hem tegenkomt; of zich met een vervaarlijken sprong op 

/^^ft^ zijn slachtoiYer werpt, dit bij de schouders tegen den grond neerdrukt en zoo 

^{^ het bloed uitzuigt. Een dergelrjke, alles behalve aangename ontmoeting heeft 

^^^^ meestal minstens een zware_ziekte, dikwijls zelfs den dood ten gevolge, zoodat 

het zeer verklaarbaar is, dat de Banaspati tot een van de meest geduchte 

kwade geesten gerekend wordt. 



Hieronder kan ook worden gerangschikt: 






23. DE MED I- OF SET A N - OE S OES, 

die zich soms vertoont als een groote, vorwarde massa van in elkander ge- 
strengelde, beweeglijke darmen, en op andere tijdstippen als een zwaar gewonde 
reus, wien de darmen uit den bulk hangen. Deze darmen hebben bij ontmoeting 
van eenisc levend wezen de macht zich te ontwarren en zich om den mensch 
of het dier, waarmede zij in aanraking komen, te strengelen. Het slachtoffer 
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wordt daardoor half dood gedrukt en komt er gewoonlijk niet zonder een 
zware ziekte af. 

Yoorts kent men nog: 




24. D E N D J R A N G K N G, 

die meestal de gedaante heeft van een mageren, uitgeteerden zwarten bond 

r,^ met een gezwollen, met wit wol of ruig haar bedekten kop. Deze geest is 

hJuiMi minder gevaariijk dan lastig en scbept er genoegen in den menscb op allerlei 
/ & wijzen te plagen en te verdrieten. Zoo zal bij bijv. zand in bet eten of drinken 
strooien, potten en pannen omver en door elkander scboppen, door plotseling 
met een sprong voor iemand te verscbijnen, deze een geweldigen scbrik op 
bet lijf jagen, enz. docb bepaald kwa^d doet bij nieL wat met gezegd kan 
worden van . ' ^ y^^'^^^z^^^^g^Vri' yhrtp^^^^^d^^ 

//? die, zijn woning mee^ ojider^f aan den voet van den een of and^ren ouden 

/^i^ boom bebbende, dezen meestal in den avond in de gedaante en de kleeding 

f^ y ^^^ ggjj hadijx verlaat, en de menscben, die bij op zijn weg tegenkomt, zoo 

J iM4^^*^ laat scbrikken, dat zij dikwijls een zw are ziek te krijgen, in elk geval langen 

X^>^^ tijd in zenuwacbtige stemming verkeeren. 

Een andere verscbijning is: 



26. DE AiNTOE-LAOET, jc/V^(5&^^^^^^^^^' 



die door zeevarenden vooral gevreesd wordt, omdat bij altijd slecbt weder 
of eenig ongeluk voorspelt. Deze geest doet zicb voor als een vurige bol 
of vlammende ster, die op de toppen der masten ne^rstrijkt en er meestal 
zoolang op zitten blrjft, totdat bet zware weder of bet ongeluk, dat zijn • 
komst aangekondigd beeft, gekomen is. 

Een zicb ook door zijn vurige gedaante kenmerkende geest is: 

27. DE K^^MANG, |,^,.,J^i^<^,^£^ 

die zicb als een groote, telkens uitgaande en weder opflikkerende vuurbol 

y A/li ^^^^^0^* ®^ dikwijls, vooral in donkere nacbten, op moerassen of in bet open 

^'"^^ /veld te zien is. De pergijon, op wien deze geest neerstrijkt, wordt gewoonlijk 

I /^^fi^^^' van den scbrik en angst ziek, vandaar dat bij gevreesd wordt en men de 

plaatsen, waar bij wordt waargenomen, zooveel mogelijk ontwijkt. 

I . Verder beeft men nog: 

I 

28. DEN GLONPONG 

of ^ndas-glondong, die de gedaante beeft v^n een groot menscbenboofd, dat "^ 
van betUicbaam gescbeiden is, maar de macbt der beweeglijkbeid bebouden 



i^'^^^^^'t^ of ander, die voor hem ter plaatse passeerde, bedoelde mand verloren moet 
hebben. Zoodra hij echter de mand opgenomen heeft, verandert alles in een 
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heeft. Deze geest heeft ook de machi om zich te metamorphoseeren, en 
profiteert hiervan door zich op eenzame wegen te vertoonen in de gedaante 
van een in een van cocosbladeren gevlochten mand gevangen kip of haan, 
zoodat de argelooze voorbijganger allicht tot de gedachte komt, dat de een 

f''^^^^^^'^'^ menschenhoofd met opene, uitpuilende oogen, dat hem aanspreekt en zoo aan 
Xi/i^r^^^-^r het schrikken maakt, dat de ongelukkige het dikwerf besterft of er krank- 
^•^A^r zinnig door wordt, en minstens een zware ziekte oploopt. Geen wonder dat 
de Gloncfong gevreesd wordt. 

Eveneens is dit het geval met: 

29. DEN BISOE 

of Setan-bisoe, d. i. de stomme satan, die naar de voorsteiling der Javanen 
^ ^ de personificatie is van de cholera, en wiens ontmoeting altijd gevaarlijk is 
tAoJIfM^ (laar de persoon die hem tegen komt gewoonlijk door die ziekte, minstens 
door eep zware buikpijn wordt aangetast. 

Tot deze schrikwekkende verschijningen behoort verd'er: 

30. DE LAMPOrJ^'^^^^^^^^ 

een luchtgeest, waaraan door den Javaan de gedaante van een gevleugeld 
mensch met een stierekop wordt toegedacht, en wiens door gerommei en 
gekletter in het luchtruigi aangekondigde verschgning meest gevolgd wordt 
door zwaar weder, een wolkbreuk en overstrooming. Deze kwade geest is de 
bewerker van een en ander, doordat hij de gewoonte heeft, om woiken op 
elkander te stapelen en alzoo een groote massa water op e^n plek op te hoo- 
pen, die bij de ontlasting van den woikberg een overstrooming doet veroorzakeny 
* Ook is hij de bewerker van ontijdige verlosgingen en misgeboorten, waarom - 
zwangere vrouwen zich bij zijn nadering zooveei doenlijk schuil houden door 

v^^^^-^yin het een of ander hoekje, zelfs onder haar slaapplaatsen te kruipen, terwijl 
^i/ioui^ ^^ overige bewoners der desa door het slaan op trommen en alierlei leven- 

^^fyvc^j makende instrumenten meer hem trachten te verjagen, en te dwingen zijn 
werk te staken en zijn reis naar de zee voort te zetten, waarin hij gewoon- 
lijk verdwijnt. 

Een andere luchtgeest die nooit den grond betreedt, maar zich meestal 
in de toppen der boomen ophoudt is: 



f/ti-^ 



31. DE LA HA, 

een geest in de gedaante van een vliegend viervoetig dier met den kop van 
.-{jAjrj^ een grooten roofvogel, die alleen voor dieren gevaarlijk is, maar den mensch 
' ^ persoonlijk geen kwaad doet, ofschoon hij deze door het ziekmaken of dooden 
^^^ van zijn vee dikwijls groot nadeel berokkent. 
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Voorts moeten wij spreken van drie andere geesten, die bij het kwaad, 
dat zij den mensch doen, hem ook tijdelijke geniotingen bezorgen, doch voor 
de diensten, die zij hem bewijzen, vergen, dat hij later wederkeerig zich 
geheel aan hen zal overgeven. De meest bekende dezer geesten is: / \/ 



32.de NJAI LARA K I D E L^ ^<^^^^^^ 



ook Ratoe S^gara Kidoel of Batoe Lara Kidoel, de schoone vorstin -van den 
Indischen Oceaan, die Java's Ziiidkust met zijn hooge en zware golven beukt, 
en de machtige bescheimster der zich in de spleten en grotten dier onher- 
bergzame en steile kust genesteld hebbende, om hun bekende nesten hoog- 
gewaardeerde salanganen. Deze godin van Java's Zuiderstrand wordt voor- 
gesteld als een jonge vrouw, die zich ten voile bev^rust van en trotsch op de 
onovertroffen schoonheid barer onberispelijke vormen, deze ook vrijmoedig 
geheel onbedekt ten toon spreidt en zich het hoofd niet breekt met allerlei 
kleedingstukken, ofschoon het haar daaraan geenszins ontbreekt ; want in haar 
prachtig, van goud en edelgesteenten flonkerend onderzeesch paleis bestaat 
meer dan overvloed van al wat men slechts verlangen kan. Desniettemin wil 
zij toch niet door een menschelijk wezen bespied of gezien worden en wordt 
de ongelukkige, die haar toevallig te zien krijgt of ontmoet, steeds door haar 
met zware ziekte gestraft, terwijl hij daarbij tevens verplicht wordt, zekere 
overeenkdmst met haar te sluiten, waarbij zij aanneemt hem gedurende een 
bepaalden tijd rijk te maken en op allerlei wijzen te begunstigen, doch hrj 
op zijn beurt haar beloven moet, dat hij haar na zijn dood naar haar paleis 
volgen en verder dienen zal. Het wemelt in dit paleis ook van zielen van 
onder deze omstandigheden in de macht van de Njai Lara Kidoel geraakte 
ongelukkigen, die ten eeuwigen dage gedoemd zijn, er in de laagste dienst- 
baarheid te vertoeven en allerlei martelingen te ondergaan, tenzij dat een 
andere, hoogere macht ze uit dozen ellendigen staat veriest. 

Een dergelijke geest is: y /m,/ O J/ 

33. D E B L R N G. j ^MiU^^^^ 

omtrent wiens geslacht men in onzekerheid scliijnt te verkeeren, daar hem 
nu eens het mannelijke praedicaat Kja^j^ dan weder het vrouwelijke Mai 
wordt toegekend. Meestal echter worcltde Blorong als Njaj Blorong aange- 
roepen en kent men haar de gedaante toe eener schitterend schoone vrouw 
met heerlijke buste en armen, doch een slangvormig onderlijf, dat geheel 
bedekt is met gouden en allerJei edelgesteenten bezette schubben. De Njai 
Blorong bewoont paleizen in moerassige streken, die geheel opgebouwd zijn 
van de lichamen barer slachtoffers en gewoonlijk door de op dergelijke plekken 
veel voorkomende Trate — of lotusplanten, (Nelumbium speciosum, Weld,) 
voor het onbescheiden oog des voorbijgangers verborgen worden. Zij bezorgt 
dengeen, die zulks verlangt, allerlei rijkdommen, doch eischt voor dien dienst, 
dat de verzoeker na verloop van den bedongen termijn, gedurende welken 

Peimbons ". 
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h\j van de hem aangebrachte rijkdommen en weelde genieten mag, zich 
geheel aan haar over zal geven. Bedoelde termijn, die gewoonlijk zevep jaren 
duurt, kan tweemalen verlengd worden, wanneer telkens een plaatsvervanger 
v oor den zondigen hebzuchtige opo^eofferd wordt^ doch ten slotte moet deze 
zelf toch zijn bestemming volgen en wordt hij naar bet rijk van Njai Blorong 
medegevoerd, om er ten eeuv^rigen dage haar paleis te helpen vormen en 
dragen en in de .grootste ellende, onder bet lijden van onduldbare pijnen 
voor zijn bebzucht te boeten. Ook: 

34, DE GO EN DO EL 

of SetanGjiimdoel, die zicb meest in de gedaante van een naaktloopend vier- 
a vijfjttiig jongetje met kaal gescboren schedel voordoet, is een dergelijke rijk- 
dommenbezorger, ofscboon hij ook wel eens aangemerkt wordt als de dief van 
al wat op geheimzinnige en onverklaarbare wijze verdwijnt. Evenals met de 
Blorong kan men met hem een contract sluiten tot bet verkrijgen van 
rijkdommen en allerlei gemakken, die het aardsche leven veraangenamen 
iunnen, en zulks op dezelfde voorwaarden, altbans wat den termijn betreft, 
als v^raarop de overeenkomst met Njai Blorong aangegaan wordt. De ver- 
zoeker beboeft daarbij echter zijn eigen persoon niet te verbinden, doch kan 
volstaan met de belofte van een karbouw of eenig a nder dier ofgoed te zullen 
offeren, maar in dit geval zijn de verkregen rijkdommen ook minder over- 
vToedig, en moet de contractant den Goendoel elken avond Katjang idjo (de 
zaden van den Pbaseolus radiatus L.) voorzetten, en, wanneer zijn vrouw een 
zuigeling heeft. hem ook vergunnen, zich van tijd tot tijd aan de borst dier 
vrouw te laven. Verbindt de verzoeker zijn persoon, dan wordt hij na ver- 
loop van den vastgestelden termijn door (ien Goendoel naar de onderwereld 
medegevoerd om er allerlei helsche pijnen te ondergaan. Deze geest is zoo- 
als nit het vorenstaande blijkt niet bepaald gevaarlijk voor den menscb, daar 
het deze vrijstaat, zich al dan niet gebeel aan hem over te leveren. 

Tot de minder gevaarlijke geesten, die zich zeer zelden vertoonen, of 
die men bij eenig oppassen gemakkelijk ontwijken kan, behoort verder: 

35. DE^LODRO OF L E D REG,"c^^^5^^1^.^..7^ 

M //^® ^^^^ dwalende ziel of geest eens booswichts, die er op uit isdemenscwen 
^■^^^^ tot allerlei slechts over te halen, door zich in hen tijdelijk te incarneeren. , 

^^/ bun goede inborst te wijzigen en bun daden zoodanig te leiden, dat zij zicb 
Jvi^pf^ steeds aan iets verkeerds of slechts schuldig maken en ten laatste daarin 
/i^cC^ verhard raken. Ook: 

36 DE GIGIS,!^^^^^^^-^^^^ 

die zijn naam aan zijn slecht gebit en figuurlijk ook aan de kronkelpaden, 
Cdh^ die bij gebrulkt, ontleent. is een verleider van den menscb tot slechte da- 
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den en allerlei zondige' streken, en daardoor de bewerker van diens ongeluk, 
wanneer deze geen kracht genoeg bezit, om aan deze verleiding, die hem 
onder veleiiei gedaanten bezoekt, weerstand te bieden. 
^ Een andere bewerker van 's menschen tegenspoed of ongeluk is: 

de kwade geest der misleiding. die zich mede onder allerlei gedaanten kan 
, . / voordoen en den door hem gelokten mensch tot allerlei kwaad kan brengen, 
/S^&Vr (jr^^ steeds op zijn ongeluk uitloopt. 

Van een anderen aard is: 

' 9 

3^ DE B A J A, 

^^^^ wiens grootste genoegen daarin schijnt te bestaan, dat hij den mensch steeds 
^i^e/J^^tJt^ ^^ allerlei lichamelijke gevaren tracht te brengen. Hij is de trouwe helper van 

if ^V'^/ ^^"^ Samhang 'hangar, en maakt evenals deze den persoon ziek, die zich door 
^Im^ hem vangen laat. 

^yyvMta^^' Wat de Ba\a voor den mensch is, is: 

39. DE H A W A J ^,7,-Jcl-^^'\ 

^ > voor de plant. Deze geest, die de person ificatie is van\het ongestadige weder 

^OB^ryy gQ ^jg veranderlijke teniperatuur, is de bestuurder der koude en der verzen- 

^^T*^ gende droge winden, wier onregelmatige afwisseling dikwijls zoo nadeelig 

jf^ J /^P ^^*' plantsoen werken kan, dat daardoor aan de hoop vooral van den 

////T^w'^^^*^ landman onbarmhartig den bodem ingeslagen wordt. Gelukkig dat de 

' Hawa in: 

I 40! D E N T I R T A , 

den geest der wateren en van den regen, een vijand heeft. die zijn kwade 
invloeden weet te keeren en machtig genoeg is, om het geplaagde plantsoen behoo- 
lijk te kunnen beschermen en daaraan nieuwe kracht te kunnen geven. Hij is de 
bestuurder der regenwolken, en wordt om zijn goede eigenschappen hoogge- 
prezen en vereerd. Ook: 



li 



41. DE D J A J A 







rr^L. . ^^ ®^" go ede genius voor den mensch, daar hij deze.niet alleen in den oor- *j 
y log maar ook in den strijd tegen al wat kwaad en slecht is, trouw terzij^\. 



^> 



'. ' : 
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m 

staat en beschermt, en wanneer de mensch wanhoprg wordt, hem steeds een 

riem onder het hart duwt en tot moedig vol harden aanspoort. J. 

Verder kent de Javaan: ""'*" 

42. D E P I S A T J A ' S 

EN 44^et^^ 

43. D E P I S A T J r S, 

zijn kleine mannelijke en vrouwelijke gedrochten, die zich in bosschen 
ophouden ; goede en kwade geniussen, die echter zelden met den mensch in 
aanraking komen. 



. i ^ ^°^ 



44. D E G E B L E K 

ook genaamd Sambari^ GMoek of de Wade geest der viervoetige dieren en 

JjuJi4t> voornajnelijk van den buffel en de koe, in de gedaante van dunnen doorschij- 

cf^ nenden witten damp als mist, die uit moerassige plaatsen tusschen het 

r/jojijt^y gras of struikgewas opstijgende even boven den grond zich in de lucht ver- 

liest. Hij is even als de Foio de ziekteaanbrenger der runderen en wordt 

door den veebezitter zeer s:evreesd. 



45. DE K E B L E K, \f^/fJ^^^r.o^ . 



een kleine luchtgeest in de gedaante van een mensch met kleine handen en 
voeten doch "met een grooten hangenden buik, die, wanneer hij door het 
luchtruim gaat, been en weer klapt en een geluid voorbrengt gelijkende op 
^ de uitspraak van KlbV^k. Hij is een goede genius, die nooit op de aarde komt 

en geen mensch kwaad doet. 

46. DE B A E N a. 

1^^^Jf/lXl, een groote boschgeest in de gedaante van een mensch met een hondekop, 
uj die, zoodra hij zich aan den mensch vertoont en hem aanblaft, ernstige 
Af\p,0e^. ziekte veroorzaakt. 

47. DE A N D J A - A^N D J A .. Pj^Z^ 

, of bloedgeest in menschengedaante, die slapende het blo<^ uit he^ichaanr zuigt, 

^\riyi^^P^ waarvan ernstige ziekte en blauwe^ji^kken op de huid de gevolgen zijn. 

K*^ , Wanneer bij een sterfgeval blauwe plekken zich op het lijk vertoonen, 

IH^ schrijven de Javanen dit toe aan dezen kwaden geest en zeggen dxlat Andja- 

/*^ andja of gelikt door den Andja-andja, 



/^»**^ 
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48. DEKAKI POESPAKATI y 

Qj^v^yr.y. 49. DE NPNI POESPAKATI, 

zija onzichtbare geestea, bestuurders van den wil en het geweten van den 
mensch. "^ 

Ofschoon zij onzichtbaar zijn, scbrijft men hun een mannelijk en vrou- 

welijk geslacht toe en stelt men zich deze geesten voor als hebbende de 

gedaante van oude lieden. In moeielijkheden of, wanneer de Javaan in twij- 

fel verkeert, wordt aan hen geofferd en worden zij in het gebed aangeroepen 

. met de namen van Grootvader en Grootmoeder.. 

50. DE BERKASAS[AN'S, 

zijn wopdgeesten of Dem if s van onbeyyoonde plaatsen, in de gedaante van 

V ''A menschen. Ofschoon beschermgeesten van onbewoonde plaatsen en bosschen, 

Of/ worden zij door den Javaan gevreesd, daar hun verschijning voor den mensch 

/ ' /' ziekte ten gevolge heeft. 

i />'^ >.'J^-' Deze B^rkasdqan's zijn menigvuldig en bij den Javaan onder verschil- 

lende namen bekend naar de plaatsen, waar zij verblijven, en de gedaante 
en hoedanigheid, die men hen toekent. 

51. DE BANPOE, 



♦. 




tc/A'--^ 



is een w^oudgeest in de gedaante van een mensch en befioort tot^^de Bh^ka- 
saqans. 

Ofschoon niet rechtstreeks kwaad doende, wordt hij door den Javaan 
f^ gevreesd, daar zijn verschijning voor den mensch, dikwijls voor deze ziekte 
/■;:z'^f^-''' -• ten gevolge heeft. 

De Bandoe is de beschermgeest van onbewoonde plaatsen. 

52. DE MSRIJUM, 

/y ^ is mede een woudgeest in de gedaante van een mensch en behoort even- 
/tfio4mJ^ eens tot de Birkdsaqan's, welke onbewoonde plaatsen beschermen. Door den 
(^-r/nf Javaan wordt hij gevreesd als de knok kelkoo rts" aanbrengende geest. Geluk- 
kig vertoont hij zich zelden aan den mensch. 



53. DE PRAJAiNGAN i 



EN 

54. DE PRIANGAN, 
^- ''^^' ,, zijn geesten in de gedaante van menschen van het mannelijk en vrouwelijk 
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geslacht. Zij behooren tot de Demifs, welke geesten zij bii' staan e n diene n, 
waarom zij geen vaste verblijfplaatsen hebben en zich ophouden, waar zij 
dienstig kunnen zijn. Ofschoon niet gevaarlijk heeft hun verscbijning aan 
den mensch, voor deze, dikwijls ziekte tengevolge, waarom zij gevreesd wor. 
den. 

55. DE ILOE-ILOE 

is de geest van een afgestorvene, die gedurende zijn leven een losbandig leven 

leidde, en heeft de gedaante van een mensch. 

> Hij behoort tot de DemiV s zo nder v aste verblijfplaats en vertoont zich 

'2^^'^*^ steeds huilende in de hou(fing van een boetvaardige. Ofschoon niet gevaarlijk 

^^r\g^/n: heeft zijn verscbijning aan den mensch, voor deze, dikwijls ziekte ten gevol- 

ge, waarom hij gevreesd wordt. 

Volgens anderen is hij de aanbrenger van allerlei kwalen en veroorzaken 
zijn tranen, wanneer men daarmede in aanraking komt, een besmettelijke 
ziekte. 



56. DE ^\\.OY.lit^l{^nAc^.M^^ 



is de onzichtbare geest van een afgestorvene, die door een v room leven in . 
afzondering, (tapa) volgens den Javaan zonder te sterven, tot Demit is 
overgegaan en nadien de plaats beschermt, waar hij vroeger zijn tapaleven 
leidde. 

57. DE DJOELOENG 

is de onzichtbare geest van het ongeluk, die echter tijdelijk en alleen g edu-^ 
rende den zonsondergangjde gedaante kan aannemen van een tijger, krokodil 
of ander vei'sclieiirend dier, gedurende welken tijd hij Djoeloeng-tjaplok^oi 
^ de verslindende Djoeloeng gonoemd wordt, omdat hij zijn slachtoffers in die 
^ ^ oogenblikken kiest. Kinderen, die gedurende den zonsondergang geboren 
worden, noemt de Javaan D joeloen g en zij dienen vroeg oi laat dezen geest 
tot offer. Gedurende den zonsopgang is deze geest onzichtbaar en geeft men 
hem, om hem gunstig te stemmen, den naam van D joeloeng 'ivangi of de 
geurige Djoeloeng, 

In Oost-Java wordt deze geest wel eens verward met den Samhang- 
Banglr en den Samhang-Wangi. 

58. DE BE R M A N A 1 (d^OMrt^ ,/ 
EN r 

zijn de geesten van een afgestorven paar, man en vrouw, die tot Djim's- 
Kafir zijn overgegaan. 



\ 
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Deze geesten zijn de gevaarlijke verleiders van gehuwden, bij wie zij zich 
P JtJi ^^^^^^ ^^ ^^ dringen door de gedaante van een hunner aan te nemen. Door 
^j^^f^**^^^^^ den Javaan worden zij erg, gevreesd, gelukkig voor hem, dat er slechts e6n 
' paar van deze geesten bestaat. 

0, 

60. DE KANOEN 

is een schrikwekkende luchtgeest, een gedrocht in de gedaante van een reus, 

dat zich ophoudt tusschen den Swm^ga (hemel) en de Naraka (hel) en zich 

. /voortdurend voedt met 40 andere geesten per dag. Volgens anderen 44. Men- 

^?n4^SM^ ^chen doet hij geen kwaad. 

"TL^^p^y Wanneer de Javaan eenzame wegen bereist, roept hij dezen geest aan, 

jJ/^^'*^^om die geesten te verslinden, welke op zijn pad zich mochten voordoen en 

, voor hem gevaarlijk zijn. ^^^ ^^y^^ ^^ 

61. DE BADJAG-AiNGRIkZ/^*^^^^^^'**'*;^^ 

zijn kleine woudgeesten in de gedaante van aankomende kinderen, die zich 
steeds in groepen bij elkander vertoonen. Zien zij menschen, dan trachten 
zij hen bang ibe maken door een dreigende bonding aan te nemen. Gelukt 
hun dat niet, dan verdwijnen zij, om eenige mijlen verder zich weder te 
vertoonen, en zoo voortgaande loopen zij reizigers in de bosschen steeds 
I vooruit, zonder hun kwaad te doen. 

i 

worden door den Javaan dan ook niet gevreesd. ^ 




Tiuf/ 62. D E H A N G G A -I G I ^^A* fCT^ H^ 

/ - — ^ ^.cje^ i^yc^oy^-ft^'^ 

is een schrikwekkende geest in de gedaante van een reus met lange los- 

hangende haren, een goedegenius, die den mensch tegen gevaren beschermt. 

J ( Wordt zijn hulp ingeroepen voor een naderend gevaar, dan maakt hij den 

^Of^^ ) mensch, volgens den Javaan, tijdelijk onzichtbaar en beschermt hem daardoor 

iiTj^fi/04>^ ^ voor het aankomend gevaar. Wordt hem ecTiter de noodige eer niet bewezen 

n of gedenkt men hem gedurende de reis niet, dan verschijnt hij onverwachts 

voor den rialatige en doet hem van schrik ziek worden. 

/7 // w ^ 63. DE DROEBIKSA'S - ^mctm^ - 

zijn onzichtbare huisgeesten, goede en kwade geniussen, die den mensch 
tegen gevaren en ziekte beschermen, maar ook niet zeiden geweldig kunnen 
plagen door zand in het eten te strooien, potten en pannen omver te werpen, 
onophoudelijk in huis iets te doen breken enz , voor welke plagerij de Javaan 
echter niet bang is. 

64. DE ANT OE- A LAS. 
Deze boschgeest vertoont zich alleen des nachts aan personen, die zich 



.V I*' 
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in het een of aader bosch pphouden of er passeerea, en wel als een dikke 
wolk of mist, waaruit zich langzamerhand de gedaante van een menscheiijk 
of ander gedrocht ontwikkelt. Hij heeft een zware stem en lacht altijd, 
wanneer hij iemand heeft doen schrikken; ofschoon op zich zelf niet gevaar- 
lijk, kan de schrik, dien zijn verschijning verwekt, toch ziekte ten gevolge 
hebben. 

65. D E A N T E . M A H 

of huisgeest, die uit de vlammen van het haardvuur als rook opstijgt en dan 
den vorm eener menschelijke gedaante aanneemt. Degeen, die hem ziet, 
krijgt een opgezwoUen buik en lijdt dan hevige pijnen. 




66. DE Wi 

een groote gevreesde luchtgeest, die zich onder allerlei/&brmen en gedaan- 
ten voordoet, maar altijd wit van kleur is. Men zegt, dat hij alleen op aarde 
komt om menschenzielen weg te voeren. Allen, die hij tegemoet treedt en^ 
aanra akt. ziin yerloren en moet en^ steryeji^ 

Dit geloof is bij den Javaan zoo diep geworteld, dat de uitdrukking 
wilwa di djawil, di gawa d i. »als men door hem wordt aangeraakt, wordt 
men ook door hem medegenomen," dikwijls voor een groote verwensching 
geldt. 

67. DE TEQ-TEQ OF T E Q - T E Q - A N, 

Deze dwaalgeest, die altijd met de doodsbeenderen, welke hij bij zich 
draagt, rammelt en daardoor zijn nabijheid verraadt, is voornamelijk voor 
kraamvrouwen en zuigelingen gevaarlijk, omdat zijn verschijning stee^ zware 
ziekte of stuip en medebrengt. Een bepaalden vorm schijnt hij nieWTiebben, 
daar hij onder allerlei gedaanten wordt waargenomen. Zijn bezoek kan echter 
worden geweerd door een mes onder de ligplaats der kraamvrouw te leggen, 
of het van scherpe dooms voorziene blaa van den pandan ri {Padanus samak) 
voor de huis- of kamerdeur t e hangen . wmmmmmm^ 

68. DE POQ-POQ-AN, 

een kwade geest met een vurige tong, die zich op het menschelijke ofdier- 

lijke lichaam vastklemt, en evenals de vampyr er het bloed uitzuigt; blauwe 

vlekken wijzen dan de plaatsen aan, waar hij met zijn tong gewerkt heeft. 

X^ Tegen dezen geest verleent het dragen van een djimat door mannen 

7/ in den hoofddoek, door vrouwen in de oedet, voldoende bescherming. 

a^ 69.de TARKA J^^'^ft!! . ' 

ook wel I^jim kafir fDjim lanang irhtg en SUan sikil djaran genaamd, heeft 
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de gedaante van een man met donkere of zwarte kleereii en paardenhoeven. 
Deze geest is de gevaarlijke verleider van alle gehuwde vrouvs^en, bij v^ie hij 
zich weet in te dringen door de gedaante barer echtgenooten aan te nemen. 
Alleen aan de paardenhoeven kan hij niet den vorm van menschelijke voeten 
geven, zoodat hij daaraan steeds te herkennen is. 

1 

70 DE PERI 

of vrouwelijke Djim kafir, ook Djim wedoq ir^ng en SHan wHoq sikil djaran 
genaamd, doet zich voor als een beeldschoone vrouw met paardenhoeven. Op 
eenzame wegen loopt zij alleen-reizende mannen al schreiend en om hulp 
roepend na. Nadert men haar, dan verdwijnt zij plotseling, ten gevolge 
waarvan de persoon, die op haar hulpgeschrei is toegeloopen, niet zelden 
van schrik ziek wordt. *_ ^^ / 

%ji6k^ 71. D E i N I iN U A N G G A^ Q/T-rz/^^ > 

, een vsratergeest in de gedaante eener oude vrouw, die badende, vooral wanneer 

^y^ffUpUtiMq^^ stroom sterk is, iomand in de diepte trekt en medevoert; meestal zijn bet 

kinderen, die zij aid us tot haar siachtoffers maakt. y ' jL* 



72, D E , T /O B L N G, ^.y 



9r' 



een kleine geest in de gedaante van een doosje of tjoepoe, die voor den 

mensch niet gevaarlijk is en zich op boomen ophoudt. Wanneer hij van den 

eenen boom naar den anderen overspringt of verhuist, doet hij zich als een 

vuurvlieg of Konang voor. De hulp van dezen geest wordt dikwijls door ver- 

l iefde n ingeroepen, om gemakkelijk bet voorwerp bunner wenschen in bun 

bezit te krijgen. Daartoe moeten zij, na de standplaats van den Tjohlo7ig te 

hebben gevonden, aan den voet van den bewoonden boom een offerande 

brengen en gedurende drie dagen vasten onder bet aanroepen van dezen 

geest. Wordt die bede verboord, dan ontvangt de verzoeker op den derden 

0^ dag een weinig olie, die Minjaq tjohlong wordt genoemd en de eigenschap 

Q(^C^ heeft, om bet verlangde meisje of xle gewenscbte vrouw lijdzaam en gedwee 

fj te maken, wanneer zij met die olie slechts even in aanraking wordt gebracbt. 

In den oosthoek wordt deze geest wel eon^ J^joeboeng genoemd. 

(M '""^ A 

73. D E NET  iN E T. ^ ' 

is de geest eener v rouw van slecht levensgedrag . die ook na baren dood geen 
t rust vinden kan en zich voordoet als een wittekat, docb bij nadering al 

grooter en grooter wordt, totdat zij zich in haar vorige menschen-gedaante 
vertoont. Zij doet niemand kwaad, ofscboon men door haar verschijning leelijk 
f schrikken kan, en zij roept voortdurend Net-net I 

74. DEDOKAN, 4^^^' ^'Y- 

is de geest eons gierigaards, die gedurende zijn leven nooit iets van den 



I 
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door hem bijeeageschraaptea rijkdom zelfs voor de beste doeleinden heeft 
willen missen. Deze geest dwaalt 's nachts rond eii verscbijnt alleen voor 
vrekken, zonder hen echter kwaad te doen. 



75. DE KOERTJATJI'S 

EN 

76. D E K E R T J A T J A ' S 



\ 



I^Ijui^otJ ^' 



of kabouters, in de gedaante van kleine kinderen van beide geslachten, zijn 
gekleed in lange witte kleeren met witte mutsen op. Bij helderen mane- 
schijn verbergen zij zich achter groote boomen, terwijl zij de voorbijgangers y/^ ^^j^ 
toelachen. Gelukt het iemand, een koertjatji of koertjatja zijn of haar muts ^^^^^^ 
af te nemen, dan is zijn fortuin gemaakt. De koei^tjatji zoovf el als de koertjatja s / -[fi. 
toch kan zonder die muts niet naar zijn of haar rijk terug en is dan gedoemd ^^^^ i 
daarbuiten rond te dwalen, totdat hij of zij die muts weder terug heeft ; van *^^^^^^^^ 
daar dat hij of zij dat hoofddeksel tegen el ken prijs tracht terug te krijgen 
en niets hem of haar te veel is, om zich weder in het bezit van de verloren 
muts te stellen. 

77. DE WEDON 

ziet er uit als een wit lint, Deze geest wordt dikwijls op eenzame wegen 
gezien, liggende dwars over* den weg. Voor een groot gezelschap is hij bang, 
doch alljeenloopende personen ontmoeten hem niet zelden, en worden wel 
eens door hem besprongen, tengevolge waarvan zij dan ziek worden. 

78. DE NJAI-TAWA ' 

of Njo,^ Towong, is de beschermgeest der keukens. Deze geest vertoont zich 
in de gedaante eener oude vrouw met een breed, doch goedig gezicht. Onder 
het koken roept de keukenmeid steeds haar hulp in, opdat de spijzen niet 
zullen aanbranden en het brandhout behoorlijk vuur zal vatten. Op elken 
malem Djoemoeah'' moet dezen geest echter hulde worden bewezen door 



.' .-»t<»«"» 



heT aanlneden van bloemen en het besmeren van het keukengereedschap 
met boreh, Eens per jaar wordt ter eere van Njai Towong een offermaal 
aangerecht waarbij zij voorgesteld wordt door een van een steel of handvat 
voorzienen klapperdop, waarop met w^daq oogen, neus, mond en ooren aange- 
geven zijn. ^mm^ — ^ . ^ 

' Deze pop wordt eenigen trjd onder het aanroepen van den naam 
Ajtti Towong been en weder bewogen, waarna met de Ss(f^kah wordt be- 
gonnen, waaraan deze geest ver.OJndersteld wordt deel te nemen. 

79. DE NINI- AMONG, 

^•' II.. ,. .. . .. ^ i - ' ''• 

of Nini momong, is de beschermgeest der kinderen van hun prilste jeugd 



— 27 -- 

af tot op het tijdstip, waarop zij in het huwelijk trederi. Deze geest wordt 
voorgesteld in de gedaante eener oude vrouw met een goedig, innemend 
gezicht. Het is voornamelijk ter barer eere; dat de verschillende slametans 
gedurende het eerste levensjaar en ook later bij de besnijdenis, enz. gegeven 
worden. 

80. DE TIANG-ANOM, 

onder welken naam door den Javaan alle onzichtbare geesten in menschenge- 
daante worden aangeduid,- die niet bij name bekend ziin of een special e 
werkkring hebben. 

81 : DE DJANGITAN 

is een kwade boschgeest, die alle gedaanten van viervoetige en kruipende 
dieren, zoowePals die van voxels, kan aannemen om detiangtapate plagen, 
jagers of zij, die door de bosschen komen, te misleiden en te'~doen verdwa- 
len en hen in de nabijheid te lokken van verscheurende dieren. 

is eej^ onzichtbare tuingeest, die geen mensch kwaad ooet en gaarne met 
alleenloopende personen meegaat of zich tusschen rnenschen beweegt, als 
wanneer hij zijn tegenwoordigheid aankondigt door een geluid even als dat van 

een sprinkhaan. tif'O^^^^ ^^raws/ft ' ' * 

Over dag houdt hij zich op in boomen, in dor- onmiddellijke nabijheid 
van een huis. 

83. D E K A K I - A M N G - 

is een goede onzichtbare geest en de beschermer van kleine kinderen. 

Ofschoon onzichtbaar wordt hem de gedaante toegedaeht van een oud 
man. Wanneer Javanen met kleine kinderen op reis gaan, roepen zij voor 
deze de bescherming van dezen geest in. 




oJ=^/Xp^ 




/ 



^s een oorlogsgeest in de gedaante van eeivkind, die vroeger door vorsten er 
ki/op nagehouden werd en. door een jBoec(/an35,' (j^ie daarmede bekend wasj door 
een tooverformulier „(idji^' kon worden opgeroepen, om den vorst in den 
oorlog, indien deze eene rechtvaardige zaak gold, te vergezellen en den 
vijand te verslaan. Van dezen geest is bij den Javaan van den tegeuwoordi- 
gen tijd nog slechts de herinnering gebleven en hij wordt soms door vech- 
tenden nog aangeroepen om bijsiaud. 
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^ cU^'^pa^ 85. D E B E G £ D J 1 L 

is een onzichtbare tuiageest, die zich ophoudt in de op het erf staande boo- 
men. 

Hij veptegenwoordigt den danjang en beschermt den tuin en het erf, 
waar hij zijn verblijfplaats gekozen heeft. 

Hij is echter zeer gesteld op den verschuldigden eerbied, dien men 
hem betoonen moot, en op de offeranden, die de bewoners van het erf hem 
voor zijn bescherming el ken Donderdagavond moeten aanbieden; vergeet 
men dit slechts een keer, dan toont hij zijn ongenoegen door het omverwer- 
pen van voorwerpen en andere plagerij. , 

86. DE KEBLAK \ n^iZiuurr.^ 

is mede een onzichtbare tuingeest, die steeds over den grond kruipt en al- 
leende menschen schrik aanjaagt door het geluid, dat hij maakt, veel overeenko- 
mende met den klap, dien men hoort, indien men met de platte hand 
op den grond slaat, naar vs^elk geluid hij genoemd wordt. 

Hij voedt zich met kippendrek en ander dierlijk vuil en bevindt zich 

nmeid ) 



steeds in de onmiddellijke nabyheid van het huis. 

87. DE PITPJiNAH, 



\ 




^ ^ is een onzichtbare plaa^geest, die op eenzame wegen zich ophoudt en vooral 
It^yjpu jjjiggjj loopende vrouwen aanvalt of onverwachts als een harde wind langs 
iemand been strijkt. 

De persoon, die door den Pitenah is aangeraakt, w^ordt meestal van 

^ ju^ J Tot dezelfde soort hehoort : 

if 88. DE GO DA, 

mede een onzichtbare plaaggeest, die echter niet alleen op wegen maar ook 
op erven zich ophoudt en alleen bestaat, om den mensch door het berokke- 
nen van allerlei onaangenaamheden te plagen. 

89. DE LADA 

behoort tot de soort geesten, die de ziekten in de gewassen en voornamelijk 
in het padi-gewas veroorzaken en door den landbouwer zeer gevreesd worden, 
waarvan getuigt de sqrat-l^da^ of offeranden voor den Lada, die voornamelijk 
/Wj in Midden-Java bij het beplanten der velden worden aangeboden. 
Tot deze soort geesten behoort ook 

90. D E B A L A N G, 

die echter zeldzamer zich voordoet en niet alleen het padi-gewas maar ook 
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andere gewassen aantast. De offeranden voor den Lada, worden dikwijls te 
gelijk met die voor den Balang aangeboden. 

91. DE SEMBR ANI 

• 

of Djaran {Kapaiy ook Koeda s^mhrani, het gevleugelde paard, dat eigenlijk 
meer speciaal de troiiwe voerder en geleider is van de machtigen en grooten 
der aarde en voor den kleinen man onbereikbaar en ongenaakbaar is. Dit 
paard wordt verondersteld zijn verblijf tehouden op den Lawoe en den Wilia, 
waar hij zich beurtelings vertoont, en schijnt de personmcatie te zijn van 
dat hooge streven, waarvan iedere groote bezield moet zijn, niet alleen om 
tot hoogere en grootere wereldlijke macht te geraken, maar ook en vooral 
om eenmaal dat standpunt van wijsheid en i^zedelijke kracht te bereiken, 
waardoor de mensch de grens der volmaking hier op aarde nadert. 

Als zoodanig vormt de Semhrani een geschikten overgang tot het geloof 
aan en de vereering van die hoogere wezens, die de Javaan door den Hindoe 
heeft leeren kennen en die wij hiervoren onder de tweede cathegorie van 
vereerd en aangebeden wordende hoogere machten hebben gerangschikt, die 
hier beschreven worden voor zoo verre zij in de te behandelen primbons 
voorkomen, 

De eerste in deze rij is: 

1. B RAHM A, 

ook Batara Brama, de bekende voornaamste of eerste godheid der H indoe - 
sche Drie-eenheid, de actieve schepper van het heelal, die voortgekomen uit 
het goddeliike wereldei, heer en vader is van al het geschapene, in de eerste 
plaats van de R^sis, Hij wordt voorgesteld als hebbende een roode kleur, yier 
h oofde n en vier armen en handen, waarin hij de verschillende teekenen zijner 
^ macht draagt. Zijn gemalin is Saraswati , de godin der wetenschap, en het 
hem als zijn vervoermiddel gewijde dier is de zwaan. In hem worden de zon, 
de scheppende kracht, de Oppermac^t, de vergankelijkheid, de stof vereerd; 
hij is de go3, die den menschen de V eda's j ^^if, de natuur naar bepaalde 
wetten ordent, het noodlot leidt, de schepping onvermoeid voortzet en zoowel over 
het leven als over den dood gebiedt. Zijn residentie, de Brahmavrin ea, wordt ^ 
door den Javaan het Soewoeng of Sonja, d. i. het ledige, genoemd, omdat 
geen ander schepsel er in vertoeven kan en mag dan deze godheid zelf en 
de godin Saraswaii. Van hem wordt gezegd, dat hij de goden schiep en den 
god van het vuur Agni (jav. g^ni) op deze aarde, den god der winden Vdyu^. 
(jav. Baiqe) tusschen hemel en aarde, en den zonnegod S urya (jav. S oerja ) 
aan den hemel plaatste. Hij wordt onder verschillende andere namen nog 
^ vereerd en ook vele andere hoedanigheden en eigenschappen worden hem 
1 j4i/ toegekend, wier uiteenzetting ons hier te ver zoude leiden. Alleen moeten 

r '/ ^AJr. ^ij ^^^^ ^^» aanstippen, dat hij soms zelf als de God van het vuur wordt 
N ,i}r aangebeden, maar meestal minder eer geniet dan zijn twee medeleden der 
^i' fl ^' I Hiodoesche Trimurti (jav. Trimoerti). 

De tweede dozer machten is: 



1 





/ 
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2. WISNOE 




of B atara Wisnoe, de onderhouder en hersteller van al het geschapene, de 
d uizendnamige ^roote God, in wien het water, de onderhouder der natuur- 
kracht, de wijsheid, het tegenwoordige, de ruimte worden vereerd, en die 
zich meermalen incarneerde, om de zaken dezer wereld te regelen en te 
y leiden. Deze godheid wordt nii eens voorgesteld als liggende op de groote 
slang Sesha, soms als rijdende op den hem gewijden m ythTschen vog el Garoe- 

X4a, dan weer als zittende op een l otusbloem of bjad met zijn gemalin Lak- 
smi of Sri^ de godin der fortui n, of ooF als een schoone Jongeling met vier 
armen en een d onkerblauwe kleur, gekleed in de dracht van een oud-ind|schen 
vorst. Van al de godheden uit het Hindoesche pantheon is hij de populairste 
en meest bewonderde en vereerde, voornamolijk door zijn a chtste incarnat ie 
in den persoon van Kr^sjia jK Hshn a), den uit den Mahd-bhdrata en den 





Wajang bekenden held. Van hem bestaan allerlei legenden en verhalen ; ook 
w^orJen hem allerlei eigenschappen en hoedanigheden toegeschreven, en zijn 
hem vele zangen en dichtw^erken gewijd. In het oog van den Hindoe Javaan 
is hij dan ook zoo niet de grootste, dan toch een der grootste goden, wien 
als beschermer en onderhouder van al het bestaande niet ffenoesr eer kan 
worden bewezen. 

Naast de twee vorengenoemden staat echter de gevreesde: 



3 S I W A 



(JTh^ Jl^^i 



of Batara Siwah, de derde van de Hindoesche Triade, de vreeselijke vernie- 
tiger en verdelger, in wien het vuur, de verwoestende natuurkracht, de ge- 
rechtigheid, de toekomst en de tijd worden vereerd, en die meestal voorge- 
steld wordt met vij f aang ezichten en vier ar men, in godsdienstige overpeinzingen 
verdiept, of met zijn gemalin Oenia of Pdrwati ook Doer^ op zijn schoot 
op den hem gewijden stier Nandi zittende. Ook wordt hem weleens den 
vorm gegeven van een geweldige vuiirzuil, die rechtstandig ten hemel stijgt. 
In zijn hoedanigheid van verwoester der wereld wordt hij ook Hara (de 
. vernietiger), Kala of Mahakala (de tijd, de dood) genoemd, en wordt Gem een 



J'f^f?^ zwarte kleur toegeschreven. Overigens staat hij nog onder vele andere namen 
cPft^ bekend als: Mahadewa, Mahaj^kti, Samhoe, enz. Aan zijn vereering is de - ¥ g, 
Lmgrgfgm-dienst eigen, welks symbool niets anders is dan een plastische y 
.voorsTeumg van de voortbrengende kracht in de natuur. ^w^^'^ 

Over deze drie goden zie men verder de l)estaande werken over het^ 
Bramaisme en de mythologie der Hindoes; uit den aard der zaak konden 
jjjprv wij hier niet dan zeer beknopt over hen handelen. 
^ ^ Behalve deze Drie-eenheid komen nog in de primbon's voor: 




4. GOEROE, 



Saj^}^"^ 



ot Batara Goeroe, volgens sommigen, een zoon van Sang Hiang ToenggaL 
den ^enigen god en vader van Brama, Endra, Wisnoe, Bajoe, enz., volgens 
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^anderen Sjwah zelf. Hij wordt, — en dit moge hier als een nieuw bewijs der 
onbegrijpelijke begripsverwarring van den Jayaan gelden, — meestal als de 
o pperste der goden van den Soe rala ja of het godenverblijf beschouwd, in 
wien zoowel bet goede en weldadige, als bet slechte en kwade beginsel ver- 
eerd en gehuldigd wordt. Hij is de gi:ppte leeraar /g gero ej der goden , die 
hem gehoorzaamheid verschuldigd zijn, en zoo noodig door hem met zendin- 
gen naar de menschen op deze aarde vsrorden belast. 

5. K A. L A 

of Batara Kala, de god des doods en van den trid, als hoedanig Siwah en 
Jwna of Jamadipati vereerd worden, terwijl onder dezen naam ook een der 
daemonen bekend staat. Deze godheid is de personificatie der verwoestende 
natuurkracht, door wier werking de voortdurende vormverandering en stof- 
wisseling in de natuur wordt voortgebracht. 
Een dergelijke macht is: 

6. JAM A 

of J amadiyati , de zoon derzon, die bij zijn geboorte door zijn moeder we- 
gens de groote pijnen, die hij haar veroorzaakte, vervloekt werd en daarom 
met verschrompelde voeten in de wereld kwam. Hij is de personificatie van 
den dood, de beheerscher der dooden, de beer der seesten der aforestorvenen, 
die recht over hen spreekt en hen naar bun daden beloont of straft. 
Als beheerscher van het firmament en van het licht wordt: 

7. INDRA 

of Batara Endra genoemd, de beer der hemelen en van den dag, die over 
de wolken en door deze over het onweder en den regen gebiedt. Als zooda- 
nig is hij ook de onderhouder van het bestaande en geschapene. Hij wordt 
meest voorgesteld als zittende of rijdende op wolken, soms ook op een olifant, 
en moet volgens het Javaansche geloof een zoon zijn van Batara Goeroe en 
ee n oudere breeder van Wisn oe. Ook: 

8. BAJOE, 

Batara Bajoe of Maroeta, behoort tot die ojoden, welke bun macht voorname- 
lijk in het luchtruim topnen. Hij is de god der wiiiden, doorwiende lucbtge- 
reinigd maar niet zelden ook bezwangerd wordt met allerlei ziekte-kiemen, die 
schadelijk werken op de gezondheid van al wat leeft. Van daardat hij zoowel 
goed als kwaad doet, en niet zelden ook opgevat wordt als de voorname oor- 
zaak der verschillende ziekten, die de menschheid plagen en teisteren. Hij 
wordt voorgesteld nu eens als zittende op de hem gewijde antilope, dan 
weder als rijdende in een wagen van dampen, getrokken door paarden van 
dezelfde formatie. 



(I 

Tot de mindere sjoden en als zoodaniff vereerde nafUurkrachten en 



naf|[urk 
dieren, enz. behooren voorts: Soeria^ de zon of zonnegod; Gana o f Srjr aana, 
onder welken naam het hoofd der als Ganges bekende geniussen, d. i. 
Gan^a, schijnt te moeten worden verstaan; K amadjaj a of Karnadewa, de 
god der liefde; Basoeki, de vorst der slangen der onderwereld, meer bekend 
onder den naam Antaboga ; Sri, Dewi Sri of Laksmi, de gemalin van Wisno e, 
in wie de Indische Ceres wordt vereerd, enz. alsmede allerlei geniussen, 
daemonen, lucht-, water-, berg- en boschgeesten, elfen, diyadeh, nimfen, apsa- 
rasen, gnomen, kobolden, reuzen, heksen, halfgoden. heroen, heiligen enz. 
waaronder bijzondere vermelding verdienen: 

9. DE WlDADARrS EN WIDADAR.VS, • 



vrouwelijke en mannelijke luchtgeesten, de sylphen der Indische mythologie, 
aan wie de gedaante van beeldschoone jonkvrouwen en jonge mannen wordt 
toegeschreven, en die algemeen voor goedaardige met wijsheid en welbe- 
spraaktheid begaafde wezens worden gehouden; voorts: 

10. DE ROETA'S, 



dit zijn booze geesten, die in de gedaante van gedrochtelijkereuzen ronddwa- 
len, in de Igken der afgestorvenen varen en hen scbijnbaar doen herleven 
maar ook levenden aanvallen en^dooden; verder: . 

11. DE RAKSASA'S, 1 ^fn^ 



) 



d 



M^aar van twee soorten bestaan, nl. de reuzen, (dikwijls met de d aitija's of 
danawd's verward) die zich onder allerlei gedaanten kunnen voo?ffoen7en 
steeas er op uit zijn om al wat goed is tegen te werken, te verstoren en te 
vernielen, de menschen en dieren op allerhande wijzen te plagen en te 
kwellen en derhalve met de goden, halfgoden en heroen in voortdurenden 
strijd zijn ; en de zoogenaamde vampyren die in holen en kloven huizen en voor- 
namelijk des nachts er op uitgaan, om menschen en dieren kwaad te 
doen ; — en eindelijk : 

12. DE DANAWA'S, 



Daitija's. Bitija's, ot Diktja's, van nog grootere gestalte en macht dan de 
Raksasa' s. Zij zijn de titanen der Indische mythologie, die er niet alien ge- 
noegen in scheppen, het oen menschen en goden lastig te maken, maar er 
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zelfs naar streven om den goden hun macht te berooven en zich in hun 
plaats te stellen. (*) 



^fuim^ ', «t >m'M,t «w»»o^ <i».p «i> -I M J K^ L UKaJll— ».M.t-^» ,1^ ■» < -iiv«*a 



Tot de derde hiervoren door ons genoemde cathegorie behoort in de 
eerste plaats te worden gerangschikt : 

de god der Mohammedanen, de almacht door wie alles ontstgmt, bestaat en 
vergaat, de heer der Schepping, die over leven en dood gebiedl, en wiens 
bevelen in der Qoran en andere heilige openbaringen het menschdom zijn 
medegedeeld. Tegenover dezen staat: iHoAs Ui^'i^j/JMAi^ ^ji^r(frvf^ 



'1. ID J A 



DJIL, 



of Idjadjillanat, ook Diadjallanat, de Lucifei' der Mohammedanen, de b elle- 
vorst, die ons soms als de Antichrist wordt voorgesteld. Deze is de kwade 
geest bij uitnemendheid, die slechts het verderf der menschen zoekt en ze 
tot allerlei kwaad tracht te verleiden, waarin hij trouw geholpen wordt doo^ 
den 

3. 1 B L I S 

of S etan , den duivel, den rebelschen boozen geest, die weigerde Adam te 
aanbidden, toen Allah hem hiertoe gelastte, en dikwijls, vooral bij donker, 
regenachtig weder gezien wordt in de gedaante van een pikzwarten bond, 
die plotseling te voorschijn treedt en"* even geheimzinnig verdwijnt! Deze 
geest is de onvermoeide plager en verleider der menschen, aan wien het 
dikwerf maar al te goed gelukt hun zijn siechte hoedanigheden en eigen- 
schappen te doen aannemen. 
Voorts kent men: 

4. D E D J I N 'S 

of Djim's, zijnde geniussen van beide geslachten, die men zich voorstelt als 
de gedaante hebbende van een mensch met pa ardepoote n, en waaronder 
zoowel goedeals kwade gevonden worden, of liever behept zoowel met goede 
als met kwade hoedanigheden en eigenschappen, terwijl 



(*) Van al deze bovennatuurlijke wezens en machten, die, zooals wij hiervoren reeds 
aanstipten, als sylphen, nimfen, gnomen, kobolden, lucht-, water-, berg-, bosch- en 
andere geesten, vergoddelijkte dieren, sjioken, daemonen, reuzen, titanen en dergelijke 
vereerd worden, een volledigebeschrijving, zoo die naar de bestaande Javaansche gegevens 
al mogelijk is, te geven, zoude ons te ver leiden en de grenzen, waarin dit werk 
besloten moet blijven, verre overschrijden. Hen, die omtrent een en ander wat rneer 
wenschen te weten, kunnen wij derhalve niets beters raden dan hiertoe eenig werk over 
de Hindoesche mythologie op te slaan. 

Priml>oiis ' 3 



J<U 
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5. DE MALAEK AT' S 



of Mala kafs daarentegen de goede engelen zijn, die den mensch beschermen 
en over zijn welzijn waken. 

B ihalve deze Djins en Malaekafs, wier aantal zeer groot is, worden 
nog Ahmad, d. i. Moh amm ad, Djaharail, d. i. Gabriel, Ibrahim., d. i. Abraham, 
Joesoep, d. i. Jozef, en Idjratl, of Ngidjrail, d. i. Israel, als beheerschers of 
bestuurders der v ijf Saha t'fi of ^^,pi|t.pn waarin ieder etmaal verdeeld wordt, 
vereerd. 

Ook de negen WalVs of eerste verkondigers van den Islam op Java 
'^nl. worden dikwijls in vele zaken en bij vele gelegenheden aangeroepen en 
aangebeden, terwijl ten slotte van de verschillende Nahi's of profeten, Mo- 
hammad als de voornaamste nooit vergeten wordt en een bijna goddelijke 
vereering geniet. 



* 



Zooals uit de hiervoren gegeven beknopte, verre van volledige schets 
der door den Javaan vereerde wezens blijkt, heeft hij met een meer dan 
groot aantal machten rekening te houden, en behoeft het ons geenszins te 
verwonderen, wanneer hij in de uiting van zijn geloof alles dooreenhaspelt 
en een syncretisme toont, dat andersdenkenden en anders opgevoeden minstens 
vreemd meet schijnen. 

Geen wonder ook, dat uit de aanneming van het bestaan dier verschillende 
geesten, enz. en het geloof aan hun macht langzamerhand zich bij den Javaan 
die dwaling des geloofs ontwikkeld heeft, die het natuurlijke met het boven- 
natunrlijke vermengt en verwart, zoodat zij nu eens van natuurlijke oorzaken 
bovennatuurlijke gevolgen verwacht, dan weder natuurlijke gevolgen van bo- 
vennatuurlijke oorzaken afleidt. Dit wan- of bijgeloof, dat, uit een psychologisch 
standpunt beschouwd, niets anders is dan een voornamelijk door vrees en 
eigenbaat gesteund gevolg of van een zich ver uitstrekkende verbeeldingskracht, 
die bedrieglijke voorstellingen vormt en deze tot een bron maakt van allerlei ver- 
schijnselen, of van een zwak verstand, dat, niet in staat om heldere, duidelijke 
begrippen te scheppen, tot valsche oordeelvellingen en besluiten gebracht 
wordt, en zonder nader onderzoek alles aanneemt wat anderen zeggen, is bij' 
den Javaan zoowel van godsdienstigen als van natuurkundigen aard, en kan 
daarbij ook zoowel theoretisch als practisch heeten, daar het zich niet alleen 
bepaalt tot de voorstellingen, die de Javaan zich vormt, maar ook op zijn 
daden invloed heeft. Uit een godsdienstig oogpunt beschouwd is dit bijgeloof 
de bron van afgoderij, theosophie, werkheiligheid, vereering van spoken en 
d'ergelijke verschijningen, enz. en bepaalt het zich dus tot de geestenvoereld 
en de betrekking, die tusschen de geesten en de zinnelijke wereld hestaat. 
Het natuurkundig bijgeloof, dat waarde hecht aan de working van verborgen 
natuurkrachten en geheimzinnige teekens, is de grondslag der sterrewichelarij, 
kaartleggerij en van allerlei waarzeggerijen en voorspellingen enz. Beide soorten 
vindt men bij den Javaan terug en zijn de bases, waarop de, in dit en in de 
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V 



volgende deelen te behandelen tellingen, en wat daarmede in verband staat, 
alsmede de daaruit af te leiden waarzeggingen en voorspellingen enz. berusten. 
Aangezien in dit deel herhaaldelijk zal verwezen worden naar de op 
bladz. 3 en 4 beschreven secten van bevolking, namelijk: 

" I. de tiang wasis, ^ r ' ' ^ i fl 

II. de tiang adjar of tapa, f )^/2vArwt)^2)9^ H 9^^^^^^'^^^ 
III. de tiang driah^-^^ fVi>Pmv 

IV; de santrie's,f ^^^^^ 
waarmede wij bij de behandeling a^^rim^DOif af iS^'Iirr deeT'voorn^ te 

maken zullen hebben, zullen wij ze gemakshafve door cijfers aanduiden en 
respectievelijk de Secte I, II, III en IV noemen. 

De imng pasek, de hadoeis en de tia ng tengg er zullen wij successie- 
velijk in het Ilde, Hide en IVde, deel behandelen. 







  



Alvorens tot de behandeling der primbon's over te gaan, wrenschen 
wij den lezer een korte beschrijving te geven van de Javaansche tijdrekening, 
en wat daarmede in verband staat, waarmede de lezer in de primhon's telkens 
te maken zal hebben, waarom een nauwkeurige kennis daarvan een bepaald 
vereischte is. 
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 DE JAVAANSCHE TIJDREKENING.' 






Het tegenwoordige Javaansch-mohammedaansche maatschappelijke jaar 
is een zuiver lunair jaar, ontstaan uit de vermenging der luni-s olair e jaar- 
telling van ^aka of C^al wdhan a, die de Hindoes bij hun overkomsl op Java 
invoerden, en der lunaire jaarrekening der Arabieren, die hier door hen met 
den Isl^m is overgebracht. Dientengevolge wijkt het tegenwoordige Javaansch- 
mohammedaansche jaar eenigszins af van het zuiver Arabische maanjaar. 

Zooals bekend is, is de Hindoesche tijdrekening met maanjaren, die 
door invoeging van schrikkelmaanden zoo na mogelijk met den loop der zon 
in overeenstemming gebracht worden en daardoor den duur van SGS'/* dagen 
hadden, op Java in gebruik gekomen sedert de overkomst van Adji-Saka, van 
welk tijdstjip (± 1 4 Maart_ van het jaar 7 8 n. Chr.) de Hin doe-Javaans che 
tijdrekening aanvangt, totdat omstreeks het jaar 1 555 d er Hin4oe-Jav^nsche, 
'♦i>C 1043 der Arabische jaartelling (omstreeks Juli 1633 n. Chr.) de vorenbe- 
doelde Vermenging plaats vend, yen het tegenwoordige Javaansch-mohamme- 
daansche jaar in gebruJk kwam, echter met behoud van het Hind oe-Ja vaansche 
jaartal 1555 — als begin der nieuwe tellif g. Dit Javaanschnmohammed^aJ^sch^ 
jaar is echter gemiddeld 10 a 11 dagep korter dan het zuiver e zonnejaar, 
zoodat het Javaansche jaartal ongeveer na 'elke eeuw met drie jaren het onze 
nadert en thans nog 70 a 71 jaren daarmede verschilt. 

Het tegenwoordige Javaansch-mohammedaansche jaar bestaat uit 1^ 
maanmaanden, die. met eenige wijzigingen in schrijfwijze en uitspraak aezelfde 
namen als de Arabische hebben, terwijl enkele buitendien nog onder meer 
gebruikelijke bijnamen bekend zijn, als: . ^ 

iP 1. Moeharam of Soera (Asjoera). XjC^^^ri^ibri 

^ 2. Sapar of safar, 

,, ^0" 3. Rabingogl Awal of Moeloed (Mauloed). ^ 

^ %T, Rabingbti^ Aklr^of Bc^dcC Moeloed {Mauloed^m,^ 



% 



• > 




5. Djoemadil .Awal: , ' ** . • / 

,6.. Djoemadil Akh\ 
IjKR^jSb. 

4^ 8. ' S^t^ of S/afean, ook Roeah {ArwdhJ. 
"jp 8, Ramelan /fiamadhanj, Pasa of Poeasa, ook Siam, 
" JIIIjO. •• SifwaL * 

^"jj^pll.' Daelkangidah of SHa, J^ /' i. '^ * 

fh td f2f^^' ^J^oelkidjah, of Btsar ook noelan (Woelan) Chadji {Hadji). 
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Eveaals bij de ArabischQ telling hebben de maanden met oneven num- 
mers alien 30, die met even nummers alien 29 dagen, behalve in schrikkel- 
jaren, wanneer aan de 12e maand een dag wordt toegevoegd en deze dus ook 
*► 30 dagen telt. 

De bepaling der schrikkeljaren geschiedt door middei van een tijdre- 
kening van 8 jaren, die i>windoe" wordt genoemd, en waarvan de jaren zijn : 
1. Alip of Alif, /^^ 




% 


Ehe, 


3. 


Djimawal, 


4. 


Dje, 


5. 


DaL t — 


6. 


Be. 


7. 


Wawoe. 


8. 


Djimakir. 



J" 

3 



I 





^ 






Van deze jaren zijn het 2e, 4e ^ 8e, dus Ehe^ Dje en Djimakir 
schrikkeljaren, doch is ook het 5e, nl. Dal geheel onregelmatig, daar de maan- 
den daarvan respectievelijk 30j_J0, 29, 29, 29, 29, 30, 29, 30, 29, 30 en 30 
dagen tellen en dat jaar. dus 354 dagen duurt. — ^ - 

Hierdoor valt de Javaansche dagteekening niet altijd samen met de 
gelijknamige Arabische, en aangezien .v^der het tegenwoordige Javaansch- 
^ mohammedaansche jaar gemiddeld 354'/^^dagen lang is, terwijl het Arabische W 
a^ 354*730 <iag6n telt, zoude het Javaansch-mohammedaansche jaar om de 120yT 
^ jaren een dag bij de Arabische telling ten achter zijn, indien hierin niet door^ 

veretfening ward voorzien. Dit heeft het laatst plaats gehad in het Javaansche ' '^ 

jaar Ehe 1748. dat eigenlijk een gewboh faar was,l doch tot schrikkeljaar ^^3^^ 
werd gemaakt, waardoor het daarop-volgende jaar DjimawaT met Vrijdag 28 i^^ 
September 1821 in plaats van met Zaterdag 29 September 1821 begon, en 
ook de aanvangsdag van den Windoe, die voor dien Donderdag {Choeroep 
Kamsiah) was, tot Woensdag {Cho eroep Arhangiah ) werd teruggebracht, of 
m. a. w. de Donderdagsche kalender door den Woensdagschen vervangen werd. ^ 
f ' De eerstvolgende veretfening zal nu plaats moeten vinden in het jaar 194L 
n. Chr. of ±: 1872 der Javaansche telling, althans indien deze veretfening 
geregeld om de 120 jaren of 15 mnc^oes geschiedt, wat betwijfeld magworden, 
daar, indien men zich daaraan gehouden had, de eerste vereffening reeds in 
1675, de tweede in 1795 n. Ch. had moeten hebben plaats gehad, en de tegen- 
woordige Woe nsdagj sche of de daaropvolgende Dinsdagsche kalender perst in 
1915 zoude moeten worden ingevoerd. 

Hoe het zij, uit het oogpunt der practische bruikbaarheid wint de 
Javaansche telling het verre van de Arabische, waarmede zij in nauwkeurig- 
heid vrij gelijk staat, daar beide eerst in 2400 _ jaren de maan e^n da g vo or 
z ullen komen, zoodat de Arabische kalender, die tijdkringen van 30 jar^n telt> 
eens om de 80 kringen van 30 jaren een schrikkeljaar meer hebben moet, 
terwijl de Javaansche eens om de 20 kringen van 120 jaren de gewone ver- 
effening zal moeten overslaan. Niet alleen toch is de Javaansche rekening bij 
Windoes van 8 jaren, waarvan de 2e, 4e en 8e schrikkeljaren zijn, eenvou- 
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a JUT 'ian i** Arxi^^L'^ ai-H kriar-*o voa :]!) jir^a. wiir^aier 11 a^rarikkelja- 
reiu r^iaar '.»•;. v-r.^-^a .* hrrt ian:al ia e^:i Wi-i * *? T>3r&;'nieai-*ii_:^ru name- 
l^ii 8 X -j^ -r '^ = ^'j5. aet .r^iin^- pr>i iri van 3 x 3 x -i X -> X 5 x 7. 

tw !>•;> 7 -fa 5 i-^LvjLir. '^j.i zaa reea ^er^n^-^ be^e^e^k-c.:* is. 'iaar lo de 
•le»*tr.aarrie. i -i-yjc 7 tr^Q lT'^tiLj:.^ heen. -ias. z.-ilan^ re^Q Li^uwe verefFemng 

W'jetw^lxz, aanTior* r^o e^e t Ijrraie 'laz vjia iea \^'in/^:*» •»k. aan een 

- •oetiaal i-tn weekiaz rjeaatw»»nli, i*^rw^I iio de leeloajLrheii •i»r 5 T.»r het 

C'^'':ir^.'£ fier li'j^Jtr-ioaaDL'ie /» p^^o-'i. wixrover wij het hierznier nader zulien 

^^^ caar aan de AraKieren ontleend, i^a -ie aaa elk j:^r-van een ll'i^iJoe. en 

^j^j^ ^pan e.ke ir^aani van het jaar, zeitV aaa ieierea daz der week^nz. eizen cij- 

^.- fer*, Wwiarraa de Javaan ri.h r-ri Tc-,'rkeur* rei:«^Qi- •-Oi den datum Tan een 

^eireven weekdoj^ of on._v-keenl <^ Alien, ^vor de jaren geef het e^fer 1 als 

S^pt^te den weekdaz aan, waarri.e»ie de H i't'^.ie aanvaajt. — v.»r de tegen- i 

/wooriii'e iKVAtu. dns: W.>^n5*iar. — terwijL T«x*r de inaanien het cqfe rs of ^^ . 
7 den aanTaazviaj- ran F^^t JAi^r en 1 d en daar.'ivol^eaien dag. em. betee- 
M kent. In de gewone nept'^e's der juren i< lev en- de verklaring te rinden Tan 

de narnen daarran. daar zij ontiee»i zija aan de naa^en »ier letters waarme- 
de die cijfers soms in het Arahisch worden aangegeven. nl. 1 = ! i cU^fY 

o = ^fhaehe.3^=i^ *ljim. onders«:heiden Tan de Tol^enie ^ Aoot aical= 

de eer*lkomende. terwijl de ander akir ofachir = de laatste genoemd wordt'>, 7 = 

^ 2 'dza, — dje), 4 = J , dal k 2= ^ • oa — he\ 6 = • ^^tr»iu. — vcuKtsye) en 3 = 

djirn, met bgToeging Tan aA'ir zooals hiervoren is opgegeven). ^ 

BehalTe de hienroren be5pr»"»ken Hindoe-Javaansche en Javaansch^mo- U|Fj| 1^' 
namedaan«che tigdrekeningen kennen de Javanen ook de zuiTer Arabische,,^^!^^ 
telling. aanTangende met het jaar der He»fji\ih, dooh oTerigens Tereenigd fr 
met de eigenaardigheden der JaTaansch-mohammedaansche tijdrekening. welke 
tegenwoordig de algemeen in gebruik zijnde is. 

Dat de JaTaansche maanden ook onderTerdeeld worden, behoeft nauwe- 
iijks gezegd; de JaTaan kent meer onderrerdeelingen z^ner maanden dan wij, 
daar hq weken heeft Tan i, i 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9 en zelfe 10 dagen, die 
j^ respectieTelijk ekavyira. dvAwara, triimt-a, tjatoenaira, p'jntjan ctira, sadicara 
JT f oi rf orinakelan , sapta w^ira of minggon^ astaivat-a of padewatu sanhaiCiira of 
y jHtdangon en dasaworct heeten, maar waai-van de 5-, 6 - en 7-daagsche de 

Toomaamste en meest gebmikeligke z^n. otschoon de rekening naar de overige 
weken niet zelden ook bij waarzeggingen of Toorspellingen, enz. wordt 
gebezigd. 

De namen der dagen dezer verschillende weken zijn respectieTel^k: 

a. LoevMing, 

b. Minga en P^pet, 

c. Dora, Waja en Biantara, 

d. .SW, Saha of Ha, ^aja en Man^ala, /# /**"^ ^ ** i 
I'aing, Pon^ Wage, Klhvan, en ]Jgi of Manis, j (^ ff^t^^^^^^^^'^ 




^ 



e. 



f, ^^s^^L .y/^ 



^r» 
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f. Toengle,, Arjang, Woeroekoeng, Paniron of Paningron, Was of Oewas 
en Matvoeloe, 

g. Achad ook Minggoe, Lite, Raditi of Raditija, S^nen of Soma, SBlasa of 
Angara, jRe&o of Boeda, K^dmis of R^spati, Djoemoew(;L]i, Djoemoengah, 
Djoemahat of Soekra, en Septoe ook Sanestjara of Toempak, 

h. 5ri, Indra, Goeroe, Jama, Roedra of Loedra, Bramxx, Kala en Oema, 
i. volgens sommigen : Dangoe, Djagoer of jyjangoer, Gigis, Kerangan, 

Nohan, Wogan, Toeloes, Woeroeng en Dadi; — volfeens . anderen ; Dangoe^ * 

Djagoer, (rigis, Nohan, ]yogan of Ogan, Erangan, Woeroeng an of 

Oeroengan, Toeloes' en DdSe^i- ^* 
j. P audita, Pali, Soeka, Doeka, Sri, Manoe, Manoesja, Radja, Dewa en 

Raksasa, of ook : Sri, Manoe, Manoesa, Radja, Ditja of Detya, Raksasa^. 

Danoedja, Pisatja, Lewa en laksa, 

Zooals hiervoren reeds is gezegd, zijn de 5-, 6;^en 7-daagsche weken 
de voornaamste en hiervan zijn weder de 7- en de 5-daagsche de meest 
gevolgde en gewone. 

De 7-daagsche week, die als tijdmaat op zich zelf geeh bijzondere 
benaming heeft en gewoonlijk door de uitdrukking pitoeng dina of dinten 
(toedjoe hari = zeven dagen (of minggoe of minggon) = een zondagsverloop) 
wordt aangeduid, bee t als hul pmidde l bij de berekeningen w qekoe en vormt als 
zoodanig bet dertigste deel vSffnSen tijdkring van yo weken, aoor ons gewoon- 
lijk bet halve woekoe'jaB.r van 210 dagen genoemd, weike cyclus geheel van 



polynesischen oorsprong schijnt te zijn. 


. Deze woekoe- 


-jaren zijn 60 in getal i 


1. Ambrama. 


21. Istrimoeka. 


2. Bisawisoe. 


22. Pai(;a. 


3. Kalajoedi. 


23. i/ipa. 


4. Kalakanda. 


24. Tadfoe. 


5. RahoetH. 


^5. Hiswara, 


6. Dhondhoemi. 


26. Wakadayiia. 


7. Trijoedhari. 


27. Pramadi. 


8. Tisimoeka. 


28. Wikrama. 


9. Dinakara. 


29. Wi^a. 


10. Soedjarha. 


30. sitrapanoe. 


11. Sandamoeka. 


31. Soepanoe, 


12. Sandakasanda. 


^ 32. Taroena. * 


V- is. ^pjagak>egema. 


33. Partipa, 


14 Kiloka. 


o4. Panoati. 


15. Prabawa. 


35. Satnvasiti. 


16. Hiwa, 


36. gfantJOKiadi^ 


17. Tjoelika. 


37. wVodi 


18. Pramadhoeda. 


38. Wi/coemndi. 


19. Prasoepadi. 


39. Kareha. 


20. Ilanggila. 

• 

a 


40. NanUna. 



41. Wido/a. 

42. Djajwaha. 

43. Manmata. 

44. Tonmoekti^ 

45. Bjwalamhi. 

46. Woe^ai/t6i. 

47. Wi/cari. 

48. Sarwari. 

49. Pilapawa, 

50. Soebakarti. 

51. Soebwakarti. 

52. Adjia. 

53. ^nanda. 

54. Raktjakha. 

55. Pinggala. 

56. Rakmoeka. 
hi. yPilawangga. 

58. Sahoemia. 

59. Sandaroena. 

60. Roedrasta. 





y^ 



Als onderdeelen van deze looe/coe-jaren worden de woekoes onderling 
onderscheiden door de volgeade namen : ilL 

1. Sinta. A 11. Galoengan. W 21. MaktaL 

^ 2. Land^p. I \l\ 'l^- Koeningan. V 22. Woeje, » 

'^ 3. Woe/cir. \ "/ 13. Langkir. ' 23. Manahil ti0^' 

4. Koerantil. \ 14. Mandasia. 24. Prang Bakat. CA\ 

5. ToZoe. ^ yy 15. Djoeloeng-poedjoet. - 25. fia^a. / ^^ 
^^•-';-^ 6, Go&mhng, (f^i^' 16. Pahang, (^^f^^^j^ 26. Woe^o^. ^^ . 

/^ '* ?J' 7. Warigalit of Wariga. 17. Koeroe-welomu\ 27. Wo/angf. jt 

^«rK7 1^ 8- Warigagoeng. 18. Marakeh. %^\^^ 28. KoelawoeJ^ y j ^J^ 

^ ^.^Jlt 9. Djoeloeng-uhngi^ 19. Tambir. 29. Doekoet en //^'^./^^^^ 

10. Soengsang, 20. Ma4angkoengan. ^ 30. Watoe-gfoenoen^. 

zijnde die van den vorst van Gilingw^si, W atoe-g oenqeng of Sela- 

7 Parwata^ zijn twee vrouwen Bewi Sinta en Detoi Land^p en zijn 27 bij Deiot 

Sinfa verwekte zonen, ter wier eere en herinnering volgens de bekende 

legende betreflende den ondergang van dit vorstengeslacht door Batara Goeroe 

deze cyclus werd ingesteld. 

Nauw verband met deze rekening houdt de zoogenaamde pasaran ^ 
of p^Mnan, d. i. de 5-daagsche week, die even zuiver polynesisch is en 
hoogstwaarschijnlijk oorspronkelijk ook niets anders is geweeSP^dan een 
gewone marktweek, waarvan beurtelings op vijf, samen een buurt of wijk 
vormende, bij eikander gelegen plaatsen (waarvan een in bet midden en de 
4 overige daarombeen) markt (pasar of pltkln) gehouden werd. 

Zooals wij hiervoren opgaveA is de gewone volgorde der dagen 
dezer week: Paij^g, Pan, Wage, Kliwon en Legi en zulks wij I de cyclus 
van 30 woekoes en bijgevolg ook de 6 onderverdeelingen daarvan 5 woekde 
ot -7 pasarans (35 dagen) altijd met Paing aanvangen. Evenwel ziet 
mea dikwijis L^gi of een der andere dagen als den eersten dag dezer 
week gebruiken, want geen dezer dagen schijnt bepaaldelijk als de eerste 
beschouwd te worden. ofschoon de volsorde en de verschillende namen 
overal dezelfde zijn. 

De onderverdeeling in 35 dagen (sHapan dina of dinUn ook lapanan) 
berust op de 35 combinaties, die dooT 'de samenvalling der dagen van de 
7- en 5-daagsche weken gevormd worden, en die ieder om de 35 dagen 
terugkomen. Ook vormen deze tijdrekeningen van 5 woekoe of 7 pasarans 
de zoogenaamde mancLsa-woekoe of wqe f^f^p- m a.a.n ^ p>]] , waarvan er 1^ in een 
jaar zijn, zoodat het tooe/coe-jaar dus 420 dagen telt. Deze mangsa woekoe jig* 
worden aangeduid door de volgende namen :^ 0ii^^^^f^ uj^ ' 

1. (Kartika, i • 5. Manga-kala. 9. Djita ^ 4^^^* * 

% {Poesa.jif^iit^^ 6. Naja. ^ --10. Sravoana, r- /^|M^ dj^^ 

3. ^MangasnJ « 7. Palgoena.d^^^^"^ 11. IJoedrawana. ' ^^' 

4. SHra,'^ J</»n^ ' 8. Wisaka, ^^^^^^ ' 12. Asoedji. 
Ten slotte zij hier nog opgemerkt, dat de verschillende n^ptoe's der 

jaren, maanden, dagen, enz. niet altijd dezelfde zijn, maar naar het schijnt 
naar de inzichten der verschillende uitvinders dezer berekeningen of naar de 
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door hen verkregen resultaten door verschillende onderzoekingen, enz. ,ook 
verschillend genomea zijn geworden. Of hierbij willekeurig te werk werd 
gegaan vali moeielijk te beslissen ; wij kunnen voor 's hands alleen het feit 
constateeren, dat die verschillen bestaan en de opgaven dier niiptoe's ontleend 
zijn aan de wali'si hoedjangga^s of goero^s, die naar het algemeen geloof der 
Javanen zich Kei eerst van cijters hebben bediend om er hun veelsoortige 
berekeningen, waarzeggingen, voorspellingen, enz, op te baseeren. 







L 




^^./...wi/*^/^ 



■ynutili^^'l^'*^- 






2^ ^^^ y ^ 



ct> 




^?^f^- 



y 



1 
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De Woensdagsehe Kalender. 
J Choeroef-arbangiah. ^ , 

Db neptoe's der jaren en maanden, alsmede het gebruik dafe^van 





i'jj bet zoeken van den dag der zevendaagsche week en van den pasarMi^ waarop 
rK/vatJ^ een gegeven datum zal komen te vallen of omgekeerd, worden hieronder 
to opgegeven en verklaard. 

PAPAN NEPTOENJA TAOEN DAN BOELAN TERPAKE BOEWAT 
MENGITOENG TANGGALNJA BOELAN KALOEWAR 

. PADA HARI APA. 
TABEL DfiR^NEPTOE'S YAN DE JARfiN EN MAANDEN VOOR HET 
ZOEKEN DER DAGEN WAAROP DE EERSTE VAN 
lEDERE MAAND ZAL VALLEN. 



NaMANJA TAOEN. 



Na^ien der jaren. 




Alip (Alif) 
> % Ebe . . 
awal. 



W*&^-Dje. 



^ 



Ji^< 



Dal 
Be. 
Wawoe 



ifi^lsA^ Djimakir.'' 

X 



N6ptoenja. Namanja boelan. 

Hunne nip- fe 

toe^s. fffrmkUEN der maanden 

1^3 



x^p^ 





{""Sni" 



NSptoenja. 
liuniie nep- 
toe's. /J. 



oera .... 
Sapar. . . 
Ra bingo el -Awal 
Rabincroel-Akir 
Djoemadil-Awal 
Djoeraadil-Akir 
R(idjsb . . . 
Roewah . i- . 
Poeasa . . . 
Sawal. . . . 
S6la , . , . 
Besar 




4U^.pU^/^^'f^^'*W 



Om nu te weten *op welken dag bijv. de Iste van de maand Soera van 
het jaar Alip zal vallen, telt men met de neptoe's van Alip = 1 en Soera = 7 
totaaLS zoolang op de onderstaande tabel, te beginnen metRehoi, van links 
naar rechts rond, totdat men zooveel malen geteld heeft, als de n^ptoe's bedraagt 
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PAPAN ITOENGAN. 
TABEL VOOR DE TELLING DER DAGEN, 



1^ 



st 



R^bo. 


K^mis. 


Djoe ma- 
hat. 


Septoe. 


Ngahat. 


S^nen. 


Sslasa. 


1 


2 


3 


4 


5 


6 


7 



n/ 




Vrijdag. 



Zondag. 



Maandag. 



Diasdag. , 




Voor het hiervoren aangegeyen vooibeeld eindigt de telling op Reho 
(Woensdag) zoodat de eerstedag van de maand Sogra in het jaar AMp d ^is 
een ^g&o^ (Woensdag) moet zijn. 

Het zoeken van den eersten pasaran der maand geschiedt op dezelfde 
wijze doch met gebruik van andere tabellen. 

PAPAN NilPTOENJA TAOEN DAN BOELAN BOEWAT MENGITOENG 
TANGGALNJA BOELAN KALOEWAR PADA HARI PASARAN APA. 

TABEL DER NEPTOE'S VAN DE JAREN EN MAANDEN VOOR 

HET ZOEKEN VAN DEN »PASARAN" WAAROP DE 

EERSTE VAN lEDERE MAAND VALT. 



TAOEN. 

JAR E*N.. 



NSptoenja. 

Hunne 

neptoe's. 



BOELAN. 
MAANDEN. 



N^ptoenja. 
Hunne 
n^ptoe's, Ji 




Alip (Alif). 

^Ehe 

Djimav^ral.. 

V Dje 

<l ^ ^Dal 



Be 

Wawoe .. 
j^Djimakir 



«/■ 



1 
5 
5 
4 
3 
3 
2 
1 



Soera 

Sapar 

Rabingoel-A wal 

(Moeloed). 

Rabingoel- Akir 

Dj oemadil- A wal. . . ^. . . . 

Dj oemadil- Akir 

R^dj^b .\ 

Roewah (Saban) 

PoeasaV (Siam - Rame- 

lan). 

Sawal 

S^la (Doelkangidah)... 
BSsar (Chadji-Doelki- 

djah). 



>i\ 






4 
4 
3 
3 

2 

2 

1 
1 










if 
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Den pasaran b. v. van den len der maand Soera van het jaar Alip 
zoekende en als voren de nSptoe's van Soera = en Alip = 1 optellende, 
verkrijgen wij het totaal = 1, waarmede vsrij op de onderstaande tabel de 
telling op dezelfde wijze als hier voren reeds is aangegeven, voortzetten. 

PAPAN ITOENGAN. — TABEL VOOR DE TELLING DER PASARAN'S. 



WAGE. 


KLIWON. 


LEGL 


PAING. 


PON. 


4 


2 


3 


4 


5 



1 




/.^' 



Deze telling wijst Wage tot uitkomst aan, zoodat de le der maand 
Soera van het jaar Alip zal vail en op een Wage. Op deze wijze kan men 
voor elken datum van elke maand in elk jaar den dag en dfen pasaran 
bepalen. Gemaks halve echter worden hierbij twee uitgewerkte staten gevoegd. 
waarop de uitkomsten dezer tellingen zijn aangegeven. 

De eerste staat geeft aan, op welken dag en pasaran de eerste van 
elke maand in elk jaar zal vallen; de tweede o5Fop welke^agen en pasaran 
de overige data zullen vallen. 

Om den dag en pasaran van een bepaalden datum te vinden^^zoekt '^f 
men in dezen tweeden staat den dag en den pasaran, waarmede de^maand ly , 
volgens de opgave van den eerstbedoelden staat begint, en zoodra men die /| 
gevonden heeft volgt men de lijn, waarop de gewenschte dag en pasaran \l 
voorkomen, van links naar rechts, totdat men het cijfer 4 aantreft. In de 
kolom, waarin dit cijfer voorkomt, zoekt men naar beneden tellende den 
verlangden datum en van dit cijfer af van rechts naar links de lijn, waarop 
het voarkomt. volgende, vindt men van zelf den gezochten dag en pasaran. 
Gebeurt het, dat men, op die wijze benedenwaarts in een kolom eenigen 
datum zoekende, aan den voet daarvan op een cijfer stuit, dat kleiner is dan 
de gezochte datum, dan telt men van dit eindcijfer opwaarts, totdat men 
voorttellende den verlangden datum heeft uitgeteld, waarbij men dan natuurlijk 
weder op een ander cijfer van de kolom zal eindigen. Van dit tweede eind- 
cijfer nu gaat men de lijn, waarop het staat, van rechts naar links langs om 
den gezochten dag en pasaran te vinden. 

Een voorbeeld moge dit duidelijk maken. Wanneer men b. v. wenscht te 
weten, op welken dag en pasaran de 30e der maand Besar van het jaar Dal 
zal vallen, raadpleegt men eerst den eersten staat en zoekt daarin zoowel 
het jaar als de maand op. De kolom van het jaar benedenwaarts volgende- 
en langs de lijn, waarop de maand aangegeven is, rechts zoekende zal men, 
waar deze de kolom van het jaar snijdt, Selasa (Dmsdag) Legi vermeld 
vinden als dag en pasaran van den Isten dier maand. Dezen dag en pasaran 
zoekt men verder op in den tweeden staat, waar een en ander op den 
tienden regel te vinden is, en in de richting van links naar rechts dien 
regel volgende, zal men in de lOe kolom der data het cijfer 1, zijnde de 
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begindatum der maand waarop Sehxsa-Ugi valt, aantreffen. In deze kolom 
benedenwaarts zoekende, zal men aan den voet daarvan op het crjfer 26 
stuiten, dat 4 minder bedraagt dan de gezochte datum, zoodat men tot 26 
gekomen, van dit cijfer uit weder 4 moet tellen, doch nu boven in dezelfde 
kolom te beginnen met 27 en zoodoende dus zal eindigen bij het cijfer 30, 
dat op de lijn staat van R^ho (Woensdag) Kliwon, zoodat de 30e der maand 
y Bisar van het jaar Dal dus een Woensdag R^bo Kliwon moet zijn. 

Deze beide staten kunnen, zoolang de telling naar den Choeroef-Arha- 
ngiah duurt, den dienst van een Javaanschen kalender doen. 
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STAAT, AANGEVENDE DE DAGEN EN PASARAN'S WAARMEDE DE VER- 
PENAN^ALAN DJAWA MENERANGKEN HARI DAN PASARAN- 



DALEM SATOE PERSATOENJA TAOEN 



NAMANJA BOELAN. 



NAMEN 



DER MAANDEN. 




NAMANJA TAOEN. 



Alip. 



Ehe. 



Djimawal. 



Soera... A 




^' I Sapar* 



% Rabingoel-Awal. 



1 



Rabingoel-Akir. 



f* Djoemadil-Awal. 



^ Djoemadil-Akir 



/. 



R^djfeb 



fi Roewah.... 



J 



\ 



Woensdag ^ ^^ 



Vrijdag \ ^^^ 



SSptoe \ p 
Zaterdag ] ^^^ 



Senen 
Maandag 



Pon 



SSlasa 
Dinsdag 



i Paing 



Ngahat Pon 



SSlasa Pon 



Rgbo Paing 



Djoemahat Paing 



S6ptoe Lfegi 



Kemis 
Donderdag 



J Paing 



Djoemahat | t « • 
Vriidafir ' ^ 



SSnen LSgi 



Vrijda, 



Ngahat 
Zondag 



Lggi 



/fi SaVal 



ia 



S^en 



P^^^^^-^--^-'^*|l Maandag j 



!Kli 



iwon 



Rfebo 
Woensdag 



'Kliwon 



'-^ 




^'•^ 



i <"!^i' , 'lag 



Wage 



vI7 



v^i f ]Waffe 

1 Zatr!'<jag ( ° 



Sfelasa Kliwon 



Kemis Kliwon 



Djoemahat Wage 



Ngahat Wage 



Sftnen Pon 



R6bo Pon 



KWIM i l  



Djoemahat Pon 



Ngahat Pon 



Sfenen Paing 



RSbo Paing 



KSmis LSgi 



Sgptoe LSgi 



Ngahat Kliwon 



SSlasi, Kliwo^ 



R§bo Wage 



Djoemahat Wage 



Sgptoe Pon 



SSnen Pon 



^ '=^M 




»' 



SCHILLENDE MA ANDEN IN ELK JAAR VAN EEN ))WINDOE" AANVANGEN. 
NJA TANGCALNJA SATOE PERSATOENJA BOELAN 



DALEM SAWINDOE. ^^ 



/ 






1 



NAMEN DER JAREN. 



Dje. 



. Dal. 



Be. 



Wawoe. 



Djimakir. 



SSlasa Paing 



K^mis 


Paing 


Djoemahat 
Leofi 


■^'^o'^ 


Ngahat 


Lggi 


SSnen 


Kliwon 


Rebo 


Kliwon 


K^mis 


Wage 


SSptoe 


Wage 


Ngahat 


Pon 


SSlasa 


Pon 


RSbo 


Paing 


Djoemahat 
Paing 



Sgptoe •? L6gi 



Kemis Lggi 



SSnen 7 L^gi 



S^lasa/ Khwon 



K^mis^ Kliwon 



Djoemahat 

Wage..^... 



Ngahat ^ Wage 



I 



SSnen y Pon 



Rgbo 



Pon 



KSmis 1 Paing 



Sgptoe ^ Paing 



Ngahat ^ LSgi 



SSlasa 



L6gi 



Septoe 



Legi 



Ngahat Kliwon 



Selasa Kliwon 



Rebo 



Wage 



Djoemahat 



Wage 



S^ptoe Pon 



S6nen Pon 



Selasa Paing 



K6mis Paing 



Djoemahat 
L^gi 



Ngahat Lfegi 



Senen Kliwon 



RSbo 


Kliwon 


KSmis 


Wage 


SSptoe 


Wage 


Ngahat 


Pon 


Selasa 


Pon 


R^bo 


Paing 


Djoemahat 
PainsT 


J. MAXA^. ............ 


S^ptoe 


Legi 


S^nen 


L^gi 


SSlasa 


Kliwon 



K6mis Kliwin 



Djoemahat 



Wage . . . 






Ngahat 


Wage 


Senen 


Pon 


R6bo 


Pon 


K6mis 


Paing 


Septoe 


Paing 


Ngahat 


L^gi 


Selasa 


Lggi 


RSbo 


Kliwon 


Djoemahat 
Kliwon • 


SSptoe 


Wag»^ 



Senen Wage 
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STAAT AANGEVENDE HET AANTAL DAGEN VAN lEDERE 
PERTELAN MfiNERANGKEN BRAPA HARI SATOE PERSA- 



NAMANJA BOELAN 
NAMEN 





DER 

MAANDEN. 


A 



NAMANJA TAOEN 



A lip. 




Djimawal. 



Soera 30 Viari (dina) 30 hari (diua) 



Sapar 29 

Rabingoel-Awal ' 30 

Rabingoel-Akir 29 

Djoemadil-Awal ' 30 

Djoemadil-Akir 29 

Redjeb 30 

Roewah 29 

Poeasa 30 



Sawal. 
Sela... 
B6sar , 



29 
30 
29 



dagen. 

)) 



)) 



Sri 



dagen. 



29 


)) 


30 


D 


29 


D 


30 


1> 


29 


3> 


30 


J> 


29 


» 


30 


» 


29 


D 


t 





irr 



30 hari ( dina ) 
dagen. 



29 
30 
29 
30 
29 
30 
29 
30 
29 
30 
29 



)) 



^^-^ 
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MAAND .N DE VERSCHILLENDE JAREN VAN EEN EEUW. 
TOENJA BOELAN DALEM DELAPAN TAOEN SAWINDOE. 



NAMEN DE'fe JAREN. 



Dje. 



30 hari (dina) 
dagen. 

29 y> 

30 » 

29 D 

30 )) 

29 y> 

30 » 

29 D 

30 » 

29 D 

30 )) 



Dal. . 



30 hari (dina) 
dagen. 

WlCji> 

29 » 

29 ^» 

30 » 
.29 » 
30 )) 
'29 y> 
30 y> 
30 y> 



Be. 



Wawoe. 



Djimakir. 



30 hari (dina) 
dagen. 

29 » 

30 !> 

29 J 

30 )) 

29 » 

30 » 

29 » 

30 :& 

29 )) 

30 D 
29 » 



30 hari (dina) 
dagen. 



29 
30 

29 

30 

29 

30 

29 

30 

29 

30 D 

29 » 



)) 



30 hari (dina) 
dagen. 

29 » 

30 D 

29 )) 

30 » 

29 » 

30 D 

29 )) 

30 » 

29 * 

30 J 
30 D 









STi\ ^f 



3Jr 




'"^ 





t,fi o 



* •■;- 
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STAAT TEN GEBRUIKE BIJ HET ZOEKEN VAN DE DAGEN EN ^A 

/^ ^/ J ^^ lEDER JAAR VAN .EEN WINDOE 

PlilNANQQALAN DOELAN MBNERANGKEN DJATOHNJA HARI DAN 

PERSATOENJA TAOEN 




HARI (DINA.) 

NAMEN DER 
DAGEN. 



PASARAN. 

NAMEN DER 
PASARAN'S. 



Ngahat 

S^nen 

S^lasa 

'R6bo 

KSmis 

Djoemahat . 

Sgptoe 

Ngahat 

Senen 

S6lasa 

RSbo 

Kemis 

Djoemahat. 

Septoe 

Ngahat 

S^nen 

S6lasa% 

xRebo 

K^mis 

Djoemahat. 

Septoe 

Ngahat , 

S6nen 

y Selasa 

Rebo 

Kemis 

Djoemahat. 

S6ptoe 

Ngahat 

S^nen 

SSlasa 

Rebo 

Kemis 

Djoemahat. 
Septoe 



Paing 

Pon 

Wage 

Kliwon 

L6gi 

Paing 

Pon 

Wage 

Kliwon 

Legi 

Pamg 

Pon 

Wage 

Kliwon 

Legi 

Paing 

Pon 

W^age 

Kliwon 

Legi 

Paing 

Pon .^... 

Wage X'" 

Kliwon 

L6gT. 

Paing 

Pon 

Wage 

Kliwon 

L6gi 

Paing 

Pon 

Wage 

Kliwon 

Legi 



T A N G G A L 



1 

'1 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
•22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 



1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

27 

t>8 

29 

30 



1 

2 

3 

4 

o 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

27 

28 

29 

30 



1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
ti6 
27 
28 
29 
30 



1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

27 

28 

29 

30 



1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

27 

28 

29 

30 



30 



1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

27 

28 

29 



29 
30 



1 
o 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

27 

28 



28 
29 
30 



1 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

27 



27 
28 



26 

27 



29 : 28 



30 



2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

1^ 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 



29 



1 

2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 



25 
26 

27 
28 



30 29 
30 



1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 



24 
25 
26 

27 
28 
29 
30 



1 

2 
3 

4 

»' 

D 

6 
7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 




SARAN'S WAAROP DE VERSCHILLENDE DATA VAN lEDERE MAAND 
ZULLEN KOMEN TE VALLEN. 

PASARAN PADA SATOE PERSATOE HARI BOELAN DALEM SATOE 
DALEM SAWINDOE. 



BOELAN. (DATA;) 



23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 


22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

IQ 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 


21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 


20 
21 

22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 


19 
20 
21 

22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 


18 
19 
20 
21 

22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 


17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 


16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 


15 
16 

17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 

1 
2 
3 
4 
5 

6 

7 

8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 


14 
15 

16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 


13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 


12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 


H 

12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 

1 

2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 


10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 


9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 

1 
2 
3 
4 

5 
6 

7 
8 


8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 

1 

2 
3 
4 
5 
6 
7 


7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 

1 
2 
3 
4 
5 
6 


6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
20 
30 

1 
2 
3 
4 
5 


5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 

1 

2 
3 
4 


4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 

1 

2 
3 


3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

1 
2 


2 
3 

4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 

1 



f 
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^^g^ DE MANGSA'S. 

Het *4onnejaar wordt door den Javaan in 12 jaargetijden of seizoenen | 

van ongelijke lengte verdeeld, naar ieder waarvan de verschillende werk- 
zaamheden van den landbouw geregeld worden. Deze seizoenen of mangsd's 
(mal. moesim's) worden onderling onderscheiden door de namen: 

~ « 

Karo of Kalih. 

(Kateloe) of Katiga. 

Kapat of (Kasakawan). 
< Kcdima of (Gangsal.) •* 

Kanem. 
^ Kapitoe. 

Kawoloe. V 
y Kasanga. ^ 

(Kasepoeloeh) of Kasadasa. 
f De0 en 
' Sada, 

en tellen, zooals hieronder nader zal worden opgegeven, ieder een verschillend 
aantal dagen en zulks naar de door den Soesoehan an Pakoe Boewana VII te 
Solo ingevoerde Prang ta-mangsa of vaste indeeling van het man^sa-j aar, 
welks duur geheel in overeenstemming werd gebracht met dien van het 
zonnejaar en op eveneens 365 7* dagen werd gebracht. 

Het begin van elke nieuwe mangsa wordt bepaald door de waarneming 
van de lengte der schaduw van een staand mensch, gemeten met zijn eigen 
voeten, bijv: in mangsa kasa des middags 4 voeten, tegen 4 uur 11 voeten, 
in mangsa karo op dezelfde uren respectievelijk 3 en 11 voeten, enz. of van 
een op een horizontaal vlak loodrecht bevestigden stok, op welk vlak de lijn - 
der middagschaduwen nauwkeurig afgezet en yerder in 6 gelijke deelen verdeeld f 
wordt. Daar^Je middagschaduw deze lijn tweemaal 'sjaars van Noord naar 
Zuid en omgekeerd doorloopt, wordt bedoelde lijn in 12 verschillende deelen 
verdeeld en aldus de verdeeling van het jaar in 12 mangsa's aangegeven. 

De mangsa kasa begint wanneer de schaduw zich het verst zuidwaarts 
uitstrekt; — het tegenovergestelde noordelijk uiteinde daarvan is he^oegmder 
mangsa kapitoe, terwijl de voet van den stijl, die aan de twee jaarlijksche 
doorgangen van de zon door het toppunt beantwoordt, den aanvang der 
mxingsa's kalima en kasanga aangeeft. De* duur van iedere mangsa kan met 
behulp van deze soort van zonnewijzer hetzij door eenvoudige waarneming 
hetzij door berekening gemakkelijk worden bepaald, terwijl verder uit de 
gelijke verdeeling der middag-schaduwlijn volgt, dat de tijdslengte der ver- 
schillende seifoenen. onderling zeer verschillen en de hierboven opgegeven 
w^angsa's Kasa, Kalima, Kapitoe^ eu Kasanga de langste moeten zijn, terwql 
de mangsa Kawoloe om de 4 jaren ^en dag meer telt. 



i 



tf 
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DUUR DER VERSCHILLENDE SEIZOENEN. 

PRANATA-MANGSA. 



f 



NAMANJA MANGSA. 



LAMANJA. 



KATRANGAN. 



)) 14. 




Kasa 

Karo 

^^jtiga 

Kapat 

Kalima f. 

Kanem 

Kapitop....ii 
Kawoloe.... 
Kasanga. . . >^ 
Kasadasa. . . . 

DSsta..* 

Sada 



Medina (hari) dagen 

23 1 

24 7^ 

25 > 
27. » 
43V ^ 

43*' » 

26 ataoe 
25 dina 

24 )) 
23 !> 

41 ^ 3) 



J drooge tijd — i 

Indische zomer 

mangsa-kUiga. 

I 
\ 



\ 



27 dina. 
(hari) dagen 



kentering na den 
droogen tijd — Indi- 
sche herfst — inang-\ 
sa-ldboeh. 

I natte tijd — Indische' 
> winter — mangsa 
^ r^ndtng. 

1 kentering na den 

f regentijd — Indische 

" lente^^ — mangsa- 

\ trentjgng. 



sr 1^ ^ f^ 
<^ £?; S 

S t3 8» rt, 
7J fc© (D ^• 



(t> OS.C P 



o 

CO 

o 



a. 
• a> "^ n> 



OQ 




Naar deze regeling kan het jaar in twee of in vier hoofdjaargetijden 

worden verdeeld, nl. in een droogen en natten moesson, of in een droogen 

moesson, een regentijd en twee kenteringen, terwijl naar de verdeeling in 

. 12 mangsa' 5 de verschillende werkzaamheden van den landbouw geregeld 

kunnen worden. 

Voor de invoering van de hiervoren besproken Pranata-mangsa, die 



l«^edert 22 Juni 1 855 bestaat en gevolgd wordt, waren de opgaven van den duur 
wvan iedere mangsa zeer verschillend en afhankelijk van de verschijningen 
en wederverdwijning van sommige bekende sterren en varieerde het mangsa 
jaar van 360 tot 365 dagen, terwijl het zonnejaar 366*/* dagen telt, • zoodat ' 
het, ter voorkoming van verwarringeti-, zeker wenschelijk was, den duur van 
het 'lahtib6«^jaa|r naar dien van hejt zonnejaar te regelen, en de tijdslengte 
van iedere mangsa vast te stellen. Ook waren toen nog in gebruik de namen 
der mangsa-woekoe, welke namen en die van de sterren, obk den duur '^der 
mangsa' s in de verschillende deelen van Java, in den ondervolgeriden>istaat'' . 
zqn aangegeven. 




^t^ /h^ ^i'dJc ^H40t&. 




'^JJ.^^^ ^^3^ U U R DER VERSC 




Zf) E Nf: N. 



PRANATA-MANGSA. 



S T E R R E N. 
BINTANG. 



- 4. Sapi-goemarans 

2. Tagih 

3. Loemboeng 

hi. Djaran-dhawoek 

5. Banjak-angr^m .-. 

6. Gotong-majit 

7. BkmTS^kti 

X 8. Woelandjar-ngirim .. 
^ O.^Woebeh 

/ IC^Waloekoe 

11. Loemtoeng 

12. Tagih / 

Totaal 



SEIZOENEN. 

MANGSA. 

Kartika ^ 

Poesa 

Mangfasri 

SHra 

Manga^akala... 

Naja 

Palgoena 

Wisaka 

. Diita 

Sra-^ana 

IJoedrawana... 
Asoedji 

Goengoeng 




/^lt> ^^ 



DUCJR DER SEIZOENEN. 
LAMANJA MANGSA. 



in West-Ja- 
va, di Djawa 



in Midden 

Java, di 

Djawa Ter 

nga. 



in Oost-Ja- 

va, di Djawa \ 




41 diiia 
(dagen.) 



23 
24 
24 
26 
41 
41 
26 
25 
25 
23 
41 



)) 



360 dina 
(dagien.) 



41 dina 
(dagen.) 

25 » 
24 J) 

24 » 

26 D 
41 )) 
41 D 
26 » 

25 » 

25 . ). 

26 D 
41 )> 



365 dina 
(dagen.) 



30 dina 

(dagen.) 

30 !> 

30 D 

30 » 

30 ^ 

30 t. 

30 D 

30 » 

30 » 

30 1^ 

30 » 

30 ^ 



360 dina 
(dagen.) 



/ 



Door nauwkeurige waarneming is men er verder toe gekomen, de , 
onderscheidene kenmerken van iedere mangsa te leeren kennen, zooals hier- 
onder nader wordt opgegeven. // . * /^ *^ y 
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y^^^ri^^i-^'*'^f^^ 



KENMERKEN DER VERSCHILLENDE SEIZOENEN 

IN WES^[AVA. 
TENGfiRANNJA SATOE PER SATOE MANGSA. 



Mangsa 
Seizoenen 



KATRANGAN MOESIM DllNGEN TANBlMANNJA. 
KENMERKEN DER VERSCHILLENDE SEIZOENEN. 







Moesimnja daon-daon kring dan djatoh sebab soedah moe- 
sim panas, tida ada oedjan, d. i. de tijd, waarin de boomen 
hun bladeren beginnen te verliezen. 

Moesimnja tanah m^lgkah, sebab dapfet hawa panas, d. i. de 
tijd, waarin de grond door de groote hitte en droogte begint 
te splijten. 

Moesimnja moelai ada tankman di sawah, seperti tankman 
katjang, semangka, oebi, katjang tanah, kStimoen d. i. de tijd, 
waarin men vruchtdrage nde slinger planten en he este rs op de 
sawahs geplant ziet. 

Moesimnja koerang aer dari panas k^ras, mata aer banjak 
jang tida kaloewar aernja ataoe soemoer-soemoer djoega djadi 
k^ring, d. i. de tijd, waarin men gebrek aa n wat er begint te 
ondervinden. 

Moesimnja moelai toeroen oedjan sedikit, d. i. de tijd 
waarin de re gens begin nen door te kon ien. 

Moesimnja kaloewar l)oeaL-^^^ seperti m angg a, koeweni, 

dj amblang . salak, d. i. de tijd, waarin vruchten met harde 
of groote pitten beginnen voor te komen. 



Moesimnja banjak penjakit d. i. de tijd, waarin vele ziekt en 

heerschen. ^*** """ *^ 

^ Moesimnja koetjing berlaki d. i. de tijd, waarin de katten 

paren. 
^ Moesimnja moelai ada gangsir ataoe gareng berboenji d, i. 

de tijd, waarin de „gangsir" en de ,, gareng* gehoord worden. 
^ Moesimnja kewan kaki ampat boen^ng d. i. de tijd, waarin 

de wijQes der vier voeti ge dieren beginnen te dragen. 
t Moesimnja banjak anak boeroeng ataoe moesimnja moelai 
I tferang, d. i. de tijd, waarin de vo geis hun eieren uit broe - 

den ; — het begin van den dro^Jgen tijd. \' 

\ Moesimnja dateng hawa, jang dingin, d. i. het begin van 
Iden kouden tijd. 



X' 
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KENMERKEN DER VERSCHILLENDE SEIZOENEN 

IN MIDDE N- EN Q OST-JAVA . 
TENGllRANNJA SATOE PER SATOE MANGSA. 




Mangsa 
Seizoenen. 



KETRANGAN MOESIM DilNGEN TANEMANNJA. 
KENMERKEN DER VERSCHILLENDE SEIZOENEN. 




Karo 



Katigal 

r 

Kapat. 



H [^ Temponja bakar damen di^^iwah; moelai garap tanah 
dSngen tankman palawidja; d. i. de trjd van af branding 
van het staangebleven padistroo op de veld en; begin der 
ontginningen en beplanting der velden met tweede gevya ssen • 
Temponja palawidja moelai toemboeh, d. i. de tijd, v^aarin 
de tw egde gewas sen beginnen te ontkiemen. 
1^ J. Temponja palawidja berboenga dengen berboewaban, d. i. de 
l'^ til 





Kaprtoe 

c 
Kawi^Ioe . 

Kasanga . 
Kasadasa 




tqd, waarin de tweed e gew assen bloeien en vruchten dragen. 
Temponja tida ada tankman di sawah, tanab kring dengen 
petjab, koerang aer, panas k6ras; d, i. de tijd, waarin de 
vel den braak liggen; tijd van groote bitte, droogte en gebrek 
aan water, waardoor de grond scheurt. 

Temponja djatoh oedjan sedikit, orang tani moelai bikin baik 
selokan dengen galangan; d. i. de tijd, waarin de eerste regens 
beginnen te vallen en de landbouwer een begin maakt met 
het in orde brengen der slootjes en dijkjes langs en om 
de sawah's. 

Temponja moelai garap sawah dengen njSbar bibit: d. i." 
de tijd, waarin de landbouwer een begin maakt met de bewer- 
king der sawah's en het uitzaai en v an.-^aad-padi. / 
. Temponja moelai tanSm bibit padi di sawah: d. i. de tijd 
waarin de rijstplautjes uit de kweekbeddingen in de sawah's 
worden over gepla nt. >^ ^. . »■ ^,^ -^ 

Temponja taneman padi moelai gemadoeng: d. i. de tijd, 
waarin de rijstplantjes goed beginnen te groeien en de sawah's 
er groen uitzien. /* 

Temponja tankman padi moelai boenting, berboenga dengen 
kaloewar boeahnja: d. i. de tijd, waarin de rijstplantjes begin- 
nen te bloeien en vruchten te dragen. / 

Temponja padi moelai koening dengen memping, d. i. de 
tijd, waarin de rijstaren tot rijpheid komen en de rijstaan- 
plant er geel begint uit te zien. / 
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Jefi /Ufh^h 




Mangsa. 
Seizoenen. 




KATRANGAN MOESIM DENGEN TANEMANNJA. 
KENMERKEN DER VERSCHILLENDE SEIZOENEN. 



Temponja panen, motong padi; d. i. de tijd van den rijst- 
oogst. x^ 

Temponja padi masoek di loemboeng, dengen ada damen 
di sawah; d. i. de tijd, waarin de rijst in de schuren wordt 
opgeborgen en waarin padistroo op de sawah's staat. 



:« 



De kenmerken der verschillende seizoenen voor de invoering Van de 



Pranata-mangsa op 22 Juni 1855, vindt men in onderstaanden staat. 

KENMERKEN DER VERSCHILLENDE SEIZOENEN OP JAVA. 
TENGERANNJA SATOE PER SATOE MANGSA. 






Kaloewarnja 



BINTANQ. 



Oendjoek 

MANGSA. 



tiv 



1 Sapi-goe- 




marang 



2 Tagih . 



3 Loem- 
boeng . . 



Kartika . . 



KATRANGAN MOESIM. 



Poesa . 



• • 



Mangasri. 




^ixrm^. 



Tata; angin dateng dari sabelah Lor- 
W^tan ; kakiri, kakanan djalannja. hoedjan 
jang sekalian boleh di boewat obat. Toe- 
roennja segala bidji. Anginnja bisa mem- 
bo e wan g kringet jang djahat. Langit terang, 
tanah malero, batoe koesi roepanja. Bin- 
tang bintang sama dijem tida ada bergerak. 
Manoesia soembang hatinja. 

Gati; angin dateng dari sabelah Lor- 
W6tan, berdjalan berloemboengan. Jang 
bersatja bertjabang dan jkng berbidji ^ sama 
timboel. Boemi mangarang berakar tem- 
ponja wredjit tjatjing. Angin rasa dingin 
di loewar panas di dalem. Timboel segaj?i 
bidji. 

Wisaja; angin dateng dun .foiah L« , 
betoel dengen berdjalan sefk*'ig Hingia t. -J, 
rasanja di badan ;, poehpen M^'na t t ;n»,... i 



-/ 



• ^ 




^^/t^JSrp 



/ 



* jt 



/• : f 






Kaloewarnja 



4 Dj.lQD- 

dfawoek 






li Gotong- 
G majit , 



Oendjoek 
Mahgsa. 



KATRANGAN MOESIM. 



boemi berbaoe wangi dan asio, tjahjaaja 

koening, langit biroe, sering angin k6ras, 
aernja boesoek bassin; tanah merapat maoe 
goegoer. 

Pantjawara; aogin dateng dari sabelab 
Lor -Koe lon berdjalao mengidoel membawa 
hoedjan, berdjalan niengalor, angin sadja, 
berpoeter poeteran sering ada hoedjan dengen 
goeotoer. Binatang Jang berkaki ampatsama 
berkawin; daon daon beriboet tinggi, boem' 
hidjo, langit koening; ikan di aev sama 
kaloewar. Manoesia sakit toerapah dan boe- 
wang aer. 

Bajoe ; angin dateng dari sabelah Lor- 
Koelon, besar djalannja; kaloe hoedjan ti3a 
ada angin, kaloe at'a angin tida ada hoedjan- 
Banjak hoedjan pagi sore; boemi rengts, 
awang awang tjampoer hoedjan; boemi ber- 
warna merah poetih baoenja wangi segala 
jang tertanem hidoep, maoenja koewat. 

Oetaia; angin dateng dari sabelah Koelon, 
b^sar dan keras djalannja, segala boewah 
enak di makan. Boemi dan langit sama roe- 
panja, manoesia sama ringas dan rendjah; 
tanah m€lek, daon hidjo berwarna koening. 

Boewana; angin dateng dari sabelah Koe- 
lon, b'''sar dan kgras djalannja dan beroe- 
lang-oelang; banjak hoedjan, bandjir b^sar, 
hoedjan sering trees siang malCm. Boemi 
merembfis bfis&r merapat. Poehoen kajoe dan 
/r/- , roempoet sama dijem, kabratan, tida ada 
^.^Hu. trangnja. Manoesia, boeroeng dan binatang 
n^i^ ketjil hati. 

Pawaoa; angin dateng dari sabela K idoel - 
KoeloQ berpoeter poeteran djalannja hoedjan 
djarang-djarang tapi goentoer kSrSp berboe" 
nji. Boemi poetih, langit item; semoa 
I bangaa oeler boeloe, daon kasar, berkoelit 
w**'*'*'] loengloeng sama boengker. Manoesia dijem. 
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Kaloewarnja 



BINTANG. 



Oendjoek 
Mangsa. 




Woeloeh . 




Wpeloekoe 





Loem- 
boeng . . 



^ 






Tagih . . 



% 



KATRANGAN MOESIM. 



Djita . . . . 



IJoediawana . 



Asoedji . . . 



Samirana ; aagin dateng dari sab)$lah K idoel 
betoel, djalan dari bawah, hoed j an keras, di- 
Qgin terlaloe, tankman, poehoen kajoe sama 
timboel. Boemi dan langit berwarna seperti 
tembaga; temponja matinja boeboek dan t^t^r. 
Hawanja panas. Boemi sakit. 

Wisikan, angin dateng dari sabelah Kidoel- 
Wetan, djalan k^ras, panas dan pCning boe- 
mi poetih, langit item; angin men^r^s boe- 
mi djadi amblek. Manoesia sakit dengen bi- 
ngoeng. 

Tata; angin dateng dari sabelah Kidoel- 
W^tan, djalannja k^ras dengen panas, waktoe 
mal^m brasa panas; temponja kaloewar boe- 
wah-boewahan jang katan^m, segala toem- 
boeh-toemboehan setenga mati. Manoesia 
tjape dan kemba berasa sakit tida ada kepe- 
nak. Boemi bersoewara keras dengen eboen 
koening. 

Pandhawa; angin dateng dari sabelah WS- 
tanbetgel dengen keras, tida ada berpoe- 
toesan, sebentar dingin, sebentar panas, ta" 
nah berpetja-petjah, poehoen kajoe djadi 
laijoe. Manoesia sakit demem, dengen loepa-^ 
loepaan: boemi dengen eboen poetih. 



De tijdstippen, waarop de boven beschreven seizoenen naar onze tijdre- 
kening invallen, komen ongeveer op het volgende neer: % 



MANGSA. 



AANVANG, 



MANGSA. 



A A N V A N G. 



Kasa. 
Karo. 






V 



K apat 
Kaliip 
Kanem.^ 



Qk Kaliipa.J 




21 Juni. 
1 Augustus. 
24 D 
f^f^^ Se ptember. 
^f 12 TJctober. 

8 November. 



Kapitoe. 
Kawoloe.'' 
Kasanga. 
Kasadasa. 



D^sta. 
Sada 



sta. , J 



21 December. 
2 Februari. 

Februari. 



^ 2 Februj 

\ ^28 of 29 
lImJ^ 2 5 Maart . 
Ir \iS April.- 
>f^ 11 Mef. J 



In een schrikkeljaar begint de Mangsa KasangU op 29 Febrj^ari. 








i444/W 



""AOfkuOe^^J^ 



De tijdstippen, waarop de verschillende moesons volgens onze tijd- 
rekening beginnen, zija als volgt: 




MO ESS ON. 



:ie] 



X Trentjeng. 
K^tiga. . 



Pjit 



.J AANVANG. 



/ 



± 18 April. ^'^ 
± 21 Juni. ^ ^ 
Laboeh /I ± 12 October. L^^ 



Rendeng 



1 



21 December. 



rwijl naar de richting der winden elke moesson zich onderscheidt* als 



hieronder is aangegeven: 



DJALANNJA ANGIN DALEM SATOE PER SATOE MOESIM. 



MOESIM. 





KATRANGAN. 



Tren 




Kfetiga 
aboeh^ .^"^ Barat 



Rendgnsr. 



Dari Kidoel-W^tan ka Lor-Koelon, sering dari 
Kidoel ka Lor betoel ; anginnja dingin banjak orang 
sakit dl 



Dari W6tan ka Koelon betoel; anginnja tadj^m 
dengen hawanja dingin ; banjak orang sakit batoek. 

Dari Lor-K^oelon ka Kidoel- W6tan, sering dari 
Lor ka Kidoel betoel; angin dingin, hawanja panas; 
banjak orang sakit peroet. ^^'^ ' ""^ ^ 

Dari Koelon ka Wetan betoel, angin siliran; 
hawanja baik. 






\ 











61 



DE VERDEELINa VAN DEN DAG. 



Het etmaal van den Javaan begint met zonsondergang en duurt tot den 
volgenden zonsondergang, zoodat hij, in tegenstelling van onze bepaling van 
dag en nacht, den nacht aan den dag doet voorafgaan en bijv. van mallm 
S^ptoe (Zaterdagavond, of liever den avond voor of van den Zaterdag) spreekt, 
wanneer wij Vrijdagavond, d. i. den avond volgende op den Vrijdag, tellen. 
Den dag noemt hij in het algemeen als tijdmaat dina (dinten), maar 
den tijd, gedurende welken de zon schiint, meer bepaaldelijk rahing (rahinU 
awan of siang (mal. hari en siang) en den nacht w^ngi ot bengi ~of daloe 
(mal. malem). Dit is de natuurlijke verdeeling van het etmaal in twee 
tijdperken, waarin de zon schijnt en niet schgnt. 

Behalve deze verdeeling kent de Javaan er nog andere, welke deels 
naar de verschillende dagelijksche verrichtingen, anderdeels naar den stand 
der hemellichamen genoemd zijn, en wajah's (wantji's) heeten, als: 
1. Wajah (wantji) hangoen^ d. i. het einde van den nacht, de vroegste 

ochtendschemering, + 5 uur 's ochtends. 
hjar of ehjar, d. i. het gloren van den dageraad, ± 5*/j 
uur 's ochtends. 

oetbek-oetoek, d, i. + 6 uur, even voordat de zon 
zichtbaar wordt. "SI- (h^ ^Pi^lt ■#>- # t^pM f^ 9 ^ 
wetoening (wfedaling) of pUtek-ing srlngenge (soerja) 
d. i. 6 uur, v^anneer de zon opkomt, ook esoek {endjing), 
d. i. de ochtendstond, genoemd. 

k^ho {maesa) giving, d. i. 6V2 a 7 uur, wanneer de 

buff els naar de weide op het werk worden gedreven. 

^wimp^ve^norn [damU nem) d. i. + 8*/j a 9 uur, wanneer 



2. 



3. 



4. 



» 



)■) 



» 



5. 



6. 



» 



)) 



». 




11. 



D 



» 



)) 



» 



aan deiwerkdieren eenige rust wordt gegund of deze 
door andere vervangen worden. 

wisan gawe t oewa {damU s^poeh) d. i. ± 10 uur, wanneer 
de veldarbeid der dieren gestaakt wordt. 
r em^ gsang of roer^rngsanoj d, i. ongeveer 10^/j uur, 
vvanneer de zon efg begmt te branden. 
pasar (p^Mn) toemawon , d. i. tegen 11 uur, wanneer 
het op de markten het drukst is of toegaat. ' ^ 

lingsir wUan, d. i. 11 uur, wanneer de zon uit haar 
oostelijken stand in een meer loodrechten begint te komen. 
tengange^d. i. 4: 11 V2 a 11 7* uur, wanneer de zon den 
middagstond nadert, ook wajah (wantji) hotjah (lare) 
giving awah (siang) of k^ho (maesa) oetjoel geheeten, d. i, 
het tijdstip, waarop de karbouweri naar de rustplaatsen 
worden teruggedreven of in den schaduw der wildernis 
worden losgelaten. 
bedoeg of mandj^, d. i. 12 uur, de voile middag. 

\4^*i:c,J! i^kay^ ^^=1^*^ ^ta^^^ ^4^ ^^^^ •i'A^// 



12. 



y 




/^ 
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13. Wajah(wantji) lingsir koelon (kilen) of goemlewang, d. i. ± 1 uur 

's namiddags, wanneer de zon naar het westea begint te 
neigen. 

44. » )) / loehoer of /o/ior, ook botjahoetjoel, d. i. ± 2 uur, wan- 

'^ neer de dieren weder naar de weiden worden gedreven. 

15. » » asar doewoer {inggil), d. i. + 3 uur. 

16. » D (u.ar, d. i. S'/j a 4 uur. 

17. i> i> asar endek (andap), d. i. 4V2 a 5 uur. 

18. D » Sore (sonUn), d. i. 5 a 57^ u ur. 

19. » )) toenggang goenoengjtoempak \r^di) d. i. ± ^Vj uur, 

wanneer de zon achter de toppen der bergen begint te 
dalen. 

20. » D soeroep (sh^a^), d. i. 6 uur, wanneer de zon onder de 

westerkimTuikt. '"" ' 

21. » » magrib of r&m &ncftern^ ncf sore (sontl^n), d. i. de tijd der 

avondschemering, ± 6V4 a 6V2 uur. 

22. D » sir^p botjdh (lare)^ d. i. 7 a 9 uur, het tijdstip, waarop de 

kinderen naar bed gaan. 

23. D D sir^p wong (tiang), d. i. + 10 uur, waarop ouderen zich 

ter ruste begeven. 

24. » » w^ngi of bengi (daloe), d. i. de voornacht, ± 1 1 uur . 

25. 3> )) b^doeg wengi (daloe) of t^ngah wHngi (daloe) d. i. 

middernacht, 12 uur. 

26. D D lingsir wengi (daloe), d. i. 1 a l*/j uur. 

27. » D c(;agfo (sawoeng) kaloeroek sapisan (sapindah), d. i. ± 

2V/j a 3 uur. 

28. D 10 , djago {sawoeng) kaloeroek kapindo (kaping kalih), d. i. 

± 3 a 3»/j uur. 

29. )) y> ^ djago {sawoeng) kaloeroek pingUloe {kaping tiga), d. i. 

■±2 A k 4^/2 uur, welke drie laatste tijdstippen zoo ge- 
noemd zijn naar de uren, waarop de hanen hun eerste, 
tweede en derde nachtelijk gekraai doen hooren. 
^ > , remeng-r^m^ng (r6p?trSp6t) esoek [endjing] d. i. + 4'/^ 

uur, wanneer het nacfitelijk duister begint te wijken en 
de ochtend-schemering nadert. 
Gewoonlijk echter worden deze verschillende wajaKs samengevat tot 
drie of ^iif, zoowel voor den dag als voor den nacht, en spreekt de Javaan 
dan in het eerste geval van: 

1. Esoek (endjing, of endjangj, d. i. de ochtend van 6jpt ongeveer 10 uur. 

2. Awan {siang), d, i. de middag, van ongeveer 1 tot 2 u ur. 

3. Sore JsonUn ), d. i. de namiddag of avond, van ongeveer 2^ tot 6 

uur, *savonds. 

4. W^ngi (daloe), d. i. de voornacht van zonsondergang tot ongeveer 
-^^ lOjiur. 

5. Tengah^ w^ngi {daloe) U4oeg wlngi {daloe) of bl^oeg dawa (pandjang) 
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d. i. middernacht en de nanacht, tusschen 10 uur en 
2 uur. 
6. Bangoen esoek (endjing) d. i. de aankomende ochtend van 2 tot ± 6 

uur 's ochtends, terwijl in het tweede geval het etriiaal 
door hun verdeeld wordt in: 

1. Esoek (endjing), d. i. de vroege ochtend van ± 6 tot 9 uur. 

2. Awan (siang), d. i. de late ochtend van ± 9 tot 11 uur. 

3. Tengah dina (dinten) d. i. het midden van den dag, van ± H tot 1 uur. 

4. Lingsir d. i. de namiddag, van ± 1 tot 3 uur. 

5. Asar, d. i. de achtermiddag van 3 tot 6 uur, *savonds. 

6. Sore (sont^n) d. i. de avond van ± 6 tot 9 uur. 

7. Wengi (daloe), d. i. de na-avond van ± 9 tot 11 uur. 

8. T^gah wengi (daloe). d. i. het midden van den nacht, van 11 tot ± 

1 uur. 

9. Lingsir w^ngi {daloe\ d. i. de na-nacht van ± 1 tot 3 uur, en 

10. Bangoeng esoek (endjing), d. i. de naderende ochtend van 3 uur ± 6 

uur 's morgens. 

Behalve de vorenaangegeven verdeelingen, die naar plaatselijke gebruiken 
ook verschillend zijn, kent de Javaan nog een andere indeeiing"Tan zijn 
etmaal en wel die naar de tijdstippen, w^aarop de Mohammedaan zijngebeden 
behoort op te zeggen. Deze tijdstippen, wektoe's of waktoe's genoemd, zijn: 

1. Soeboij/i (arab. '" 's ochtends 4Vj a 5 uur. 

2. Loehoer of Lohor (arab. A^), 's middags Hh 12 a 1 uur. . ' j[^CtJ%</l^ 



o y 



3. Asar of Ngasar (arab. .^c), *s namiddags of ± 3 a 3*/j uur. 



O X 



4. Magrih of Mahrih (arab. , > i^) 's namiddags of 's avonds ± 6 uur. 

• r 

5. Isa of iVgfisa (arab. [^) 's avonds ± 6'/, a 7 uur. 

Dat de Javaan ook onze verdeeling van den dag en den nacht 
in 12 uren kent, behoeft nauv\re!ijks vermelding. Naar deze verdeeling 
hebben de verschillende uren geen bijzondere benamingen maar worden 
zij, even als door ons, eenvoudig door cijfers aangegeven, ofschoon de Ja- 
vaan daarbij dikwijls ook de uitdrukkingen esoek (endjing) d. i. 's ochtends, 
awan (siang), d. i. overdag, 's middags, sore (sonten) d. i. 's namiddag 
of 's avonds en w^ngi (daloe), d. i. 's nachts, en het woord djam (uur) voor 
het uurcijfer gebruikt om de door hem bedoelde tijdstippen juister of duide- 
lijker aau te duiden. 

Voor z^n berekeningen van de goede en slechte dagen, de gunstige 
en gevaarlijke tijdstippen tot het verrichten van het een of ander, enz. houdt 
hij zich echter aan zijn patjak rolas (kalih wiflas) of indeeling van den dag 
. m de volgende tijdstippen: 

1. PUtek'ing sringenge (soerja,) d. i. zonsopgang. 
.2. Esoek (endjing), d. i. de vroege ochtend. 
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• 3. Lingsir (w^tan), d. i. de late ochtend. 

4. Wisan gawe (damH), d. i. het einde van den veldarbeid voor de 

werkdieren. 

5. Toemawon, d. i. de drukke markttijd. 

6. Tisngange. d. i. het tijdstip waarop de zon een meer loodrechten stand 

begint aan te nemen. 

7. B^doeg, d. i. de middag. 

8. Lingsir koelon, d. i. het tijdstip, waarop de zon naar het westen 

begint te hellen. 

9. Asar, d. i. de namiddag. 

10. Sore (sont^n), d. i. de late namiddag. 

11. Joenggang goenoeng (Toempak r^di), d. i. het tijdstip, waarop de zon 

op den rug der bergen rijdt, d. w. z. langzaam 
daar achter ondergaat, en 

12. Soeroep {s^rap), d. i. het vallen van den avond, wanneer de zon 

achter de westerkim verdwijnt. 
Ook de vijf w^ktoe's der sahafs of wachten, waarin een etmaal 
verdeeld wordt, en die bij verschillende berekeningen in aanmerking wor- 
den gebracht, omdat ieder daarvan afwisselend onder de bijzondere hoede 
staat volgens de Hindoe-Javanen van een der godheden SrL Kala, Brama, 
Wisnoe of G oero e en volgens de Javaansch-mohammedanen van een der be- 
schermers Ahmad, Djabarail, Ibrahim, Joesoep of Ngidjrail, zijn niet geheel 
dezelfde als die der bidstonden. Deze wachten duren volgens sommigen: 

1. Van het opgaan der zon tot dat de schaduw 21 voetenlengte heeft, 

2. Van dit laatste moment tot dat, waarop de schaduw 11 voeten lang is. 

3. Van dit laatste tijdstip tot T^ngange, d. i. ongeveer 11 uur. 

4. Van Ttngdnge tot asar d. i. ongeveer 4 uur en 

5. . Van asar tot den volgenden zonsopgang, dus den geheelen nacM 

door; volgens anderen: ^^ 

1. Van zonsopgang tot ongeveer 8 uur 's ochtends. 

2. Van 8 uur tot 12 uur 's middags. 

3. Van 12 uur tot 3 uur *s namiddags. 

4. Van 3 uur tot 4 uur 's namiddags. 

5. Van 4 uur tot 6 uur 's avonds of zonsondergang, 

zoodat de nacht dus onbewaakt blijft. 
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DE »WIM)(>E-SAJA" OF TELLING BIJ WINDOE^S, 




Zooals wij hiervoren reeds bespraken, wordt voor de bepaling der 
schrikkeljarea door den Javaan de -^Wmdoe''' van 8 jaren gebezigd; maar 
buitendien wordt deze » Windoe'' gebruikt tot de vorming van een in hun 
voorspellingen soms in aanmerking gebracbten tijdkring van zesWindoe^s of 
48 jaren, waarvan ieder zesde-deel, dus elke Windoe, een afzonderlijke be- 
naming heeft. De aldus gebruikte Windoe's worden verder beurtelings in 
mannelijke en vrou weli jke ond6rscheiden en hebben ieder bepaalde kenmerken, 
waarop gelet dient te worden. 

Ieder dezer tijdkringen van 48 jaren begint naar den tegenwoordigen 
Woensdagschen kalender met den l Oen der maand B(^ar van het jaar Be. 
Voor den cyclus, die in het Javaansche jaar 1/7(5 aanving, hebben wij derhalve 
de volgende opgave der in de verschillende Windoed daarvan vallende jaren. 



0a4^-l(Ur^ 



O 

O 



WINDOE. 



KATRA- 

NGAN. 



^1 

2 




I — LVUi iXl r. 






Laki 

Perampoean 
Laki .... 
Perampoean 

Laki 

Perampoean 
LukiTi,.^^. J 1010 ItS ^ 



T A E N 




1779' 
1787 
1795 
1§03 

1811 

if, \i 



1780 
1788 
179j6 
1804 
1812 



1781 
1789 
1797 
1805 
1813 



1783 
1799 

- f 

,1807 
5 



1782 
1792. 
1798 
1806 
1814 




1776 
1784 
1792 
1800 
.1808 
1816 



17,77 

1785 

179: 

1 

1809 

1^17 

 euz. 



1778. 
1786 

'Am 

1810 

isis 



Tstnr 



/ 4 w Het jaar 1779 begon op 13 Januari 1851, 
V Verder heett men ae regelmatig terugkeerende kenmerken van een 

j . windoe en van elk jaar in een windoe door astrologische waarnemingen, 
waarbij voornamelijk op den stand der hemelteekens {t^ng^ran of Ung^ran 
taoen) en de windrichting gelet werd, als volgt vastgestelcl*/ namelijk : 



Prim bona. 
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/ 



WINDOE, 



Karal.... 
Karo 

Setra... 

K^rta... 

Praniti. 
Pranila 



DE KENMERKEN DER WINDOE^S. ^cf 44T^JdCd^^ 
TENGERAN- WINDOE. 



KATRANGAN. 






Sandi oepaja, pakerdja&n koewat, tida ada orang jang di j^'*^*'*'^ 
ganggoe. y " 

Wetjaning ngalaga, rame banjak tjerita penakoet dengen 
kotor, orang tida tjotjog, orang keljil soesah, mahal makanan 
banjak perkara, banjak orang mati, banjak karoesakkan negri. 

Loediro samodro, laoet ^arah, banjak prang, pinggir laoet 
banjak bangke, goenoeng api banjak jang meletos, banjak 
orang mati di goenoeng, hawanja tanah panas, orang tesiar 
dari melaratnia, tankman banjak jang tida djadi, banjak orang 
jang kaxoesaKkan. 

Panglilirboewana negri, moelai bangoen negri tetapi masih 
banjak soesahnja, banjak penjakit dari kamelaratan doeloe 
banjak orang mati, mahal makanan dan tankman banjak jaog 
tida kaloewar. 

Dadining kario, banjak pakerdjaan, banjak asilnja, taneman 5U-*^ - 
djadi, banjak orang sSneng. Maoenja Radja djadi dengen soeka (yuMOf^^ 
hati, makan dan pakejan gampang dapStnja. I 

Woegoening nata, orang ketjil brani pada Itapalanja, sanak 
radja banjak jang moendoer, banjak orang tjilaka, banjak 
malijig, di mana-mana atoerannja tida karoewan. Banjak pan- 
dita toeroen dari goenoeng, maoenja tida karoewan. 



Alip .... 
Ehe . . . . 
Djimawal . 



DE KENMERKEN DER JAREN. 
TENGl^RAN TAOEN (IN WEST^AVA.) 



KEWAN. 




Kebo . . 
£ Jl (Maesa). 
Dite. 'i(^rT Klabang 
^„, )J (Kenobo) 
Soekra .^yi^^Oedang . 

(Mangka- 
ra). 




KATRANGAN. 



Banjak oedjan dan angin tetapi tida 
rata, banjak orang sakit. 

Koerang oedjan banjak kering, pa- 
nas k^ras, banjak ka tjilaka^n. 

Koerang oedjan, banjak angin, ba- 
njak orang sakit. 



»■■ ^ ■«' 



. Dje 





Djimakir. 



Anggara . 

ft 

Toempak , 
R^spati. . 



Soekra . Jj,, 

I— 



\ 



Kgpiting . 
(RfikSta) . 

Kambing . 
(Menda) . 
Mimi . . . 
(Mitoeaa). 
Tjatjing . 
(Witjitra) 
Oedang. . 
(Maagka- 
ra). 



Koerang oedjan^ panas kSras, ta- 



nah, mel^kah, tankman banjak ka^oe- 
salfaa. 

Koerang oedjan, panas kftras, tanS- 
man roesak, banjak^ kasoesahan. 

Banjak oedjan dengen banjak ka 
tjilaka^n. 

Oedjan koerang tetapi banjak aer 
toek dan soenaberan penoeh. 

Koerang oedjan, banjak angin ba- 
njak orang sakit. 



DE KENMERKEN DER JAREN 
TENGERAN-TAOfiN (IN MIDDE N- EN OQ ai-JAVAV 




?^v 



y 



TAOEN. 


HARI. 


KEWAN. 


KATRANGAN. 


Alip .... 


• 
Boeda . . 

• 


K6bo. . . . 


Banjak oedjan dengen angin, tetapi 


• 




(Maesa) 


tida rata; banjak orang sakit. 


Ehe .... 


Dite. . . . 


Klabang . . 


Koerang oedjan, panas k^ras, banjak 


 




(Kenobo) 


tjilaka^n. 


Djimawal . 


Soekra . . 


Oedang . . 


Koerang oedjan, banjak angin, banjak 




_ 


(Mangkara) 


orang sakit. 


^\^ 


Anggara . 


Joejoe . . . 


Koerang oedjan, panas kSras, banjak 






(Rgkata) 


kasoesaban. 


Dal 


Toempak. 


Mendjan- 


Koerang oedjan, panas kSras, tanSman 






gan 


banjak roesak, banjak soesah. 






(Samsam) 




Be 


Respatie . 


Kodok . . . 


Banjak oedjan dengen banjak tjila- 






(Tjantoeka 


kaan. 


Wawoe . . 


Soma. . . 


Tjatjing . . 


Koerang oedjan tapi banjak aer toek. 






(^ Witjitra) 


soemoer penoeh. 


Djimakir. . 


Soekra.. . 


Oedang . . 


Koerang oedjan, banjak angin, ba- 


<^ 




(Mangkara) 


njak penjakit. 









HET CHRONOGRAM OF DE TJANDRA-SfcNGKALA. 



De Javaan kent alsnog het chronogram of den Tjandra-S^7igkalaj 
namelijk de uitdrukking van jaar- en andere getallen door woorden, die 
ieder een bepaalde waarde vertegenwoordigen en die in hun samenstelling 
meestal aan de eene of andere, in het daardoor uitgedrukte jaar plaats 
gehad hebbende gebeurtenis, enz. herinneren. Dergelijke chronogrammen 
worden dikwijls ook door schijvers gebezigd, om het jaartal aan te geven, 
waarin zij hun geschriften hebben begonnen of beeindigd. 

Soms worden hiertoe in plaats van woorden ook hieroglyphische teekens 
of uitgewerkte teekeningen gebruikt, bij v. : 





• 
vijf bij 








elkander 




een hindoe- 


een onge- 


zittende, 




goeroe, 


zadeld 


op elkander 




staande en 


paard 


gelijkende 




met een hand 




mannen 




naar de 5 gebr. 




in hindoe kleeding. 


uitgestrekt. 











De lezing van het hierdoor uitgedrukte getal geschiedt van rechts 
naar links, dus in een omgekeerde orde, als waarin de cijfers daarvan door 
de woorden of teekens aano^egeven worden. 



'o-^o' 



Zoo geeftbovenstaande teekening ons te lezen; 

Wikoe — pandcLwa — koeda — toenggal 

leeraar — de vijf gebroeders — paard — een voor het geheel 
7 5 7 1' 

d. i. het jaartal 1757 der Javaansche aera. 

Andere voorbeelden van Javaansche chronogrammen zijn: 
I Sirna — Hang — kertaning — boemi . 

^ verdwenen, verloren, de voorspoed van het land { H} \ 











Jl '  



.•t/r 



ookt 
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KadHeng — sima — wamaning — hoemi 
gezien weg de vorm (gedaante) van het land 
4 1 

d. i. het jaar 1400, waarin het rijk van Madjapait ten gronde ging; 

Goewa — m^nga — ohah — hoemi 
grot gapend bewogen de grond 
9 9 6 1 



voor het jaar 1699; 



voor het jaar 1735; 



Tata — tri — goeroe — ratoe 
5 3 7 1 



Boemi — sapta — esti — nabi 
1 _ 7 -_ 8 — 1 



voor het jaar 1871 ; 



Keeping — tjeleng — amboengk^r — boemi 
2 9 6 1 

ook 

Kama — troesing — lindoe — boemi 
2 9 6 1 

voor het jaar 1692; 

en dergelijke meer. 

Voor ,^e ontcijfering van dergelijke chronogrammen heeft de Javaan een 
codex, waarin voor iedere waarde van tot en met 9 meest zoodanige 
v^^oorden zijn gekozen, die niet alleen door hun beteekenis eigenaardig bij 
elkander behooren, maar ook bepaalde rubrieken of categorien van voor- 
werpen, namen of toestariden, enz. aangeven, welke onderling veel overeen- 
komst vertoonen, — en zich ook onder zoovele vormen of gedaanten voordoen 
als het daardoor beteekende getal aanduidt. 
Zoo zijn genomen voor: 
'1. De deelen, waarvan slechts de eenheid bestaat. 

2. Die, waarvan het tweeledige aanwezig is. 
^3. Het vuur in de onderscheidene toestanden. 
1^4. Het water en allerl ei vochtdee len. jf) . ^\/ 

5. De wind, de kracht, de sterkte. • ^M^^f^ 

6. De zintuigen, de getijden, het gebogene. ff 

7. De bergen, het verhevene, het grootsche. 

8. De dieren, de ti[d, het strijdjge. 

9. Gaten^ „holen, grotten, duisternis* 

0. Het niej,, het otftastbare, ledige, eindelooze, onbevatielijke, de eeuwig- 
heid, de vernietiging. """ , " 



1 

J V 
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« 

DE TJANDRA - SENGKALA. 



o. 



Adak. 

Awang-awang. 
Dasa. 
Enget. ^i^ 



Kasa. 

LaDgit. 

Maksat. 



^: 



Ngatekna 

Rona, 

Sonja of Soenja. 

Tanpa. 

Windoe-saja. 



Akasa. 
Barakan. 
Dgsta. 
; Ilang. 

Kasija. 1^ 
La wan. 
Malfetik. 

Nik?- izfjtj^ 

Sakata. ^ 

Tankaroahan^ J 
Widik. ¥^^ 
W«ek of aw(*«k. 



\/fi<c^CC' 



T 



Ambar. 
Barakanda. 

Kadelong. 

Kawidik. 

Loemakoe. 

Moesna. 

Poengkret. s 

S^poeloeh. 

Tankatoi). 

Widik-widik. 



^ 



Animbangi. 
Boma of Bpema. ^ 
Gagana. /^!i»4vr' 
4^adi-kadi • *' ) 
ofkaja-kaja. 5 

Kinidik. 9^Jiic^^\^ 
Malawija. - ^ 
Ngambara. ¥f^ Jk 
Ralena. 
Siriia. 

Tanketoeng. 
Windoe. 



i^ 



Im%0^ 



loe. & , J ' 



% 



Basoeki. ^ 
Djaloe. 
Estri. 
^\akti.^ 
L6mah. 
Nay. 

Poernama. 
Ron. 

Sbeta. 

Toenggal. 

Woedel. 



Anak. 

Dara. 

Djal6r. 

Godong. 

Koempoel. 

Lin tang. 

Njata. 

Salira of Sarira 
Silit. 

Srengenge. ' 
Wadon. 
Woelan. - 



Boeda of Boeda. ^ 

Para.-^i;l^^^«^W 

Djana. ^ Vm*^' 

Hawa , ^ 

Kawik. -^ • 

Medi. 

Pawadonan. - 

Roekoem. ^ \ 

Sasi. ' 

Siti. 

Tjandra. 

Wak of Awak. - 

Woeroek. 



Boemi. ^ 

DjalmaofDjalmma ' 

Eka, 

Ikoe. 

Lawang. 

Mega. 

Planangan. 

Roepa. ^1 

Sasra. »^^#»OlBfi^ 

Soerja. 

Toedoeh. 

Wet6ng. 

Wong. 



Alls. 

Angmbah. 

DSsta. 

Giwang. 

Koeping. 

Leng ing koeping- 

Mata 

Paniflgal. 

R6ksa. 

Soeloehan. 

Tjaksoe of Djaksoe. 



i^« 



Ama. 

Ati-ati. 

DrSsti. 

Karna.">(rtf^ 

Lambe. 

Loro. 

Mkripat, 

Paroengon. 

Sikara. 

Talingan. 

Tjana. 




Am aloe. 
Baoe. ' 
Dwi. - /H<^<it^ 
Kami, ^t^ 
LA-. ' 



gon. / 



Lotjana. < eln^^^X. 
Naja. 



I Amboe. q 

\ Boedja. ^%Ab^ 
I Epek-epek.^ 

Karo. 
! Leng ing iroeng. 



(fffi0^f^\\ ManSmbah. 
^'cjc*. ^ f Netra. 

P|ksa.Vi^, Mw^ 
Sikil. J 
Tangan. 
Tjarana. 




Popasoe. 
Soekoe. 
^4;^\ Tgtimbangan. 
Desti. 



L 



JP^ 



10^ ^^M^ 



A. 



l^'T-^. 









/fjf-v'h 




o 



-\ 



/ 

Anala. ^I^u^^n^^ 

Bajalana. 

Boeta. - . 

Geni, ^ 

Keja. 

Lena. 

Poejika. 

Tiga. ^ 

Trining rana. 

Wgloet. 



— 71 -- 

^3. 









/ 



Anaoeti. 
Baja. 

Brama5J|^4<»^ 
Goena. t^/v^JV 
Koje. 
Lintah. '' 
Rana. 
Tjatjing. 
Trirana. 
Wen a. 



Apya. 
Bata. 

Dahana.'-r^A^i^ 

Kaja. 

Lahagni. 

Pawaka.fi^iMA^ 

Siking. ^ gfwA^ 

Tri. 

Trisirah. 

Weroeh. 



Bahning. i^^vtM^ 
Boedjalana. j 
Djata. (tUA^ 

Katiga. - 
Latoe. -' 
Poejgk. 
T^loe. ' 
Trimetra. 
Weda. 



^iffMfd^ W^A^o**^ A^^^t^^^ 



Adji.^ 
. Dik. . 

Djalanidi^^^tf#^ 
--Etoeh. ^H^^ 

Randjaka. 

Smaoe-oepaka. 
Tjatoer. -^(^(j€^ 
Wah. 

Warna.4(,,^/ra 
Wedang. 




Ardj( 

Diwahana.c|rt>^ 

Ektasi. , y 

Karta-^-^ti/ 

Niti. 

Sagara. 

Soetji.^yiaii^ 
Tjatoerjogi. 
Wahana. 
Warnataja. 
Weh. 4^ 



i.e%g»^ 



Banjoe. 
Djaladri 
.Erna. 

Karti. -^/yii^ 
Papat. ' 

Samodra of Sa- 
ra oedra. 
Tasik. 
Toja. '^ 
Waoedadi.^L^JBi^ 
Warni. /^i44^ 




DadL -^tHtf^^ / 
Djaladi. ffgijt^^pr^ 

j Ernawa. fgifi>4^g ^jitJ^ 

Y Lonaka. 

j Petaka. y 

' Sindoe..<^^^ 

Tirta. 

ToJGftli. . . ' 

Warik. / 

We.^^^^^^y 



Dj.ksa. ; '^ / 
Jeksa. c:^^ 



Marga. 




Pandawa. 
RasSksi. 

Sara. tMjfA^ 
Wisaja.^^ 



Bajoe. 

Gangsal. 

Ljliina. - 

Margana. 

Pantja. 

R'ksasaof 

Saramaroe. 

Wisikan 




IM^4^^^^ 



■± 



5. 

Bana. -^ 
Goeli 
Leso 
Margi. 
Pantjabajoe. 
eksa Samari. 
Tata. 
Woesdad 




jMk^ 



iri. / 
sdadifj 



Boeta. 

C^ati./rf^^lM^t^ 
Lima. j ^ 

Maroeta. O^if^^^ 
Pawana. i^ff^ 
Samirana. ^' . J 

W^ajang. #^a i^< 



j^0^ar^tA,v^ Ij^ ^Y^f^X" 



^t^ dt df^'^^ 
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6. 



Agas. 

Jogja. 
Karengkarna. 



N6m, ngngm/ 
RStoe. •iH 



^ Sajak. 
Sojak. 
Woewoes^n. 



Boedi. . 

Gardjita/i^A^W^f 
Kaget. /ejM<V' 
Lindoe. "^ 
Obahrt^i^ 
Sad. - X^ 

s\jsg. -^i;^ 

/■ 

Wajang. '^ 



Boedja^-^'^^ 

Ginem. 

Kanfen^m. 

Mangsa.^JLuV 

Rasa. 

Sad^ 

San 

Winajang. 




^te^; 



Boengkor. ^^d(nrf f'^^^^^'^ 

KarSnga. 

Moeni. -^ p ^ J 

Sadrasa. « v 

Sandi. 

Woewtfes. 




w^ 



/ 



Ag^ngsjawara. 

Andaswarara. 

Baksoe. 

Bijgoe. -^Tfitj^ 

Goenoeng. '^ 

Indra. 

Mandala. 

Parwata.<«t^i^^ 
R^dija. /^ V 

Swara. %fift/^ 
Wanawasa. 



Aksa. %jg/^e>^ 

Ardi. 
/Banjak. ^ 

Djaran. '^ 

Go^ra. s- ^fjti^ 

Jamoeni. 

Moeni. ^U^^W 

P^rtala. / 

Resi. ZM^ 
. ^jala. * ^^ 

Wikoe, 7<^<— - 



Aldaka.^^ll^ 

'Bantjala. 
Endra. ^ 

Goeroe. 
Kapal. 
'Moenisan. 
Pitoe. 

Sapta. Zx^u. 
Toempakan. -= 
Toenggangan.' 
Wisoe. '^ 



Andaka. 

Asali^ 

Beksoe. 

Giri. 

J ma wan. 

Koeda. jUf^f^^^ 

Pandita.j 

-Ragoetjata. 

Saptadita. ^ j^^J 

Toerangga, ;^U4^^^^^; 

Woekir.^afe^V^-^wi^ 




-^^:,'iiet 



fitJ^ififuft^ 




BSrmani. • . 
^ Dipa. fi4f4'0^ 
Gadjah.^^ 
Lakarija. 
Menjawak. 
Wanggala. 
Selira. 
Was. ^ 



BaV^oe. 1 
BSrmara.' 
Dipangga.< 
j^/Goendjara.v 
Liman., 
MSta.^ 
Oela. - 
Tamoe. -^ 
Woloe. / 



^(UqV fBasoe. 





Boedjang 

Dirada. 

Kala. - 
uf^ iManggala.pi^ 
W^'Moerti. ^.i* 
^ .j^Panagan./ 

T6kek. 




" i '  



BSrmana. ts- ^•^r^w^^ 

Boenglon. ^ 

Esti. 

Kari. if'^^^y^ 



w^ 



Matangga:Jt.j 
Naga. 
Samadija.-^ 
Tjitjak of Tjetjak. 



&'■ « 



/3hS^^^^ 



i 



Aloera n/ 

• ^ Doeta. 
Gapoera. 
Mandra. jjf 




Naja. 

Ronsr. 

Sonj 

Troestii 

Wiwara. 
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i^Trofsti.«)p^ 




Babahan. 

Dora. 

Gatra. ^^ 

Lawang. 

M^nga. 

Nawa. 

Ronan.da 

Teroes. 

Wadana. 

Wraksa.1 



•l^y 




Goewa. 
Legra* 



Djoesara. ^ ^ i Doenra, 
Drona of Deerna. ' Dwara. 

Leng. "f 
Moeka. 
Roedra. 
Sadra. 
Tjeleng 
Westi. 






■^ 



Wadra. 

Roga. 

Sanga. 

Troesta. 

Wilasita. 











a/ 



-^ 



'i^'S^ 



X 






'Merif w."^'*!*^ 



i 




/t^rry C^jA€.p»J/^i^ 



ff-rrt? 



BEREKtefriNG VAN DEN DAG EN DEN PASARAN NAAR DE. 



CHRISTELIJKE TIJDREKENING. 



Om het raadplegeii der primbon's den Europeanen mogelijk te maken 
en hen in staat'te stellen te berekenen op welken dag en pa.<Jaran bijv. 
iemand geboren of lets voorgevallen is enz., make men gebruik van de 
onderstaande tafels, waarin zoowel de namen der raaanden als die, der dagen 
en hun nlptoes ziin aingegeven vobr de eeuw, dieJran 1 8 0^ t qJp 1900 A . D. 
loopt, en wier gebruik wlj geraakshalve door voorbeelden dJ^lijk zullen 
maken. 

De eerste dezer tafels dient tot het zoeken van den dag, waarop een 
bepaalde datum valt, en is als volgt : 




Maandei^ 



^^ 



Januari . Q 
Februari J 
Maart. .VJ 
April 



Mei. 
Juni. 
Juli . 






Neptoe^s. 



Maanden. 



V 5 

• • • • %j 



^i 



A 



Nfeptoe's, 



DAGEN. 



Nep- 
toe's. 



Augustus . 



/* 



September T J .-;'*; 

October. .J i ♦-i . 2 

November \i / « »» . 5 

December. r'p\y^ /^;. 



Zondag . 

Maandag 

Dinsdag 



Woensdasc 



Donderdag . .^ 
Vrijdag. . . .^ 
Zaterdag .... 




1 

3 

k 
5 

6 



t 



V 



^yiMAfk^ - 1 



GEBRUIK: 



Men wenscht bijv. te weten, op welken dag de iste Mei van het 
jaar 1890 viel:  ' ^ . 

Daartoe neemt men het cijfer der eenheden en tientallen van 

het jaartal ^ . "^ = 90 

men deelt dit door 4 en schrijft de geheeleh van het quotient onder 

het vorige cijfer op . . = 22. 

vervolgens zoekt men in de bovenstaande tafel de nlptoe der maand 

Mei op ... , = 3. 

en schrijft men hieronder het cijfer van den gegeven datum. . . . = 1. 

De optelling dezer verschillende cijfers geeft 116. 

Het getal 116 deelt men verder door Ten het restant dier deeling) 
in dit gegeven *geval = 4, wijst de mptoe van den dag aan, dien men zoekt. 

Deze ntptoe in de kolom der dagen zoekende, vindt men, dat het 
cijfer 4^ beantwoordt aan Donderdag, zoodat de le Mei 1890 dus een Don- 
derdag geweest moet zijn. 





/OO/ JCUH^ • _ 75 

Is het jaar een schrikkeljaar, dan moet men voor de data, die tusscbeJtt 

Kden len Januari en den len Maart vallen, van het bij vorenbedoelde deeling 
verkregen restant 1 af trekk en ; voor de overige data van het jaar is dit 
niet noodig. Sfc- — — 

Bijv. om te weten, op welken dag de 5e J anuar i 1892 viel, telt men 
als voren : 

het jaartal . == 92. 

de uitkomst der deeling door 4 = 23. 

de nSptoe der maand Januari = 2. 

de opgegeven datum =5. 

^ Totaal .... 422. 

Dit cijfer 422 door 7 gedeeld, geett tot restant het getal 3, vsraarvan 

v^ 4 voor het schrikkeljaar moet worden afgetrokken, zoodat men dus 2 als 

neptoe van den gezochten dag krijgt, die volgens 'bovenstaande tafel Dinsdag 

is; derhalve viel de 5e Januari 4892 op een Dinsdag. 

Op ongeveer dezelfde wijze berekent men den pasaranwoxi een be- 
paalden datum met gebruikmaking van de ondervolgende tafel. 



y 



Maanden. 



Neptoe's. 



Maanden. 



Ncptoe's. 



D A G E N. 



t 

Januari. . 


I'' 


3 


Februari . 


$ 


, 2 


]^aart. . . 


9. . 


o 


April . . . 


/. . 


. 3 


Mei .... 


/. . 


. 3 


Juai. . . . 


t. . . 


. 4 


Juli .... 


i... 


. 4 



Augustus. 
September 
October. . 
November 
December. 



y.. 

0. . 

0. . 



. 

. 1 
. 1 

. 2 
. 2 



Paing.- 
Pon. . 

r 

Wage. 
Kliwon 
L^gi* . 



Nep- 
toe's. 



3 
4 

4 
2 



t r 



/ 



Om het gebruik dezer tafel duidelijk te maken mogen eveneens de 
volgende voorbeelden dienen. 

, Wanneer men bijv. wenscht te weten, op welken pasaran de iste 

Mei 4890 viel, deelt men het jaarcijfer hier 90 door 4 en schrijft de uitkomjt j' 

dezer deeling als hiervoren reeds is aangegeven op =22. 

vervolgens voegt men hierbij de neptoe der maand Mei volgens de 

bovenstaande tafel ; . . = 3. 

en telt men hierbij nog het cijfer van den gegeven datum . . . . = 4. 

Waardoor men een totaal krijgt van 26. 
Het getal 26 door^5 deelende, krijgt men een restant van 1, welk 
cijfer (Je neptoe is van Kliwon, zoodat de pasaran van den Ist'-n Mei 
4890 dus Kliwon geweest is. 

V 



i 




Heeft men met een schrikkeljaar te doen, dan handele men voor 
K de data, die tusschen 1 Januari en 1 Maart. vallen, evenals hierboven reeds 
is aangegeven, d. w. z. dat men van het verkregen restant weder 4 moet 
aftrekken, b. v. : 

Men wenscht te weten, op welken pasaran de 5d e Janua ri 1892 viel; 
hiertoe schrijft men als voren: 

de uitkomst der deeling van het jaartal door 4 = 23. 

de n^ptoe der maand Januari = 3. 

den opgegeven datum = 5. 

Totaal. ... 31. 

Het getal 31 door 5 deelende, verkrijgt men een rest van 1, 

waarvan voor Jiet schrikkeljaar 1 afgetrokken moet worden, zoodat 

overblijft als nPptoe van den gezochten pasaran, nl. Wage, en de 5 Januari 

1892 dus op Wage viel. 




X 
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LUfif 
PRIMBOrS. 







Zooals wij uit de voorgaaade hoofdstukken reeds hebben kunnen zien, 
wordt door den Javaaa bij het maken zijaer voor zijn voorspellingen en 
waarzeggerijen, enz. noodige berekeningen niet alleen op het jaar, de maaud, 
den dag, zelfs het uur gelet, maar ook op de verschillende door hem als 

' hoogere wezens vereerde machten, die op vorenbedoelde tijdstippen bun gezag 
doen gelden, en dan het lot van mensch en dier beheerschen; voorts op de 
plaatsen, waar zij zich bevinden, de richtingen, waarin zij zich bewegen, enz. 
Hiervan toch hangt het geiuk of ongeluk af van dengeen, die op een bepaald 
tijdstip aan eenig voornemen gevolg denkt te geven, het al dan niet slagen 
eener onderneming, en wat dies meer zij, zoodat het in spijt der meer dan 
groote omslachtigheid, die uit een en ander voortvloeit, niemand behoeft te 
verbazen, dat de in dit opzicht vrij bijgeloovige Javaan er meer dan groote 
waarde aan hecht, om door de kennis dezer gegevens en berekeningen te 
weten, wat hem te wachten staat, wanneer hij het een of ander onderneemt. 
Om hem dit onderzoek gemakkelijk te maken, althans hem daarbij al- 
lerlei ingewikkelde combinaties en hoofdbrekende berekeninge^n, waardoor hij 
licht geheel in de war raken kan, te besparen, hebben zijti boedjangga's of 
geleerden een en ander bijeengebracht en verzameld in verschillende schrif- 
turen, waaronder wij in de eerste plaats noemen de primbons (van rimboe = 

' bewaren, dus: jwat bewaard dient te worden"), d. z. . verzamelingen van ge- 
gevens voor de berekening of voorspelling der goede en slechte tijdstippen, 
waarop het een of ander moet worden verricht of nagelaten, en waarbij voor- 
al^op de plaats of den stand der verschillende goden, geesten en andere bo- 
vennatuurlijke machten, die het lot der menschen beheerscheit, gelet wordt. 
Deze i>primbons'' worden in twee hoofdsoorten verdeeld, nl. in alge- 
meene, die voor alle gevallen geraadpleegd kunnen worden, maar voorname- 
lijk voor die, waarin men zich in de vr ije luch t beweegt, zooals bij reizen, 
enz. en in bijzondere, die voor ieder geval afzonderlijk zijn berekend en op- 
gemaakt, zooals voor het huwelijk, het spelen, het sluite n eener overeen komst 
etc. en die in zekeren zin als uit trekse.l s uit de algemeene kunnen worden 
beschouwd. 

Naar den aard der hoogere machten, die bij de daarin voorkomeride 
berekeningen, enz. in aanmerking worden gebracht of liever van de gods- 

.dienstige secte, die ze gebruikt, worden de primbons ook onderscheiden in: 
a. die, waarbij op den stand en de plaats der geesten: Naga, Kala, Patjek, 
Gigis, Brama, Lodra, Sambang -banger en Baja gelet wordt, 
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6. die, waarbij Bafara Goeroe en Bafara Kala, eea groote rol spelen, 

c. die, waarin met Sri, Kala, Brama, Wisnoe en Goeroe rekening is gehou- 
den, en 

d. die, welke opgemaakt zija met inachtneming der attributen \3,n Ahmad, 
Djaharatl, Ibrahim, Joesoep en Ngidjrail. 

ledere primbon omvat minstens 6ene tafel van gegevens, waarop de 
jaren, maandea, dagen, enz. alsmede hun nepfoe'szijn aangegeven; de meesten 
echter hebben drie dergelijke tafels, nl. de tafel der neptoe's (papan nPptoe), 
de tafel der tellingen [papariUoenganJ, d. i. de tatel, waarop geteld wordt, 
en de tafel der uitkomsten (papan oendjoekan of papan hat rang an J , waai'op 
de antwoorden op de verkregen uitkomsten der berekeningen of tellingen 
aangegeven zijn. 

In enkele oude primbon's worden de verschillende goden of geesten 
enz. waarmede rekening is gehouden, door bepaalde teekens aangeduid, als: 



/•i 







/ 

o 

A 

\ 

 B 

X 



Goeroe. 

Son/a. 

Sri. 

Kdla, 

Patj^k. 

Gig is, 

Brama. 

Lodra, 



o 
o 




OIL 






o 
1) 



Ba^a. 

Sri'Kala, 

Naga. 

Wisnoe. 

Gewoonlijk echter worden zij bij hun namen genoemd. 

De groote kwade geesten Naga, Dja tinga rang, Ridjal en Sambang- 

bangBr , — welke drie laatste bij den kleinen man gewoonlijk alleen als: 

5e rug ^ de rejch ter- en de linker-arm van den Naga bekend staan, komen 

zoowel in betlu chtrui m als op de aarde voor. In 't eerste geval beheerschen 

zij den regen en donder, den wind, de droogte en de onweders, en brengt 

hun afwisseling de periodieke verandering der vier hoofdseizoenen, nl. van 

den regentijd, de kentering voor den droogen tijd, den droogen tijd en de 

4 kentering voor de regenmoesson, teweeg. In het tweede geval oefenen zij 

t invloed uit op den loop van ons zonnestelsel en verwisselen zij eens in het 

JL jaar onderling van plaats en wel naar de hierboven opgegeven volgorde. 

De meeste Javanen kennen echter de Djatingarang, Bidjal en -^ ^ 
Sambang 'banger alleen onder de namen: Naga-dina, Naga-woelan en Naga- j 



^ 



taoen, waarvan de Naga-woelan de gevaarlijkste is, omdjat volgens het 
algemeen geloof, deze de eenige van deze geesten is, die ^an den duivel 



Idmdjil vergunning heeft, om zich twee rnalea in de weekjop de aarde te 
vertoonen, en wel telkens gedurendei sleehts 6ea uur, om er ?ijn slachtoffers 






J 
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-re zoeken. Alleen op die dagen, die dina (hari) Sangar of Sdngaran ge- 
noemd worden, is het gevaariijk zich op den weg van den Naga-woelan te 
bewegen; op alle andere tijdstippen zijn deze geesten niet bijzonder gevaar- 
iijk, ofschoon niet geheel onschadelijk. 

De stand dezer geesten. en hun onderlinge plaatsverwisseling, enz. 
vindt men op de ondervolgende tafels aangegeven. 



TAFEL VOOR DEN NAGA-TAOEN. 



■» 



T A E N. 



Naga. 



Djati- 
ngarang. 



Ridjal. 



Sambang- 
banggr. 



Alip . 
Ehe. . 
Djimawal 
Dje. . 
Dai. . 
Be. . 



Wawoe 
V Djimaskir 



Kdelon. 

Lor. 
)) 
Wetan. 

Kidoel. 



Lor. 
Wetan. 
Kidoel. 
Koelon. 



Wetan. 

i> 
Kidoel. 

Koelon. 

2) 

Lor. 

5> 



Kidoel. 

D 

Koelon. 

Lor. 
Wetan. 



MT 



.-r» 



TAFEL VOOR DEN NAGA-WOELAN (MIDDEN-JAVA). 



W E L A N. 



Naga. 



Djati- 
ngarang. 



Ridjal. 



Sambang- 
bang6r 



Soera . 
Sapar . 

Rabingoel-Awal 
Rabingoel-Akir. 
Djoemadil-Awal. 
Djoemadil-Akir. 
Rgdjeb ' : .  
Roewah . 
Pdeasa. ... 
Sawal . . . . 
Sela .' . . . 
Besar .... 



Wetan. 

» 

Kidoel. 

Koelon . 

» 
Lor. 



Kidoel. 

Koelon. 

Lor. 
)) 

Wetan. 



Koelon. 

D 

Lor. 

5) 

Wetan. 

3) • 
3) 

Kidoel. 

5) • 
' 3>  



Lor. 
Wetan. 
Kidoel. 

3) 

Koelon. 
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TAFEL VOOR DEN NAG A. WOELAN (OOST-JAVA). 







Djati- 




Sambang- 


W E L A N. 


Naga. 


ngarang. 


RidjaL 


bangSr. 


Soera 


Wetan, 


KidoeL 


Koelon. 


Lor. 


Sapar 


y> 


D 


» 


y> 


Rabingoel-Awal . . . . 


KidoeL 


Koelon. 


Lor. 


Wetan. 


Rabingoel-Akir . , . . 


» 


3) 


D 


» 


Djoemadil-AwaL . . . 


T> 


D 


» 


D 


Djoem.adil-Akir .... 


Koelon. 


Lor. 


Wetan. 


Kidoel. 


Redjt^b. 


3) 


» 


» 


)) 


Roewah 


)) 


3) 


f> 


* 

 10 


Poeasa 


Lor. 


Wetan. 


Kidoel. 


Koelon. 


Saw«lv^ 


» 


7> 


D 


y> 


S6la 


y> 


D 


i> 


» 


Besar 


Wetan. 


KidoeL 


Koelon. 


Lor. 



DE DINA (HARI) SANGAR VAN DEN Naga Woelan (MIDDEN -JAVA). 



f}/c^ ^ a^de^fi-zr^ dt^^^tif /Irry^ 



■jtmarft*-^*-*!!.'* 




WOELAN. 



V Soera ..... 

\ Sapar 

/ Rabingoel-Awal . . 
^ Rabingoel-Akir . . 
2 Djoemadil-Awal. . 
L Djoemadil-Akir . . 

(- R^djeb 

S Roewah .... 
I Poeasa 

Sawal . . . . . 

Sela. 

B^sar 




yl4^r-^-^ 



o 



af% 



HARI SjAJ^O A R. 



Sr^nen. . . 



I'H 



dengen Sf^lasa. 



3) 



//•/i 



RSbo': 'r . 



3) 



1> 



KSmis. ^r^. 



3> » 

Djoemahat //r/% . 
» .... 



3> 



» / • • • 
SSptoe < '-y . . 



2) 
3> 



Ngahat J/rfP , 
> . . . . 



DE DINA (HARI) SANGAR VAN DEN Naga MVoelan (OOST-JAVA.) 



W E L A N. 



HARI SANG A R. 



Soera . . . 
Sapar . . . 
Rabingoel-Awal 
Rabingoel-Akir 
Djoemadil-Awal 
Djoemadil-Akir 
Rgdj6b . 
Roewah 
Poeasa . 
Sawal . 
S6la. . 
BSsar . 



S6ptoe. . 

i> 
S^nen . . 

RSbo . . 

Djoemahat 



S6ptoe. 



dengen 



J) 



Ngahat 
Sslasa 

KSmis 



dengen Ngahat 



Zooals hiervoren reeds is medegedeeid, mag de Nagawodan twee 
malen per week op de aarde komen en is hij zelfs op die dagen, die telkens 
afwisselen, niet altijd gevaarlijk, daar hij slechts gedurende e6n uur zijn 

slachtoffers kiezen mag. tci^^'fif H^U^^ryiAA^ kUt '^^Wu 

Gedurende dat uur wordt hij alsyw aken de voorgesteld, terwijl Jfij naar 

het algemeen geloof den overigen tijd slapende doorbrengt. 

Voor de verschillende dagen der week wordt de tijd, gedurende wel- 

ken de Naga woelan wakende is, als volgt opgegeven : 



»». 



WAKTOE (TIJ 




N NAGA-WO 




HARI. 



■■i-p  i ly I 



WAKTOE SANGER. 



*- Ngahat. . 

/ S6nen . . 

/SSlasa . . 

f RSbo . . 

I Kfemis . . 
Djoemahat 

>cS6ptoe . . 



' '" ^  ■-' ' 



Dari poekoel 44 sampe 42. 



)) 



)) 
)) 

)) 



2 

3 

44 

44 

44 

6 



)) 
J) 



y> 



3. 

4. 
42. 
12. 
12. 

7. 



S 

d 

G 
d 



vptuwWH^p 



De Javaan maakt alsnog gewag van de Nacja-Boemi of de 'w^reldslang, 
als draagstef van je aarde i 

Bijzondere eer wordt haar echter niet bewezen; ook besta»ft van inr:r 
geen tafels of andere schrifturen, waaruit men zou kunnen afleid n .It; /i; 
door den Javaan gevreesd wordt. 



> 



Prinjbons. 



ijy£c4^ . 



DE NEPTOE S UIT HET GESOHRIFT: 

"^ ))WALI-SANGA". 



Sapandita Sapani^moe, zegt een JaVaansch spreekwoord en terecht; 
di< 



iedere 'gfeleerde, " die zich met deze tellingen onledig heeft gehouden, heeft 
daarvoor zijn eigen tafel, aanwijzende de neptoe's der jaren, maanden enz. 
uitgevoBden en gebruikt, zoodat van bedoelde tafels er verscheidene bestaan, 
die onderling in meerdere of mindere mate verschillen, al naar gelang dat 
de uityinders daarvan met elkander in aan raking zijn geweest. 

Van deze tafels bestaan er elf, die wij hieronder opgeven en waarop bij 



het gebruik maken of raadplegen van de niptoe' B' speciaal gelet moet worden. 



f^^r/^r^y 



NEPTOENJA TAOEN DAN BOELAN. 



NAMANJA TAOEN. 



N6p- 
toe. 



NAMANJA BOELAN. 



Alip 

j^Ehe 

Djimav^al 

vDje 

? Dal 

Be 

Wawoe 

y Djimakir ....... 



1 

5 
3 

7 
4 
2 
6 
3 



Soera ^ 

Sapar *. 

Rabingoel-Avsral . . . . . 

Rabingoel-Akir 

Djoemadil-Awal 

Djoemadil-Akir. . . . : . 

Rgdjgb 

Roewah 

X oeasa. .... ... 

Sawal 

SSla 

B6sar 




/" 



Deze tafel wordt gebruikt bij het zoeken van den dag, waarop de 
an elke maand in de verschillende jaren valt. 
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II. 

NJEPTOENJA BOELAN. 



Namanja boelan. 


N6p- 
toe. 


Namanja boelan. 


Nfip. 
toe. 


Namanja boelan. 


N6p- 

toe. 


Moeharam . . . 

Safar 

Moeloed. . . . 
Bakda Moeloed . 

• 


2 
4 
1 
5 


Djoemadil-Awal . 
Djoemadil-Akir . 
Rgdj6b .... 
Saban .... 


4 
5 
2 
3 


Ram^lan . . . 
Sawal .... 
Doelkangidah. . 
Doelkidjah . . . 


4 

2 

: 2 

1 



Deze tafel wordt voor verschillende b ijzondere primbon 's gebruikt. 



^ 



III. 



NEPTOENJA TAOEN DAN BOELAN. 



NAMANJA TAOEN. 




NAMANJA BOELAN. 



Alip . 
VEhe. . 

Djimawal 
4r Dje . . 
V^Dal . . 



Be . . 

Wawoe 

j^Djimakir 






,Af^ 



:/a^ 



5 

5 

4 

3, 

3 

2 

1 



f 



Soera . . . . 
Sapar . . . . 
Rabingoel-Awal 
Rabingoel-Akir . 
Djoemadil-Awal 
Djoemadil-Akir. 
R6dj6b. . . . 
Roewah . . . 
Poeasa. . . . 
Sawal . . . . 
S6la . . , . 
Besar . . . . 







4 
4 
3 
3 

2 
2 
1 
1 





A/ 



Deze tafel wordt sp eciaa l gebruikt voor de berekening van den pasa- 
ran, waarmede elke maand in de verschillende jaren begint. 



"^^J^^^^^^r^A^^^^eM^ ^f^^^ 



wjj^ - 
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/ IV. 

NSlPTOENJA HARI DAN PAS A RAN. 



Namanja hari 



N6p- 
toe. 



[ 1 1 



Namanja hari. 



as: 



Nfep. 
toe. 



Namanja pasaran. 



Ngahat 

S^nen. 

Selasa 

RSbo. 

KSmis 







5 






4 


• 


, '' - 


3 


• 


• <-••* 


' 7.' 


• • 




8 



Djoemahat. 
SSptoe 



6 
9 



Paing. 
Pon . 
Wage 
Kliwon 
L&gi . 



N6p- 
toe. 



9 

7 
4 
8 
5 



+1 






O^'iX 



,^ 



Deze tafel wordt zoowel voor de algemetne als voor de bijzondere 
:; primb^'s gebruikt en is een der voo rnaams te, daar zij voor de berekehing 
J der goede en kwade dag^en en uren en van de richting, waarin de verschil- 
i lende geesten zich_oj^ouden, dient. 

V. 
NEPTOENJA HARI DAN PASARAN. 





N6p- 




N6p- 




Ngp- 


Namanja hari. 


toe. 


Namanja hari. 


toe. 


Namanja pasaran. 


toe. 


Ngahat 


1 


Djoemahat 


5 


Paing. 


2 


Senen 


4 


Sgptoe 


5 


Pon ... . 


1 


Selasa . . . 


4 






Wage 


1 


Rgbo. . . . 


2 






Kliwon . 


4 


Kgmis 


1 






Lggi. 


2 



Deze tafel dient speci^^al voor de bijzondere primboi£s. 

VI. 
NEPTOE HARI DAN PASARAN. 



Namanja hari. 

1 


N6p- 
toe. 


Namanja hari. 


N6p- 
toe. 


Namanja pasaran. 


NSp- 
toe. 


Ngahat . 


3 


Djoemahat 


1 


Paing 


3 


S^nen 


4 


S^ptoe 


2 


Pon ... . 


4 


Sslasa 


5 






Wage. 


5 


R6bo. . . . 


6 






Kliwon 


1 


K6mis 


7 






Lfegi .... 


2 



Deze tafel wordt evenals de vorige voor de bqzondere primbon's gebruikt. 



/'' J/ /yruo.^*^ (fa-e4^ y i l^a^ o^^^^ *• ^itSt) ^ 4/v^^ . 
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VII. 
NEPTOE HARI DAN PASARAN. 



Namanja hari. 


Ngp- 
toe. 


Namanja hari. 


N»p- 
toe... 


Namanja pasaran. 


N6p- 
toe. 


Ngahat . 

Sfenen 

SSlasa . . . 

Rfebo. . . . 

Kgmis 


5 
6 

7 
1 

2 


Djoemahat 
Sgptoe 

• 


3 
4 


Paing. . . 

Pon ... . 

Wage 

Kliwon . 

Lggi .... 


4 
5 

1 ^ 

2 

3 



Deze tafel dient om na te gaan, op welken dag en ipo^aTan de eerst e 
van elke maand in de verschillende jaren vallen zal. ^Nr"" * 



^^ 



VIII. 
NEPTOENJA DJAM. 



DJAM BRAPA. 



=tE: 




DJAM BRAPA. 



N6p- 
toe. 



Anem. 

Toedjoe 

Delapan 

Sembilan 

Sepoeloeh 

Seblas 



Doewablas 
Satoe . 
Doewa 
Tiga . . 
Ampat 
Lima . 



4 
5 
4 

2 
2 
1 



Deze tafel dient voor de bijzonderepnmbon's, de namen der uren 
vindtmen in de beschrijving der goede en sle chte "^w aktq e ". 



IX. 







NEPTOENJA AKSARA. 








Aksara 


N6p-' 
toe. 


Aksara. 


N6p-( 
toe. 


Aksara. 


Ngp- 
toe. 


Aksara. 


Nep- 
toe. 


Ha . . 


6 


Da. 


5 


Pa . . 


1 


Ma . . 


5 


Na . . 


3 


Ta. . . 


3 


Da . . 


4 


Ga . . 


4 


Tja . . 


3 


Sa. . . 


3 


Dja . . 


3 


Ba . . 


2 


Ra 


3 


Wa . . 


8 


Ja . . 


8 


Ta . . 


4 


Ka . . 


3 La. 

.1 


5 


Nja . . 


3 


Nga . . 


2 



Deze tafel wordt gebruikt in de byzondere primbon's. 
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X. 



NEPTOENJA AKSARA. 



Aksara. 


Nfep- 
toe. 


Aksara. 


N&p- 
toe. 


Aksara. 


N6p- 
toe. 


Aksara. 


Ngp- 
toe. 


Ha. . . . 
Na. . . . 
Tja . . . 
Ra. . . . 
Ka. . . . 


1 
2 
3 
4 
5 


Da. . . . 
Ta, . . . 
Sa. . . . 
Wa . . . 
La. . . . 


6 
7 
8 
9 
10 


Pa.. . . . 
Pa. . . . 
Dja . . . 
Ja . . . . 
Nja . . . 

F 


11 
42 
13 
14 
15 


Ma. . . . 
Ga, . . . 
Ba. . . . 
Ta. . . . 

Nga . . . 


16 
17 
18 
19 
20 



Deze tafel dient als de voorgaande voor de bijzondere primbon's. 




XL 



NEPTOENJA PASANGAN DAN AKSARA GEDE. 



PASANGAN. 



ha 

na 

tja 

ra 

ka 

da 

ta 

sa 

wa 

la 



N6p- 
toe. 



PASANGAN. 




1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 



pa. 
da . 
dja. 

ja . 
nja. 

ma. 

ga . 
ba . 

ta . 

nga 



Ngp- 
toe. 



10 
20 
30 
40 
50 
60 
70 
80 
90 
100 



Aksara gSd6. 



Na. 
Ka. 
Tja. 
Ta. 
Sa . 
Sa . 
Pa. 
Nja 
Ga. 
Ba. 



N6p- 
toe. 



200 
300 
400 
500 
600 
600 
700 
800 
900 
1000 



Deze tafel wordt gebruikt in de bl jzo^d^re primhorCs , 
De boven aangegeven tafels moeten naar het algemeen geloof afkomstig 
zijn van de negen wait's, die achtereenvolgens op Java h et Mohammedanisme 
hebben gepredikt en beschermd. Alleen de tafels no. 1 en 3 moeten door 
AdjirSaka zijn opgemaakt. *"""" 

''' Ee herkomst dezer tafels wordt echter in het geschrift: Walt-Sanaa 
r.\f'* verklaard. 



t 4^ 







uMi//^ 




DE VERSffUllLENDE TILLINGEN. 




/ 



DE BEREKENING VAN DEN GOEDEN EN KWADEN 




I 



45e ver^illenSe hiervoreiTlLafi^'^ev^ff^secten hebben ie(I& bijzoDdere 
tafels voor de berekening van den goeden of kwaden dag. 

Die tafels worden hier naar de hiervoren aangegeven orde der gods- 
dienstsecten, die er gebruik van maken, opgegeven. 

PA PAN ITOENGiJ^ P ANTJA-SOEDA . (/ U 

Voor de berekening van den goeden en kwajifinjag van dfe Ist^ecJ^ 

bestaan twee tafels, waarvan de eene in Mi^ ^den- en andere in Post-Java ge- 

bruikt worden en die onderling zeer verschillen. 

In Midden-Java wordt de onderstaande tafel gebruikt, (zie fig, i)» 




4 •- 



Watt. 




Raioe. 



"—"H 



I 



pan iU«- 



Fyg-ji 



3. 
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Op deze tafel telt men de som der ngptoe's van den^dag en den pasaran 
(aangegeven in de tafel IV der npe toe's hiervdren) beginnende brj Goeroe en 
voortgaande over Ratoe, Paniita en Wali tot Setan of verder over Goeroe, 
enz. totdat men het cijfer van bedoelde som afgeteld heeft. De naam, waarbij 
de iaatste telling eindigt, duidt volgens de onderstaande tafel den goeden of 
kwaden dag aan. 



PAPAN OENDJdEKAN PANTJA-SOEDA. 



Itoengan. 



Katrangan harinja. 



•Goeroe 
• Ratoe. 
Pandita 
Wall . 
Setan. 



Hari baik. 
)) » 
^ tida baik. 

» !► 1 

D )) 5) 



« 

Tot opheldering moge het volgende dienen. 

Om bijv. te onderzoeken of Ngahat-Paing een goede of kwade dag is, 
telt men de nipto,e's van den dag en van den pasaran volgens de tafel IV_ 
hiervoren brj elkander op. Wij vinden voor de n^ptoe van Ngahat 5, voor 
dien van Paing 9, zoodat het totaal 14 bedraagt ; dit getal op de Papan itoengan 
uittellende, eindigt men op Wali, zoodat volgens de Papan oendjoekan, Nga- 
hat-Paing een kwade dag moet zijn. 

Wat de namen Goeroe, Ratoe, Pandita, Wali en Setan betreft, de 
daaraan gehechte waarde is als volgt: 

• Goeroe: goed; op dien dag zal men geen ongelukken krijgen. 

Ratoe: goed; op dezen dag zal men in alle opzichten voorspoed 
hebben. 

Pandita: slecht; op dien dag lijdt men armoe of verlies. 

Wali: slecht; men zal op dien dag met vele moeielijkheden en onge- 
lukken te kampen hebben. 

Setan: slecht; verdriet, ziekte en dood zijn de kenmerken van dezen 
dag. 

Om deze tellingen te vergemakkelijken heeft men de ondervolgende 
tafel samengesteld. 



J 
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PAPAN KATRANGAN PANTJA-SOEDA. 



N^ptoe hari 
dan Pasarab 


Djalannja 


KATRANGAN. 


7 


Hatoe . . 


Baik: berdjalan dengen redjeki. 


8 


Pandita . . 

• 


Tida baik: kaloe berdjalan dapgt soesah kaloe ber- 
dagang roegi. 


9 


Wall . . . 


Tida baik: kaioe berdjalan, dapSt soesah, dengen 
tjilaka. 


10 


Setan. . . 


Tida baik: kaloe berdjalan, dapSt penjakit dengen 
tjilaka mati. 


11 


Goeroe . . 


Baik: berdjalan dengen slamgt. 


12 


Ratoe 


Baik: berdjalan dengen redjeki. 


13 


Pandita . . 


Tida baik: kaloe berdjalan dap^t soesah, kaloe 
berdagang roegi. 


14 


Wali . . . 


Tida baik: kaloe berdjalan, dapet soesah dengen 
tjilaka. 


15 


Setan. . . 


Tida baik: kaloe berdjalan, dapSt penjakit dengen 
tjilaka mati. 


16 


Goerofi . . 


Baik: berdjalan dengen slam6t. 


17 


Ratoe. . . 


Baik: berdjalan dengen redjeki. 


18 


Pandita . , 


Tida baik: kaloe berdjalan dapot soesah, kaloe 
berdagang roegi. 



De eerste kolom bevat de sommen der nJ^toe's van de dagen en de 
pasararCs zoo als die kunnen voorkomen; de tweede de namen, waarbij de 
tellingen op de papan itoengan eindigen, en de derde- de uitkomsten van 
de papan oendjoekan. 

Met behulp van de bovenstaande tafels zoekt de Javaan den gunstigen 
dag, waarop hij met eenige hoop op succes het een of ander voornemen 
uitvoeren kan. 



PAPAN ITOENGAN PANTJA-SOEDA. 




Ctf^^^/^J^^^ 



De tafel voor de telling van den goeden en kwaden dag, in O qst- 
Java^in gebruik, wordt voorgesteld door achterstaande figuur (zie fig. 2). 



4. ^ 



Walt. 







>■ 
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i. 



'^^* ^ 




Ralcc 



— • g 



PdMiea. 



Fig. t. 



3. 



De telling op deze tafel gesphiedt op dezelfde wijze als hiervoren is 
aangegeven; alleea is hier geenSetan-dag, weshalve ook de uitkomst der 
telling geheel aaders moet zijn en rnen bijv: nagaande of Ngahat-Paing 
goed of kwaad is, hier bq Ratoe zoude eindigen, welke uitkomst volgens 
de onderstaande papan Oendjoekan goed is, terwijl volgens .de tafel van 
Midden-Java deze dag juist ongunstig moet wezen. 

PAPAN OENDJOEKAN P ANTJA-SO EDA. 



I T E N G A N. 


KATRANGAN 
HARINJA. 


Goeroe 


Hari baik. 


Ratoe 


5 T> 


Pandita 


Hari tida baik. 


Wali 


> > 1 
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De Papan katrangan^ die hierbij behoort, is als volgt 
PAPAN KATRANGAN P ANTJA-SO E DA. 



N6ptoe hari 
dan pasaran. 



Djalannja 



KATRANGAN. 



8 

9 

10 

11 

12 
13 
14 
15 

16 
17 
18 



Pandita . 



Wali . 
Goeroe 
Ratoe. 
Pandita 

• 

Wali . 
Goeroe 
Ratoe 
Pandita 

• 

Wali. 

Goeroe 

Ratoe 



Tida baik; kaloe berdjalan dapgt soesah, kaloe 
berdagang roegi. 

Tida baik; kaloe berdjalan dapgt sakit dengen tjilaka. 

Baik; berdjalan dengen slamgt. 

Baik; berdjalan dengen redjeki. 

Tida baik ; kaloe berdjalan dapgt soesah, kaloe ber- 
dagang roegi. 

Tida baik: kaloe berdjalan dapgtsakit dengen tjilaka. 

Baik; berdjalan dengen slamgt. 

Baik; berdjalan dengen redjeki. 

Tida baik; kaloe berdjalan dapfet soesah, kaloe 
berdagang roegi. 

Tida baik; kaloe berdjalan dap^tsakit dengen tjilaka. 

Baik; berdjalan dengen slam§t. 

Baik; berdjalan dengen redjeki. 




^/ ^^' /^-^ 
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II. 



PAPAN ITOENGAN PANTJA-SOEDA, 



Voor de berekening van den goeden of kwaden dag woi*dt door de 
2de secte de onderstaande tafel gebruikt. {zie fig 3.) 






i 






iVf/tywit. 




mbo. 



Fig. a. 



Bij het tellen op deze tafel gaat de Javaan te werk evenals bij het dakon- 
of tjongkak'Sipel en bedient hij zich van steentjes, centen en dergelijke. De 
telling begint van het punt, dat den dag aangeeft, waarop de persoon, die 
deze telli ng xioet. geboren werd, en geschiedt zoolang linksom en in de gewone 
volgorde der dagen van de week, totdat de som der neptoe's van den geboor- 
tedag en diens pasaran afgeteld is. Daarnawordt het aantal steentjes of centen 
enz. dat op dit eindpunt ligt, opgenomen en opnieuw verder uitgeteld, en 
deze handeling zoolang herhaald, totdat men het laatste steentje op een punt 
brengt, waar niets ligt en waarachter ook een of meer open vakken of punten 
zijn, zoodat de telling dus niet meer voortgezet kan worden. 

Is men zoover gekomen, dan onderzoekt men op de onderstaande tafel 
de beteekenis der uitkomst. 



4 
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PAPAN OENDJOEKAN P ANT J A-SO ED A. 



Itoengan. 


DEWANJA. 


Katrangan. 




2 
3 

^ 5 
6 . 


Hari Batara-Kala . . . . . 

D Batara-Groeroe .... 

D • SiL * • 

D Sri-Kala 

i> §21 

» Sri-Kala 

» Sri 


Tida baik. 

Koewat. 

Baik. 

Tida tentoe. 

Baik. 

Tida tentoe- 

Baik. 



Wier beteekenis en waarde nader aangegeven wordt in de hierachter 
voorkomende Papan katrangan oendjoekan pantja-soeda, 

Ter opheldering van het vorenstaande moge het volgende voorbeeld 
dienen. 

lemand, geboren op Rlibo-lJgi, wenscht te weten, welke dagen van de 
week voor hem goed of slecht zijn. Volgens de tafel IV hieryoren zrjn de 
n^ptoe*s van R^bo 7 en L^gi 5, totaal 12. Jm^^ J^ jfpi^^^¥^^' 

Op de voren aangegeven Papan itoengan pantja-soeda van Rdho 
begin nende te tellen en verder over K^mis, pjoemahat, Siptoe, Ngahat 
S^nen, S^iosa, R^bo doorgaande en telkens op elken dag bijv. een cent 
nederleggende, totdat hij 12 centen heeft uitgeteld en ver volgens al de centen, 
liggende op den dag, waar de laatste cent vi^l, weder opnemende en voorttel- 
lende en deze handelwgze telkens herhalende, totdat hij eindigt bij een dag 
waarop niets ligt, terwijl de daarop volgende dag "eveneens ledig is , zal hi] 



zien*7iarn3p"'''?CJfaAatT'/'^i5^ ^T^o^'S^^K^rmTYTl^oemahat 0, 

en S^ptoe 4 centen liggen. 

De beteekenis dezer uitkomst is volgens de Papan oendjoekan als 
volgt: De dagen Ngahat, Slnen en Kimis zijn gewijd aan Ba^ara-G^eroe, 
doch voorspellen niets zekers oratrent zrjn geluk of ongeluk. Op die dagen 
mag hij wel trouweii, overeenkomsten aangaan of iets dergelijks doen, maar 
nimmer op reis gaan. Reho is voor hem onzeker, want op dien dag kan hem 
zoowel een ongeluk overkomen als geluk ten deel vallen. sUasa en Djoemahat 
zijn kwade of ongeluksdagen, die zijn gewijd aan Ba(ara-Kala; SPptoe echter 
is zijn goede dag, de dag waarop hem geluk en voorspoed wachten. 

De uitkomsten dezer zeer lastige tellingen, waarbij men zich dikwijls 
kan vergissen, worden hieronder nader aangegeven in de volgende tafel. 




94 



PAPAN KATRANGAN ITOENGAN PANTJA-SOEDA. 



HARL 


<i5 

o 

-4^ 


Pasaran. 


6 
o 


i 

a 


• 


• 

a 

/4\ 


• 
CO 


d 




-4J 

a 


o 










O 

'S 




C/3 


i2 

GO 


-Q 

s 


s 


0) 

o 


a, 

C>3 


qs^y'^Ngahat . . 
fi^' ^ Senen . . 


5 

4 


Paing . . 
Pon . . . 


9 

7 


n 
a 


4 
4 


4 


4 



4 


2 
4 


2 
4 


4 



Sglaifea . . 


3 


Wage . . 


4 


7 


2 







2 





2 





R^bo. . . 


7 


Kliwon . . 


8 


15 







2 


2 


7 


2 


4 


K^mis . . 


8 


L^gi . . . 


5 


13 


4 







4 


2 





2 


Djoemahat . 


6 


Paing . . 


9 


15 


2 







4 


2 

• 


2 


7 


S6ptoe . . 


9 


Pon . . . 


7 


16 


4 







2 


2 


6 


4 


^ Ngahat . , 


5 


Wage . . 


4 


9 








4 


1 





4 


3 


SSnen . . 


4 


Kliwon . . 


8 


12 





5 


4 





4 


4 


4 


Seiasa . . 


3 


L^gi . . . 


5 


8 





1 


2 








4 


4 


y K6mis . . 


7 


Paing . . 


9 


16 


2 


2 


6 


4 


4 


4 


^ 


8 


Pon . . . 


7 


15 


1 





4 


2 


2 


7 


2 


Djoemahat . 


6 


Wage . . 


4 


10 





4 


4 





4 


4 





Septoe . 


. 9 


Kliwon . . 


8 


17 


1 


4 


4 


' 


2 


2 


7 


Nsahat . . 


5 


Legi . . . 


5 


10 


4 








4 


4 





4 


S^nen . . 


4 


Paing . . 


9 


13 


4 


2 





2 


4 


4 





SSlasa . . 


3 


Pon . . . 


7 


10 





1 


4 








4 


4 


-r Rgbo. . . 


7 


Wage . . 


4 


11 


1 





4 


4 





4 


4 


4 yKSmis . . 


8 


Kliwon . . 


8 


16 





2 


2 


6 


4 


4 


4 


,' V \ ^ Djoemahat . 


6 


Lggi . , . 


5 


11 


T 


1 


4 





4 


4 





1 

S^ptoe . . 


9 


Paing . . 


9 


18 


1 





2 


8 


3 





4 


Na;ahat . . 


5 


Pon . . . 


7 


12 


9 


4 





4 


4 


4 





C7 

SSnen . . 


4 


Wage . . 


4 


8 


1 


2 








4 


4 





Sfelasa . . 


3 


Kliwon . . 


8 


11 





4 


4 





4 


4 


4 


^ RSbo. . . 


•7 


Lggi . . . 


5 


1^ 


1 


4 





5 


4 





4 


K^mis . . 


8 


Paing . . 


9 


17 


1 





2 


2 


7 


4 


4 


Djoemahat . 


6 

r 


Pon . . . 


•7 


13 


2 


4 


4 





4 


2 





SSptoe . . 


9 


Wage . . 


4 


13 





2 


4 


4 





4 


2 


Ngahat . . 


5 


Kliwon . . 


8 


13 


2 





2 


4 


4 





4 


S6nen . . 


4 


Lggi. . . 


5 


9 


3 








4 


4 





4 


Sfelasa . . 


3 


Paing . . 


9 


12 


1 





5 


4 





4 


4 


Rebo . . . 


7 


Pon . . . 


7 


14 


2 


2 


4 


4 


4 


4 





KSmis . . 


8 


Wage . . 


4 


12 


4 


4 


4 





5 


4 





Djoemahat . 
SSptoe . . 


6 
9 


Kliwon . . 
Lggi . . . 


8 
5 


14 
14 


1 

4 



4 


2 



2 
2 


4 

2 


4 

4 


4 
1 
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/ De even uitkomsten boven de 6 hebben dezelfde waarde als di^ voor 6 en 
de oneven uitkomsten boven de 5 dezelfde waarde als voor 5 is aangegeven, 
/ De verduidelij king van de papan oendjoekan is alsvolgt: 

PAPAN KATRANGAN OENDJOEKAN PANTJA-SOEDA. 



Itoe- 
ngan. 



Djalannja. 



KATRANGAN. 



/' 



1 

2 
3 
4 
5 
6 



Batara-Kala . . 
Batara-Goeroe . 

Sri. . 
Sri-Kala 

Sri. - 
S7i-Kala 
Sri. . 



Tida baik; semoa pakerdjaan dilarang; hari matinja. 
Koewat; slam^t berdjandji apa apa, kawin, dan sem- 

bajang pada Batara-Goeroe. 
Baik; slamSt dengen oentoeng. 
Tida tentoe; sering baik, sering tida baik. 
Baik; slamf^t segala roepa; dengen redjeki. 
Tida tentoe; sering baik, sering tida baik. 
Baik; slamgt, kaloe berdagang dapSt banjak oentoeng. 




m 



3'i 



III. 



PAPAN ITOENGAN PANTJA-SOEDA. 

Voor de berekening van den goeden en kwaden dag wordt door de 
secte geteld op de achterstaande tafel (zie fig. 4). 

Bij het gebruik maken van deze tafel telt men de som der nlptoe's 
van den gegeven dag en diens pasaran daarop uit, beginnende bij het punt 
'dat denzelfden pasaran aangeeft, en gaat verder in de gewone volgorde der 
pasarans zoolang met tellen voort, totdat men de som der neptoe's heeft 
afgeteld. Het punt, waarbij men eindigt, geeft den naam aan van een der vijf 
machten, waarmede men hierbij rekening te houden heeft en wier invloed 
op de onderstaande tafel nader is aangegeven. 

PAPAN OENDJOEKAN PANTJA-SOEDA. 



ITOENGAN. 


KATRANGAN HARINJA, 


,.^Sri 

Kala 

Brama .... 
v^Wisnoe .... 
Goeroe . . . 


Hari baik. 
T> tida baik. 
» > i> 
» baik. 
D tida tentoe. 



Ter opheldering moge het volgende dienen. 

Om bij v. te weten of Ngahat-Paing een goede dan wel een slechte 
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4. 



Wisixoe^ 



Kliwon. 



Wage. 



3. 



lirama. 




Srt. 



Pani^j- 



Kala, 



Fvj, 4. 



Pon. 



;> 




dag is, begint men als voren de Neptoe^s te zoeken van Ngahat = 5 en 
Paing = 9, totaal 14 en telt men met dit getal van af Sri-Pa in q over 

^Kala-Pon, enz. zoolang uit, totdat men het totaalcijfer heeft uitgeteld. Het 
punt, waar de telling eindigt, geeft den naam aan van de godheid, die vol- 
gens de Papan oendjoekan een goeden of kwaden dag beheerscht. Ngahat- 

y Paing is volgens deze tafel dus een goede dag. Om den lezer deze telling 
te vergemakkelijken zijn in de ondervolgende tafel de uitkomsten der tel- 
lingen voor al de dagei> en vasaran^s nader aangegeven. 
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PAPAN KATRANGAN ITOENGAN PANTJA-SOEDA. 



 


— 


- 


• 













• 




'i 




o 


^ 

3 






0) 

o 




o 






HARI. a. 


Pas^ran. 


■♦-3 




Dewa. 


HARI. 




Pasaran. 




a 


Dewa. 


1 




;z; 


o 






z 




^ 


O 

3 




y Ngahat .. . 
S6nen . . 


5 


Paing . 


1 

9 14 

7 n 


Wisnoe. 


Kfemis . . 


8 


Kliwon . 


8 


16 


Wisnoe. 


4 


Pon . . 


Kala . . 


Djoemahat. 


6 


Legi. . 


5 


U 


Goeroe. 


Seiasa . .3 


Wage . 


4, 7 


Wisnoe. 


Septoe . . 


9 


Paing. . 


9 


18 


Brama. 


Rgbo. . . 7 


Kliwon 8 15 


Brama . 


1 Ngahat . . 


5 


Pon. . . 


7 


i2 


Brama. 


K6mis . . 8 


L6gi . . 5 |13i Kala . . | 


Senen . . 


4 


Wage . 


4 


8 Goeroe. 


Djoemahat. 6 


Paing . 9 


15 Goeroe . 


Selasa . . 


3 


Kliwon . 





11 


Wisnoe. 


S^ptoe . . ! 9 


Pon . . 7 


16 Kala . . ; 


: Rgbo . . 


7 


Lggi . . 


5 


12 


Sri. 


Ngahat . .5 


Wage . ' 4 


9 


Sri . . . 


i K6mis . . 


8 


Paing. . 


9 


17 


Kala. 


Senea . . ; 4 


Kliwon j 8 


12 


Goeroe . 


Djoemahat. 


6 


Pon. . . 


7 


i3| Wisnoe. 


S^lasa . . 


3 


Lggi . . 5 


8 


j Kala . . 


Septoe . . 


9 


Wage . 


4 


13 Goeroe. 


R6bo . . 


7 


Paing . 9 


16 


Sri . . . 


Ngahat . . 


5 


Kliwon . 


8 


13 


Sri. 


KSmis . .8 


Pon . . ' 7 


15' Sri . . . 


Senen . . 


4 


L«gi . . 


5 


9 


Brama. 


Djoemahat. ; 6 


Wage . ; 4 


10 


Kala . . 


Selasa . . 


3 


Paing. . 


9 


12 


Kala. 


Septoe . .9 


Kliwon i8 




;^Goeroe . 


RSbo . . 


7 


Pon. . 


7 


14 


Goeroe. 


Ngahat . .5 


L6gi , . ' 5 


i(f Wisnoe. 


K6mis . . 


8 


Wage . 


4 


12 


Wisnoe. 


Senen . . ! 4 


Paing . 


9 


13 Brama . 


Djoemahat. 


6 


Kliwon . 


8 


14 


Kala. 


SSlasa . . 


3 


Pon . . 


7 


10 Sri . . . 


S6ptoe . . 


9 


Lggi . . 


5 


14 


Brama. 


Rgbo . . 


7 


Wage . 


4 


11 Brama . 















De verduidelijking van de papan oendjoekan van bovenbedoelde 
tellingen vindt men in de onderstaande tafel. 

PAPAN KATRANGAN OENDJOEKAN PANTJA-SOEDA. 



DEWA. 



, Roepanja. 



KATRANGAN. 



Sri . . . 
Kala . . 

Brama . 

, Wisnoe. 

Goeroe . 



Poetih . . 
Item . . . 

Merah . . 
Biroe . . . 
Koening . 



Baik: berdjalan dengen slamSt. 

Tida baik: kaloe berdjalan dapgt tjilaka mati ataoe 

sakit. 
Tida baik: kaloe ber,djalan dapfet soesah. 
Baik: berdjalan dengen redjeki. 
Tida tentoe: sering baik, sering dapfit soesah. 



IV. 



(JOrt^^^ 



De pantja-soeda is bij de IVde secte niet in gebruik. 



Primbon's. 
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B. 

DE BEREKENING VAN DE GOEDE EN SLECHTE RIGHTING. 

PANTJA-DRIA. *C di S" Xi^rvnC^ 

Niet alleen op den goeden en kwaden dag, ook op de goede en slechte 
richting, Pantjordrvitvaaet. worden gelet en zulks om de kwaadstichtende 
en verderf aanbrengenoeS^esten, enz. niet tegemoet te loopen en tegen te 
kome n. 

Bg elk der vorenbeschreven godsdienstsecten, bestaan voor de hieraan 
verbonden berekeningen verschillende tafels. 



I. 



PAPAN ITOENGAN PANTJA-DRIA. 







Bg de igt^ecte is voor de bepaling der plaatsen vaA de vier groote 
duive ls Nagordxna^ waarvan hiervoren gesproken is, in Midden-Java de vol- 
^nde tafel in gebruik. (zie fig, 5). 



/Hi/^ 




-Bangor. 




Riii^al. 



5, #■ 



KoeUm. 




Naga. 




^$, 



Wetan. 



^ 



•_^* 



PfOti- 



Sgort^' 




Fitf- 



5. 



^■:r 



I 



Kidoel, 
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h/ 



Om zicb van deze tafei te bedienen voor het vinden van de plaats 
van elk dezer geesten, telt men het totaal der ngptoe's (volgens tafel IV ^ 
van den dag en den pasaran op de tafel uit, beginnende bij den n aam van 
denduivd, wiens plaat sme n wenscht te weten, en wel in de volgorde der 
windstreken dus rec htsom ; de vv^indstreek, waarbij de telling eindigt, wijst 
. de plaats aan, waar bedoelde geest zicb op dien dag ophoudt. 
Tot nadere opbeldering moge bet volgende dienen: 

yMen wenscbt b. v. te weten, waar de verscbillende groote duivels 
zicb op Ngahat'Paing opbouden. De som der ni^ptoe^s van Ngahat= 5 en 
/iMrrlili^ -Paingf ^ 9, is 44. Dit getal telt men op de papan itoengan uit, beginnen- 
/ \/ <ie bij Naga recbtsom in "cle orde der windstreken ; waar men met bet getal 
^^^^^yveertien eindigt, daar is voor dien dag de plaats van den Naga; in bet 
a^^i^^BHy^ onderbavige geval koelon. Dus bevindt de Naga zicb op dien dag in i» koelon '^j/ y - 
u terwijl de^)j^'Ngarang (de recbterarm van den Naga) in lor, de llidjal 

(de rug) m -kta^l te vinden zijn en Wetan ledig blijft, omdat de Samhan g- X- 
ban^r (de linkerarm) zicb op dien dag in bet lucbtruim bevindt. 

De ricbting naar bet ledige wetan, dat dan soma genoemd wordt, is 
die welke de Javaan nemen meet, wanneer bij op Zondag-POfing ergens been 
wil gaan, want anders kan bem overkomen, wat in de onderstaande tafel is 
aangegeven. n^^ 



H 




PAPAN OENDJOEKAN PANTJA-DRIA. 




ITOENGAN. 



KATRANGAN. 




Naga 

Djati-ngarang . . 
Ridjal . . . . 
Sambang-banggr , 



Tjilaka. 
Soesah. 
Soesab. 
Sakit. 



Kosong Diam, Sonja. 



De uitkomsten der tellingen zijn: 

PAPAN KATRANGAN ITOENGAN PANTJA-DRIA, 






LOR. 



WETAN. 



7 
8 

9 

lO 

zi 

12 

15 
i6 

17 
z8 



Ridjal . . . . 
Kosong. . . . 
Djati-ngarang 

Naga 

Sambang-banger. 
Ridjal . . . . 
Kosong . . . . 
Djati-ngarang 

Naga 

Sambang-banger. 
Ridjal . . . . 
Kosong . . . . 



t 



KIDOEL. 



LANGIT, 



KOELON. 



Sambang-banger. 
Ridjal . . . , 
Kosong .... 
Djati-ngarang 

Naga 

Sambang-banger. 
Ridjal . . . . 
Kosong .... 
DjSn-ngarang 
Naga. .... 
Sambang-banger. 
Ridjal . . . . 



Naga 

Sambang-banger. 
Ridjal . . . \ 
Kosong. . . . 
Djati-ngarang . 

Naga 

Sambang-banger. 
Ridjal . . . . 
Kosong .... 
Djati-ngarang . 

Naga 

Sambang-banger. 



Djati-ngarang . 

Naga 

Sambang-banger. 
Ridjal . . . . 
Kosong .... 
Djati-ngarang . 

Naga 

Sambang-banger. 
Ridjal .... 
Kosong .... 
Djati-ngarang 
Naga 



Kosong. 

Djati-ngarang. 

Naga. 

Sambang-banger. 

Ridjal. 

Kosong. 

Djati-ngarang. 

Naga. 

Sambang-banger. 

Ridjal. 

Kosong. 

Djati-ngarang. 
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De verduidelijking van de papan oendjoekan is als volgt : 



PAPAN KATRANGAN OENDJOEKAN PANTJA-DRIA. 



TAMPATNJA. 


KATRANGAN. 


Naga 

Djati-ngarang . . 

Ridjal 

Sambang- banger . 
Kosong .... 


Kaloe berdjalan dapgt tjiiaka mati. 

Berdjalan dengen soesah. 

Berdjalan dengen soesah. 

Kaloe berdjalan dapfet sakit. 

Berdjalan dengen slam^t tampat diam, sonja. 



PAPAN ITOENGAN PANTJA-DRIA. 

Voor het onderzoek der plaatsen van de geesten, die met bovenbedoelde 
duivels verband houden, bedient men zich van de onderstaande tafel (zie fig, 6,) 



V 



5. 



Koelon. 





Wetan. 



— t. 



Kkod. 




Fig. 6. 
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Men telt op deze tafel het totaal der n^iptoe's (volgens tafel IV) van den 
dag en pasaran op dezelfde wijze uit, als reeds duidelijk gemaakt is bjj de 
beschrrjving van de tafel der Pantja-soeda bij de 2de Secte in gebruik. 

Wenscht men bijv. te onderzoeken, waar deze geesten zich op Ngahat- 
Paing bevinden, dan telt men het getal 14, dal de som der nl^toe^s is, op de 
papan itoengan uit, steeds beginnende bij Lor en over Wetan enz. voortgaande 
op dezelfde wijze als de telling van de Pantja-soeda bq de 2de Secte in 
gebruik (zie bladz. 92 en 93). 

Men zal dan de volgende uitkomsten krijgen : Lor 2, Wetan 5, Kidoel 6, 
Langit 1, en Koelon 0. Deze cijfers wqzen op de onderstaande tafel de ver- 
scbillende geesten aan, die zich in die richtingen bevinden. 



PAPAN OENDJOEKAN PANTJA-DRIA. 



Itoengan. 




OENDJOEK TAMPATNJA. 




1 

2 
3 

4 



Tampatnja Brama, Lodra^ Baja. 
D Kala. 

> Patj6k. 

D Gigis. 

j> Kosong, Sonja. 



De uitkomsten der tellingen zijn: 



PAPAN KATRANGAN ITOENGAN PANTJA-DRIA. 



Neptoe 












hari dan 


LOR. 


WETAN. 


KIDOEL. 


LANGIT. 


KOELON. 


pasaran. 












7 





1 


1 


4 


1 


8 





1 


2 


4 


1 


9 


5 


2 


1 





1 


10 





1 


4 


4 


1 


11 


6 


1 





1 


3 


12 


4 


1 





2 


5 


13 


7 


4 


i 





1 


.15 


2 
1 


9 


6 
4 


1 
1 






16 




1 





2 


11 


17 


7 


7 


2 


1 





18 


1 





i 


1 


15 
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De uitkomsten boven het getal4hebben dezelfde waarde als, die voor 
4 zijn aangegeven. " " \. 

"^^ De verduidelqking van de papan oendjoekan -» als volgt : 



PAPAN KATRANGAN OENDJOEKAN PANTJA-DRIA. 



Itoengan. 


TAMPATNJA. 


KATRANGAN. 



4 

2 
3 
4^ 


Brama, Lodra, Baja 

Kala 

Patjgk 

Gigis 

Kosong 


Kaloe berdjalan dapgt soesah ataoe sakit. 
Kaloe berdjalan dap6t tjilaka mati. 
Kaloe berdjalan katemoe satroe. 
Kaloe berdjalan dapet soesah tida karoewan. 
Kaloe berdjalan dap^t slam^t tampat sonja. 



y/^ p,^^^ PAPAN ITOENGAN PANTJA-DRIA. 

In Oos^Javatelt men bq een onderzoek naar de plaatsen der groote 
(uivels op ondefstaande tafel {zie fig. 7). 



auiv 




Sawhang Bangir 



KoeUm. 4. 



Ridjal. 




Naga. 



2. Wetan. 



J)jati* 



l^gwra^' 




II 



Fig. 7 
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De telling op deze tafel geschiedt op dezelfde ^qze als de in Midden- 
Java gebruikelijke; alleen wordt hierbij i>Langif^ overgeslagen. 

Wenscht men bijv. op deze tafel te onderzoeken, waar de groote duivels 
zich op Ngahat'Paing bevinden, dan telt men als hiervoren is duidelijk 
gemaakt. Men zal tot uitkomst krijgen Naga-Kidoel, Djati-ngarang-Koelon, 
Ridjal'Lor en Sambangbanger-Wetan. 

De papan oendjoekan hiervan is als volgt: 



PAPAN OENDJOEKAN PANTJA-DRIA. 



Itoengan. 



Katrangan. 



Naga .... 
Djati-ngarang . 
Ridjal. . . . 



\ 



Sambang-banger . 



Tjilaka 
Soesah. 

Kosong (diam). 
Sakit. 



De uitkomsten der tellingen zijn : 



PAPAN KATRANGAN ITOENGAN PANTJA-DRIA. 






NSptoenja 










hari dan pa- 


LOR. 


WETAN. 


KIDOEL. 


KOELON. 


saran. 










7 


Djati-ngarang , 


Ridjal. . . . 


Sambang-banger. 


Naga. 


8 


Naga . . . . 


Djati-ngarang . 


Ridjal. . . . 


Sambang-banger. 


9 


Sarabang-banger. 


Naga. . . . 


Djati-ngarang . 


Ridjal. 


10 


Ridjal. . . . 


Sambang-banger. 


Naga .... 


Djati-ngarang. 


11 


Djati-ngarang . 


Ridjal . . . 


Sambang-banger 


Naga. 


12 


Naga .... 


Djati-ngarang . 


Ridjal . . . 


Sambang-banger. 


13 


Sambang-banger. 


Naga .... 


Djati-ngarang . 


Ridjal. 


^U 


Ridjal . . . 


Sambang-banger. 


Naga .... 


Djati-ngarang. 


, 15 


Djati-ngarang . 


Ridjal . . . 


Sambang-banger. 


Naga. 


16 


Naga. . . . 


Djati-ngarang . 


Ridjal . . . 


Sambang-ban ger. 


17 


Sambang-ban ger. 


Naga .... 


Djati-ngarang . 


Ridjal. 


18 


Ridjal . . . 


Sambang-banger. 


Naga. . . . 


Djati-ngarang. 
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De verduidelqking van de Papan oendjoekan is als volgt: 
PAPAN KATRANGAN OENDJOEKAN PANTJA-DRIA. 



TAMPATNJA. 


KATRANGAN. 


Naga 

Djati-ngarang . . 
Ridjal .... 
Sambang-bang6r . 


Kaloe berdjalan dapfet tjilaka mati. 

Kaloe berdjalan dapSt soesah. 

Kaloe berdjalan dapet slamSt tampat kosong. 

Kaloe berdjalan dap6t sakit. '^^ 




iAni^'<^ , 



PAPAN ITOENGAN PANTJA-DRIA. 



Ook in Oost-Javabestaat een afz onderlijke tafe l voor het onderzoek 
naar de plaatsen van de geesten, die met bovenvermelde duivels verband 
houden, nl: (zie fxg^ 8). 4^ ' ' 




6. 
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De telling op deze tafel geschiedt op dezelfde wijze, als hiervoren 
voor die van Midden-Java is aangegeven. Bijv. : orn deze tafel te raadplegen 
voor Ngahat-Paing telt men het getal 14 weder op dezelfde wijze uit, als 
hiervoren is duidelijk gemaakt en wel in de volgorde der cijfers, die op deze 
tafel staan. Men zal dan de volgende uitkomsten krijgen: LorO, Lang it i, Lor- 
Wetan 4, Wetan 4, Kidoel-Wetan i, Kidoel 0, Kidoel-Koelon i, Koelon 5, 
en Lor-Koelon 'SzO Welke geesten zich in de verschillende windstreken 
ophouden, vindt men in de onderstaande tafel. 

PA.PAN OENDJOEKAN PANTJA-DRIA. 



Itoengan. 



ONDJOEK TAMPATNJA. 




1 
2 
3 
4 



Tampatnja Brama, Lodra dan Baja. 
i> Kala. 
» Patj^k. 



» 



Gigis. 
Kosong. 



De uitkomsten der tellingen zijn: 



PAPAN KATRANGAN ITOENGAN PANTJA-DRIA. 



Ngptoenja 

hari dan pa- 

saran. 


c 

o 


a 


Lor- 
Wetan. 


Wetan. 


Kidoel- 
Wetan. 


• 

o 
i4 


Kidoel- 
Koeion. 


d 

o 

.—1 

o , 


Lor- 
Koelon. 


7 


1 


1 


1 


1 


1 


1 










8 


1 


1 


1 


1 


1 


1 




1 





9 





2 





2 





2 





2 


1 


10 





1 





4 


1 







3 





11 





1 


2 





1 


4 


 





2 


12 





1 


2 


4 


1 







3 





13 





1 


2 





3 


4 







2 


U 
^ 15 




1 


1 



1. 


4 

r 


1 
4 








3 





4 


16 


5 


1 





4 


1 


4 





1 





17 


1 





4 


1 


4 





1 


2 


4 


18 


5 


1 





4 


1 


4 





1 


2 
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De uitkomsten boven de 4 hebben dezelfde waarde, als voor A is 
aangegeven. 

De verduidelijking van de papan oendjoekan is als volgt : 

PAPA.N KATRANGA.N OENDJOEKAN PANTJA-DRIA. 



Itoengan. I TAMPATNJA. 



KATRANGAN. 




1 
2 
3 
4 



Brama, Lodra, Baja 

Kala 

Patjek 



Gigis . 
Kosong 



Kaloe berdjalan dapgt soesah ataoe sakit. 
Kaloe berdjalan dapgt tjilaka mati. 
Kaloe berdjalan katemoe satroe. 
Kaloe berdjalan dapet soesah tida karoewan. 
Kaloe berdjalan dapat slamet, tarn pat kosong. 




II. 



PAPAN ITOENGAN PANTJA-DRIA. 



oor de berekening van de goede en slechte richting wordt door de 



2e secte onderstaande tafel gebruikt {zie fig. 9,). 



Koelon* 



5. •- 



Ugl 



A 



Lor. 



Paing. 




Kidoel' 



ik 



Wage^ 






Wetan. 



9 



Pan. 



Fig. 9. 
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De telling op deze tafel geschiedt op dezelfde wijze, als hiervoren 
voor de Pantja-soeda der 2e secte is aangegeven. 

Tot opheldering diene: 

Wenscht men bijv. voor R^ho-LPgi een onderzoek in te stellen, dan 
telt men de som der n^ptoe's van Rebo-Li^gfint op de tafel itoengan, aan- 
vangende bij iJgi. Deze telling zal de volgende uitkomsten aangeven, nl. 
Lor i, Wetan 0, Kidoel % Langit 5, en Koelon 4, waarvan men de betee- 
kenis kan zien op de ondervolgende tafel, 

PAPAN OENDJOEKAN PANTJA-DRIA. 



Itoengan. 



Oendjoek tarn pain j a 






Tampatnja 


» Kala. 


1 


T» 


Goeroe. 


2 


» 


Sri. 


3 


> 


Sri-kala. 


/* 


3> 


Sri. 



De evene uitkomsten boven d e 4 h ebben dezelfde waarde als die voor 
ie onevene uitkomsten boven de c 
De uitkomsten der tellingen zijn : 



4 ^ de onevene uitkomsten boven de 3 als die voor de 3 aangegeven. 



PAPAN KATRANGAN ITOENGAN PANTJA-DRIA. 
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Pon . . 
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Ngahat . . 
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Wage . 
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SSnen . . 
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SSlasa . . 
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R6bo . . . 
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Pon . . 






7 
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9 


4 
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S&ptoe . . 
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Kliwon . 
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Ngahat . . 
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S6nen. . 
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Paing . 
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13 
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1 





1 


Sfelasa 
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Pon . 






7 


10 


1 
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4 


Rfebo . . . 
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Wage 






4 
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3 
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K^mis . 




8 


Kliwon . 






8 


16 
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11 


2 
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Djoemahat 
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L^gi. . 
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11 
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3 
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S&ptoe . 
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Paing . 






9 


18 
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Ngahat . 
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Pon . . 
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12 
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S^nen. . 
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Wage . 
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S^lasa . 
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'R6bo . . 
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^ 
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K6mis . 
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Paing 
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Djoemahat 
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5 


R6bo . . . 
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K6mis . 
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Wage 






4 


12 


2 


5 


4 


1 
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De verduidelijking van de papan oendjoekan is als volgt: 
PAPAN KATRANGAN OENDJOEKAN PANJA-DRIA. 



Itoengan. 



Tampatnja. 



KATRANGAN. 



y 




1 
2 
3 
4 




Kaloe pergi dap^t tjilaka ataoe sakit. 

Koewat tjari temSn kerdja, boewat pergi tida baik. 

Berdjalan dengen slam^t. 

Tida tentoe, sering baik sering tjilaka. 

Berdjalan slamfit; kaloe berdagang dapSt oentoeng. 



40& 



De uitkomst Sri-kala vereischt toelichting. 

Is de dag, waarop zij verkregen wordt, een goede, dan is zij goed en 
anders sle" 



*' a 



III. 





sec 



PAPAN ITOENGAN gANTJA-DRIA. 

Voor de berekening van de goede en slechte richting gebruikt de 3e 

de onderstaande tafel {zie fig. iO,) 

4, 



'KoeUm. 



3, 



Brama. 



k 



Lor- 



WUnoe. 




Wetan, 



i. 



SH. 



Kidoel 



Kala. 



Ik 

9, 



Fig. iO. 



Men telt hierop de n^'ptoe's (volgens tafel IV) van den dag en pasaran, 
die men wenscht te onderzoeken, en begint met de godheid, wier plaats 
men wenscht te weten. Waar de telling eindigt, is voor dien dag de plaats 
van bedoelde godheid te vinden. De onderstaande tafel wijst verder aan wat 
in de streek, waar bedoelde godheid zich bevindt, den mensch wacht. 
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PAPAN OENDJOEKAN PANTJA-DRIA. 



ITOENGAN. 


KATRANGAN. 


^ Sri 

Kala 

Brama 

Wisnoe 

Goeroe 


Redjeki. 

Pati. 
Padoe. 
Loenga. 
Lara. 



Wenscht men bijv. te weten welke richtingen op Ngahat-Paing goed 
of slecht zijn, dan telt men het getal 14, zijnde het totaal der neptoe's 
van dien dag en zijn pasaran, daarop uit beginnende bij Weta7 i'Sri . Waar 
de telling eindigt, in d ie st reek bevindt zich voor dien dag de Dewi-Sri, Op 
dezelfde mjze onderzoekt men toor iederen Dewa de plaats, die hij op ge- 
melden dag inneemt, waarna het gemakkelijk is door raadpleging van de 
i>Papan Oendjoekan" te v^eten te komen, welke richtingen goed ot slecht zijn. 

De uitkomsten, die deze tellingen kunnen geven, vindt men op de 
onderstaande tafel. 



PAPAN KATRANGAN ITOENGAN PANTJA-DRIA. 



hari 
laran. 
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» 


0) OS 

o cu 


WETAN. 


KIDOEL. 


KOELON. 


LOR. 


LANGIT. 














7 


Goeroe * . . 


Sri ... 


Kala . . . 


, Brama . . 


Wisnoe. 


8 


Wisnoe . . 


Goeroe . . 


Sri . 




Kala . 




Brama. 


9 


Brama . . 


Wisnoe . . 


Goeroe 




Sri . 




Kala 


10 


Kala . . . 


Brama . . 


Wisnoe 




Goeroe 




Sri. 


41 


Sri. . . . 


Kala . . . 


Brama 




Wisnoe 




Goeroe. 


42 


Goeroe . . 


Sri. . . . 


Kala . 




Brama 




Wisnoe. 


43 


Wisnoe . . 


Goeroe . . 


Sri. . . 




Kala . 




Brama. 


.44 


Brama . . 


Wisnoe . . 


Goeroe 




Sri^ . . 
Goeroe , 




Kala. 


^45 


Kala . . . 


Brama . . 


Wisnoe 






Sri. 


46 


Sri. . . . 


Kala . . . 


Brama 




Wisnoe . 




Goeroe. 


47 


Goeroe . . 


Sri. . . . 


Kala . . 




Brama . 




Wisnoe. 


48 


Wisnoe . . 


Goeroe . . 


Sri. . . 




Kala . . 




Brama. 








1 1 



-ddd- 

t)e verduidelijking van de papan oendjoekan wordt aangegeven in de 
ondervolgende tafel. 

PAPAN KATRANGAN OENDJOEKAN PANTJA-DRIA. 



DEWA DAN 
DEWI. 



KATRANGAN. 



Sri. . 
Kala. . 
Brama 
Wisnoe 
Goeroe 



R^djgki: kaloe berdjalan slamSt, kaloe berdagang oentoeng 
Pati: kaloe berdjalan dapgt tjilaka mati. 
Padoe : kaloe berdjalan katemoe satroe. 
Loenga: berdjalan dengen slam&t, tampat baik. 
Lara: sering sakit, sering soesah. 



c/oh^/Hi^ . 



IV. 



De Pantja-dria is bij de IVde Secte niet i/f| gebruik. 



C. 



/ 




DE BEREKENING VAN DE GOEDE EN SLECHTE 
^a6^^ TIJDSTIPPEN VAN DEN DAG. 

PATJAK-ROLAS. 

Voor den Javaan is het niet genoeg te weten, dat de dag goed of 
slecbt is en in welk e rich ting zich de kwade duiv els ophouden; ook de 
tijdstippen van den dag, waarop de kwade geesten zich op de aarde vertoo- 
nen, zijn hem niet onverschillig. *" 

Daardoor toch kan hq : 1" een goeden dag kiezen voor een beoogd 
do el; 2de voorkomen, dat h\j de kwade duivelslAe gemoet gaat, en 3de de 
kwadegeggl^n ontloopen. ^ « 

Elk der boven beschreven godsdienst-secten heeft voor de berekening 
der Patjak'Tolas afzonderlijke tafels. 



I. 



/f^Ufi ^ 44n^^^ 



PAPAN ITOENGAN PATJAK-ROLAS. (/ Q 

De Iste secte heeft hiertoe twe e tafel s ; ^^n in gebruik in Midden- 
Java, de andere in Post-Java (zie fig, 11.) 
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^ Die van Mid den-J ava is de volgende ; 

Gev^oonlijk gebruikt men voor deze telling den middelsten vinger 
der rechterhand, waarop men met den duim der rechterhan(l*3e neptoe's 
van den dag en zijn p asar an uittelt, aanvangende bij het bo venst e lid van 
den vinger, zooals op nevenstaande figuur door cijfers is aangegeven. 
Waar de'telling eindigt, geeft het cijfer de goede waktoe aan, de daarop 
volgende waktoe is onzeker en de derde slecht. De tijdstippen, die deze 
telling aangeeft, vindt men op de onderstaande tafel. 



PAPAN OENDJOEKAN PATJAK-ROLAS. 



• 

d 


<D 
O 


WAKTOENJA. 


TEMPONJA. 


1 

2 

3 

1 

<>) 

3 


Wisangawe . . . . . 
Tengah dina .... 

Asar 

Ngisa Wgngi .... 
Tengah W^ngi . . . 
Lingsir W^ngi . . . 


Djam 6 sampe djam 10 siang. 
» 10 » » 2 i> 

]i) 2 » y\ 6 » 
)) 6 » ^) 10 malem. 
)) 10 i> i> 2 » 

• 
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Indien men bijv. wenscht te weten. welke waktoe's op Ngahat-Paina 
goed, onzeker en slecht zijn, telt men het totaal 14 ' der rteptoe's op de 
papan itoengan uit, aanvangtende met 1 en^. ^ ' . « / 

De telling zal dan eindigen op % weike uitkomst beteekent, dat de 
waktoe tusschen 10—2 ov er d a^ of 's nachts goed, die titsschen 2 — 6 
over dag of 's nachts onzeker. terwiji de daaropvolgende tusschen 6 — 10 
over dag of 's nachts slecht is. 

Het onzekere van een wa kfo e houdt nauw^ verband met den dag zelf ; 
is de dag goed, dan is de onzekere waktoe ook goed; is de dag slecht, dan 
is de onzekere waktoe evenee ns slec ht. 

De gunstige en ongunstige tijdstippen en de goede en slechte richting 
vindt men voor iederen dag der week aangegeven op de onderstaande 



PAPAN KATRANGAN ITOENGAN PATJAK-ROLAS. 



o 



a> 



c 



7^ -6 



WAKTOE SIANG 
DAN MALEM. 



DJALANNJA. 



TEMPATNJA. 




Djam 6 sampe djam 40 



11 



12 



13 



14 



■>•> 10 

,) 2 

» 6 

» 10 

f> 2 

» 6 

)) 10 

.) 2 

» 6 

.) 10 

» 2 

.) 6 

)) 10 

)> 2 

» 6 

» 10 

» 2 

» 6 

» 10 

» 2 

» 6 

.) 10 

» 2 



» 
» 



2 
6 

10 
2 
6 

10 
2 
6 

10 
2 
6 

10 
2 
6 

10 
2 
6 

10 
2 
6 

10 
2 
6 



Kosong . . . 
Brama . 
Kala. . . . 
Kala. . . 
Kosong. . . 
Lodra, Patjek 
Patjek, Baja . 
Kala .... 
Kosong . . . 
Kosong . . . 
Baja . . . • 
Kala. . . . 
Kala .... 
Kosong . . . 
Brama Gigis . 
Lodra . . . 
Kala .... 
Kosong . . . 
Kosong . . . 
Baja . . . . 

Kala 

Kala . . . . 
Kosonu . . . 
Baja, Patjek . 



Langit. * 

Lor. 

Wetan. Kidoel, Koelou. 

Wetan, Koelon. 

Langit. 

Lor, Lodrofe^ Kidoel, Patjek. 

Wetan, Patjek, Baja, Langit. 

Kidoel, Koelon. 

Lor. 

Kidoel, Langit. 

Lor. 

Wetan, Koelon. 

Wetan, Langit. 

Lor. 

Kidoel, Brama, Koelon, Gigis. 

Kidoel, Langit. 

Wetan. 

Lor, Koelon. 

Lor, Wetan. 

Langit. 

Kidoel, Koelon. 

Langit. 

Wetan, Kidoel. ^ 

Koelon, Baja, Lor, Patjek. 



PrimboDs. 



8 



-lU- 



O CU 

^ C! 



45 



16 



17 



^^^18 



WAKTOE SI^NG 
DAN MALEM. 



DJALANNJA. 



TEMPATNJA. 



Djam 6 sampe djam 10 



» 
» 



•> 
» 



10 
2 
6 

10 
2 
6 

10 
2 
6 

10 
2 



» 



» 
» 



2 

» 6 

» 10 

)) 2 



» 10 
2 
6 
10 
2 
6 



» 



Brama 

Kala 

Kosong 

Kosong 

Lodra, Patjek, Baja. 

Kala 

Kala. ... 

Kosong 

Baja, Patjek . . . 

Brama 

Kala 

Kosong 



Koelon. 

Lff:. Langit. 

Wetan, Kidoei. 

Koelon. 

Kidoei, Lodrd/Lor Patjek, Langit Baja. 

Wetan. 

Langit. 

Lor. Wetan. 

Koelon Baja, Kidoei Patjek. 

Wetan. 

Lor, Kidoei, Langit. 

Koelon . 



PAPAN ITOENGAN PATJAK-ROLAS. 



"^ ij /J In Oost-Javaheeft men dezelfde telling, doch begint men bij het onderste 

"id van de^iaiiddenvinger, zoodat de uitkomsten eenigszins verschillen 
(zie fig, 12.) 

De papan oendjoekan van deze telling is als volgt: 

PAPAN OENDJOEKAN PATJAK-ROLAS. 
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a 

0) 
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WAKTOENJA. 


TEMPONJA. 

• 


3 
2 
1 
3 
2 
1 


Wisangawe. . . 
Tengah dina . . 

Asar 

Ngisa w6ngi . . 
Tengah w^ngi. . 
Lingsir w6ngi . . 


Djam 6 sampedjamlO siang. 
5> 10 » » 2 » 
D 2 » D 6 » 
)) 6 3> » 10 malem. 
» 10 » i> 2 D 
)) 2 j> JD 6 i> 



De uitkomsten der tellingen zijn: 



H5 — 




Fig, i9. 



PAPAN KATRANGAN ITOENGAN PATJAK-ROLAS. 



hari 
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WAKTOE SIANG 




O c3 


DAN MALEM. 


DJALANNJA. 

1 


TAMPATNJA. 


7 


1 

Djam 6 sampe djam 10 Kala . , . . . 


Lor, Langit, Lor- We tan, 
Wetan, Kidoel-Wetaa. 
Kidoel, Kidoel-Koelon. 








Koelon. 




» 10 » !> 2 


Brama .... 


Koelon. 




)> 2 » » 6 


Lodra 


Lor-Koelon. 






Kosong .... 


Tida ada. 


8 -> 6 i> « 10 


Baja 


Lor-Koelon. 




» 10 » » . 2 


Kosong .... 


Tida ada. 
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WAKTOE SIANG. 




DJALANNJA. 


TAMPATNJA. 


o a. 




DAN 


MALEM. 


























Djam 2 sampe 


djam 


1 6 


Kala 1 Lor, Langit, Lor-Wetan, 
















Wetan, Kidoel-Wetan, 


• 










 




Kidoel, Kidoel-Koelon, 
















Koelon. 


9 


» 


6 


)) 


» 


10 


Kosong .... 


Tida ada. 






10 




■ft 


2 
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Kala 


Lor-Koelon. 




^^%M*V(V « • • • • 

Giffis 


Langit, Wetan, Kidoel- 
Koelon. 




/> 


<u 


v 


}/ 


\j 


\jt i.gxkj ..... 














Brama .... 


Lor, Lor-Wetan. 














Lodra 


Kidoel- Wetan. 




Baia 


Kidoel-Koelon, Langit, 




•^**j** 


Kidoel- Wetan, K idoel- 
















Koelon. 


10 


» 
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i) 


D 


10 


Kala 


Langit, Kidoel- W^etan, 
Kidoel-Koelon. 




» 


10 


» 


3) 


2 


Patj6k 


Koelon. 














Brama . . 




Lor-Wetan. 














Lodra. . . . 




Lor-Kidoel. 


• 












Baja . . . 




Lor-Koelon. 




3> 
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» 


» 


6 


Kosong . . 




Wetan. 


11 


1> 
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D 


D 


10 


Gigis . . . 
Brama . . 
Lodra . . 
Baja . . . 




Lor-Wetan, Lor-Koelon. 

Lor. 

Wetan. 

Koelon. 




» 


10 


1> 


D 


2 


Kosong . . 




Kidoel. 


"• 


» 


2 


D 


» 


6 


Kala . . . 




Langit, Kidoel- Wetan, 
Kidoel-Koelon. 
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10 


Kosong . . 




Wetan. 


ji ^ 
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10 


1^ 
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Kala. . . 




Langit, Kidoel -Wetan, 
Kidoel-Koelon. 
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» 


D 


6 


Patjek . . . 
Gigis . . . 
Brama . . . 
Lodra. . . . 
Baia .... 




Koelon. 

Lor-Wetan. 

Lor. 

Kidoel. 

Lor-Koelon. 


13 


» 
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» 


» 


10 1 Kala . . . . 




Langit, Kidoel-Koelon. 




» 


10 


I> 


J> 


2 


Patjfek 

Gigis . . . . 




Kidoel-Wetan. 
Lor-Wetan, Lor-Koelon. 



— 117 — 



(D 71' 



WAKTOE SIANG 
DAN MALEM. 



DJALANNJA. 




Brama 
Lodra. 
Baja . 
Kosong 
Patj6k 
Brama 
Lodra. 
Baja . 



Kosong 



Kala 



Kosong 



Kala 



Brama 
Lodra. 
Baja . 
Kala . 



Brama 
Lodra. 
Baja . 

• 

Kosong 
Gigis . 
Lodra. 
Brama 
Kosong 



Kala 



Kosong 
Kala . 



Gigis . 
Baja . 
Brama 



TAMPATNJA. 



Lor. 
Wetan. 
Koelon. 
Kidoel. 
Koelon. 
Lor. 
Kidoel. 
Lor- Koelon. 
Lor- Wetan, Wetan. 
Langit, Kidoel- Wetan, 
Kidoel-Koelon. 
Lor-Wetan, Kidoel-We- 
tan, Lor-Koelon. 
Lor, Wetan, Kidoel-Koe- 
lon. 
Langit. 
Kidoel. 
Koelon. 

Langit, Kidoel- Wetan, 
Koelon. 
Lor-Wetan. 
Kidoel-Koelon. 
Lor-Koelon. 
Lor, Wetan, Kidoel. 
Koelon. 
Langit. 
Kidoel. 

Lor-Wetan, Kidoel- We- 
tan, Lor-Koelon. 
Lor, Wetan, Kidoel- We- 
tan. 

Lor, Wetan, Kidoel. 
Langit, Kidoel- Wetan? 
Koelon. 
Lor-Koelon. 
Lor-Wetan. 
Kidoel-Koelon. 
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/ V PAPAN ITOENGAN PATJAK-ROLAS. 

Voor de berekening van de goede en slechte tijdstippen wordt door 
de 2de secte eveaeens met den duim op den middel sten vinger van de rech- 
ternanTgeteld op dezellde wijze als de telling in gebruik bij de l e Secte, 
in Qost-J&v a {zie fig. 13), waarvan de uitkomsten nader worden aangege- 
ven in de hieronder volgende tafel: 

PAPAN OENDJOEKAN PATJAK-ROLAS. 
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d 
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WAKTOENJA.. 


T E M P N J A. 


3 

1 
3 

. 2 
1 


Wisangawe 

Tengah dina ....'. 
Asar 

• 

Ngisa wSngi 

Tengah wgngi ..... 
Lingsir wSngi . . . . • 


Djam 6 sarape djam 10 siang. 
D 40 » » 2 D 
T) 2 > s) 6 » 
» 6 > » 40 malem. 
3) 40 ^) 5 2 3) 
i> 2 } i> 6 ]> 



De uitkomsten der tellingen ziju; 

PAPAN KATRANGAN ITOENGAN PATJAK-ROLAS. 
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Pasaran. ' q- S 1 
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3 I Waktoenja siang 
dan malem. 




TAMPATNJA. 



Ngahat 



Senen . 



Selasa . 



Kemis. 



Paing. 



Pon 



3 j Wage. 



Rebo . .17 



I 
.■8 



Legi 



11 
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I 

Kliwon . 8 |15 
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» 



13 



19 
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6 

10 
2 
6 

10 
2 
6 

10 
2 
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>) 
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10 


Goeroe 


. Langit, Wetan. 


2 ; Sri. . 


. Lor, Kidoel. 


6 , Kala . 


. Koelon. 


10 
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Bij de de 



III. 



PAPAN ITOENGAN PATJAK-ROLAS. 



wordt voor de berekenin? van de goede en slechte 




tijdstippen op ae vijf vingers der rechterhand geteld (zie fig. 14). 




Fig. U. 

Het totaal der neptoe's van den dag en diens pasaran volgens de tafel 
IV hiervoren wordt in de op de figuur door cijfers aangegeven orde uitgeteld; 
waar de telli ng opho udt, daar wijst het cijfer aan de goede wak toe; de 
/ t wee daarop volgende wakto&s zijn s lechj, de vierde. goed ende vijfdgjjmAj^oe 
onj^it^r. De waarde of beteekenis der cijfers aanwijzende de verschillende 
waktoe^s vindt men in de ondervolgende tafel. 
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De uitkomsten der tellingen zijn: 



PAPAN KATRANGAN ITOENGAN PATJAK-ROLAS. 
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IV. 



SAHAT-NABI 



De S ahat-Na^p L die bij de vi erde secte in gebruik zijn in de plaats 
van de vorenbesproken Pa tjaJ^-rola s, geven de tijdstippen aan, waarop de 
verschillende Nabis verondersteld worden op aarde te zijn om de Waktoe- 
Salat waar te nemen en zulks beurtelings en zoodanig, dat iedere Nabi op zijn 
beurt op een bepaalden dag de eerste wake heeft. 

De Wakto e Salat_ zij n : 
i. Soehoeh, van zonsopgang, totdat de schaduw van den mensch 21 voeten 
lengte telt, d. i. circa 7 uur. 
/T/^a/ 2. Loeha , van laatstgemeld tijdstip, totdat de schaduw 11 voeten meet (circa 

10 uur). 

3. B ^doeg , van laatstgemeld tijdstip, totdat de schaduw van den mensch 
een weinig naar het oosten valt (circa 1 uur). 

4. L ohdr. of Loehoer van laatstgemeld tijdstip, totdat de zon ongeveer het 
3/4 gedeelte van haar weg afgelegd heeft (circa 4 uur). 

5. Ma grih , van laatstgemeld tijdstip tot den ondergang der zon (circa 6 uur.) 

De telling van de Sahat-Nabi begint op den eersten van de maand 
Soera van het jaar Alip, waktoe soeboeh, op welke waktoe Ahmad op de 
aarde is en die beheersciit ; hij wordt opgevolgd door Djabaril in de 2«ie wak- 
toe en vervolgens door Ibrahim in de derde, Joesoe/> in de vierde en A^^idjVai/ 
in de vijfde. Den daarop volgenden dag komt Dj abarail in de Iste waktoe 
op de aarde en zoo vervolgens ieder der overige NabVs naar de hiervoreii 
opgegeven volgorde. 

De meeste hadjVs en sa ntri 's hebben voor de Sah at-N abi een uitge- 
werkte lijst, netjes versierd met krulletjes eu teekeningen, meestal de stad 
Mekka en het graf van Mohammad voorstellende ; deze l ijst dient tevens tot 
almanak voor acht achtereenvolgende jaren: naast dien almanak is de 
Sahat-Nabi uitgewerkt. Deze almanak. die over 2835. dagen loopt, is echter - / 
zeer omslachtig en lastig in 't gebruik. 

Gemakkelijker is de telling op de onderstaande zeer eenvoudige tafel,- 
^ die de meeste inland sche ho ofden gebruiken en waarop men binnen enkeie 
minuten de Sahat-Nabi van den dag kan berekenen. (Zie fig. 15.) 



sJ^j, 



'^5 V PAPAN ITOENGAN SAHAT-NABI. 



^^^^c 



Op bovenstaande tafel telt men de ^j^Jaiflgjjgjn^denmw 
ta fel VII. hiervoren uit. De telling begint steeds bij 1 en waar zij eindigt, 
is de daar ve^^melde naam die van den Nabi, die op dien dag de Iste waktoe 
heeft. Onderstaande tafel geeft de Waktoe- Salat aan. 



^ 
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Fig. i5. 



PAPAN OENDJOEKAN SAHAT-NABI. 
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Deze w aktoe 's zijn goed of slecht, al naar gelang dat de Nabi, die 
daarin de beurt heelt, goe3"*bl slecht is, zooals blijken kan uit de onder- 
staande tafel: *' 
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PAPAN KATRANGAN SAHAT-NABI. 
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Tida tentoe: sering baik, sering tjilaka. 

Berdjalan dengen roesak, badan roesak, 

barang roesak. 

Berdjalan dengen redj^kL 

Kaloe berdjalan dapgt tjilaka ataoe sakit. 



Een samenvatting van het vorenstaande vindt men in de onderstaan- 
de tafel. 

PAPAN KATRANGAN ITOENGAN SAHAT-NABI. 
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Na het vorenbeschrevene kunn* 


en wij thans gevoeglijk overgaan tot de 


behandeli 


ng der T>primhon 


V\ 






• 



De zoogenaamde algemeene prhnhon^s zijn duidelijk genoeg, dan dat 
een nadere verklaring van het gebruik daarvan noodig zal zijn, v^ant al w^at 
daarin voorkomt, is slechts een toepassing van het hiervoren reeds toegelichte. 

De bijzondere primbon's worden voor zooveel noodig hier nader toe- 
gelicht. 
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I. DE ALGEMEENE PRIMBON'S VAN DE IsteSECTE. 
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^ Wall -^^^^^ 
Goeroe 
Ratoe 
Setan . 
Pandita 
Setan . 
Goeroe. 
Wali . 
Ratoe . 
Pandita 
Goeroe. 
Setan . 
Setan . 
Ratoe . 
Setan . 
Pandita 
Setan . 
Goeroe. 
Goeroe. -< 
Goeroe . 
Pandita 
Ratoe . 
Pandita 
Goeroe. 
Ratoe . 
Ratoe . 
Pandita 
Pandita 
Pandita 
W^ali 
Ratoe 
Wali 
Ratoe 
Wali 
Wali 



LOR. 



Patjek djam. 
Kosong i> 


2-6 
10 2 


Bral^ma 


)■) 


10-2- 


•Kala 


-i) 


10 2 


Kosong 
Kala 


)■) 


6 10 
10 2 


Patjek 
Kosong 




10 2 
2 6 


Kosong 


)) 


2—6 


Lodra 


)) 


2 6 


Patjek 
Kala 




10 2 
10-2 


Baja 
Kosong 




10 2 
10 2 


Baja 

Kosong 

Baja 


)) 

)) 


10 2 
6 12 


Kosong 


» 


10 2 


Patjek 
Kosong 


)) 


10 2 
10 2 


Kala 


)> 


10 2 


Kosong 


» 


2 6 


Lodra 


)> 


2 6 


1 Kosong 


)■) 


10 2 


Kosong 


» 


2 6 


Kosong 


)■) 


10 2 


Kosong 


)) 


6 10 


Kosong 


T) 


6 10 


Kosong 


)) 


6 10 


Kosong 


» 


2 6 


Kosong 


)■) 


2-6 


Patjek 
Kosong 


)") 


2 6 
2 6 


Patiek 
Patjek 


ft 


2 6 
2-6 



J 
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BSCr 



N E P T E. 



PANTJA-DRIADENG DENGEN 
y PATJAK-ROLAS. 




HARI. 



Ngahat . . 

S^nen . . i 

SSlasa . . 

^Rebo. . . 

K^mis. . . 
Djoemahat . 

Septoe . . ; 

Ngahat . . 

S6nen. . . , 

Sfelasa . . i 
Rebo . 

Kgmis . . 
Djoemahat. 

Septoe . . 

Ns^ahat . . 

Senen. . . 

Selasa . . 

Rebo . . 

K^mis . . 
Djoemahat. 

Septoe . . 

Ngahat . . 

Senen. . . 

ociasa. . * 

Rebo . . . 

K^mis . . 
Djoemahat . 
Septoe. . 

Ngahat . . 

S^nen . . 

SSlasa . . 

Rebo . . . 

K6mis. . . 
Djoemahat . 

SSptoe . . 



Pasaran. 



C3 



O 



WETAN. 



KIDOEL. 



5 \ Paing 

4 I Pen . 

3 Wage 
7. Kliwon 
i Legi . 

6 I Paing 
9 i Pon . 

5 , Wage 

4 i Kliwon 

3 [ Ugi . 

7 I Paing. 

8 I Pon . 

6 I Wage. 

9 Kliwon 

5 j Lggi. 

4 ; Paing 

3 I Pon . 

7 i Wage 

8 I Kliwon 

6 ; Lggi . 

9 ! Paing. 

5 I Pon . 

4 I Wage 
3 I Kliwon 

7 L^gi. 
8 

6 Pon 
Wage 
Kliwon 
LSsi. 



9 
5 
4 
3 

7 
8 
6 
9 



Paing 



Paing 
Pon . 
Wage 
Kliwon 
Legi . 



7 
4 
8 
5 
9 
7 
4 



11 
7 
15 
13 
15 
16 
9 



8 !12 



5 
9 
7 
4 
8 
5 
9 
7 
4 
8 
5 
9 
7 
4 
8 
5 
9 
7 
4 
8 
5 
9 
7 
4 
8 
5 



9 14 i Kosong djam 

K|k i) 

ICala 3) 

Kosong » 

Kosong » 

Kosong » 
Kala 

PatjSk )) 

Kala » 

Kala » 

Kala » 

Kosong )) 

Kala » 

Kosong » 

Kala -' D 

Kosong » 

Kaia )) 

Kala D 

Kala » 

Kala D 

Brama » 

Kala i> 

Kala ^ 

Kala > 

Kal^ » 

Kosong n 

Kosong D 

Kosong » 

Kosong i> 

Patjek D 

Kala » 

Kosong » 

Kala 1> 

Kosong » 

Kosong D 



8 
16 
15 
10 
17 
10 
13 
10 
11 
16 
11 
18 
12 

8 
11 
12 
17 
13 
13; 
13 

9 
12 
14 
12 
14 
14 



10—2 

6—10 

2—6 

2—6 

6—10 

2—6 

2—6 

6—101 

10—21 

6—10 1 

2-6; 

2—6 

2—6 

10—2 

2—6 

6—10 

2-6 

6—10 

i*-2— 6 

6—10 

6—10 

10—2 

6—10 

6—10 

10-2 

10-2 

6—10 

6—10 

6—10 

6—10 

10—2 

10— A 

10—2 

10—2 

10—2 



Kosong djam 

Brama. » 

Kala - )) 

Kosong » 

Kala D 

Kosong » 

Lo^dra » 

Kala i> 

Lodra » 

Patjek J 

Lodra » 

Kosong » 

Kosong » 

Patj^k n 

Kosong 9 

Kala D 

Kosong i> 

Brama 3> 

Lodra i> 

Brama i> 

Kala )) 

Lodra d 

Patjek » 

Brama > 

Lodra > 

Pat] 6k i> 

Kala D 

Kala D 

Kala D 

Kala i> 

Lodra 3> 

Kosong » 

Lodra » 
Kosong » 

Kosong D 



10—2 

2-6 

2-6 

2—6 

2—6 

2—6 

10-2 

10—2 

6—10 

2—6 

10—2 

2-6 

6-10 

2—6 

6—10 

2—6 

6—10 

2—6 

10—2 

2—6 

10—2 

6—10 

2—6 

2—6 

6—10 

2—6 

2—6 

2—6 

2—6 

10—2 

6—10 

10—2 

6—10 

10—2 

10—2 
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NEPTOE. 






PANTJA-DRIADENG DENGEN 










PATJAK-ROLAS. 

*■ - - - • 






HART. 




Pasaran 


• 


1 

XI 

a 

o 

Q 


LANGIT. 


KOELON. 


1 
Ngahat . . 


5 


Paing . 


9 


14 


Kala d 


jam 6 — 10 


Baja 


djam 


2 6 


S^nen . . | 


i 


Pon . . 


7 


11 


Kala 


> 6 10 


Gigis 




2—6 


Selasa . . , 


3 


Wage . 


4 


7 


Kosong 


^ 6 10 


Kala_ 




2_6 


^Rebo. . . 


7 


Kliwon . 


8 


15 


/Kala 


> 10 2 


Brama 




6*^0 


K^mis . . 


8 


Legi. . 


5 


13 


Baja 


> 10- 2 


Kala 




2 6 


Djoemahat . 


6 ! PaiDg . 


9 


15 


Kala 


» 10 2 


Braiua 




6 10 


S«ptoe . . 


9 Pen. . 


7 


16 


Patjgk 


> 10 2 


Kosong 




6-10 


Ngahat . . 


5 j Wage . 


4 


9 


Gigis 


> 6 10 


Kala 




10 2 


S^nen . . 


k ; Kliwon . 


8 


12 


Patjgk 


> 6 10 


Kosong 




2 6 


S&lasa . . 


3 L^gi . . 


5 


8 


Kosong 


> 10 2 


Kala 




6 10 


Rebo . . . 


7 Paing . 


9 


16 


Patj^k 


> 10 2 


Kosong 




6 10 


K&mis . . 


8 Pon . . 


7 


15 


Kala 


> 10 2 


Brama 




6-10 


Djoemahat * 


6 Wage , 


4 


10 


Kosong 


> 6-10 


Kala 




2 6 


Septoe . . 


9 KiiwoD . 


8 


17 


Kala 


> 6 10 


Baja 




2 6 


Ngahat . . 


5Ugi. . 


5 


10 


Kosong 


1 6 10 


Kala 




2—6 


Senen . . 


4 Paing . 


9 


13 


Baja 


> 10 2 


Kala 




2 6 


Selasa . . 


3 : Pon. . 


7 


10 


Kosong 


> 6 10 


Kala 




2 6 


Rebo . . . 


7 Wage . 


4 


11 


Kala 


> 6 10 


Glgl3 




2 6 


K^mis . . 


8 Kliwon . 


8 


16 


Patjgk 


> 10 2 


Kosong 




6 10 


Djoemahat . 


6 Ugi. , 


5 


11 


Kala 


» 6—10 


Gigis 




2 6 


Septoe . . 


9 . Paing . 


9 


18 


Kala 


> 10 2 


Kosong 




2 6 


Ngahat . . 


5 Pon . . 


7 


12 


Patjgk 


> 6 10 


Kosong 




2 6 


S^nen . . 


4 Wage . 


4 


8 


Kosong 


^ 10—2 


Kala 




6 10 


Setasa . . 


3 ' Kliwon . 


8 


11 


Kala 


> 6 10 


Gigis 




2 6 


Rebo. . . 


7 Ugi. . 


5 


12 


Patjgk 


» 6 10 


Kosong 




2 6 


K^Smis . . 


8 Paing . 


9 


17 


Kala 


> 6 10 


Baja 




2 6 


Djoemahat . 


6 Pon . . 




7 


13 


Baja 


> 10 2 


Kala 




2—6 


Septoe . . 


9 Wage . 


4 


13 


Baja 


> 10 2 


Kala 




2 6 


Nsahat . . 


5 Kliwon. 


8 


13 


Baja 


1 10-2 


Kala 




2—6 


S^en . . 


4 Ugi. . 


5 


9 


Patj^k 


> 6 10 


Kala 




10—2 


Sdasa . . 


3 ; Paing . 


9 


12 


Patjek 


> 6 — 10 


Kosong 




2 6 


Itebo. . . 


7 Pon . . 


7 


14 


Kala 


> 6 10 


Baja 




2 6 


Kemis . . 


8 Wage . 


4 


12 


Patjek 


» 6 10 


Kosong 




2 6 


Djoemahat . 


6 Kliwon . 


8 


14 


Kala 


» 6-10 


Baja 




2 6 


S^ptoe . . 


9iUgi. . 


5 


14 


Kala 


1 6—10 


Baja 




2 6 
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NEPTOE. 



HARI. 



Pasaran. 



• • 



• • 



Ngahat . . 
SSnen 
Sglasa . 
Rebo. 

K^mis . . 
Djoemahat . 

Septoe . . 

Ngahat . . 

S6nen . . 

Sslasa . . 
Rgbo . 

K^mis . . 
Djoemahat. 

Septoe . . 

Ngahat . . 

Senen . . 

Sslasa . . 

Rebo. . . 

Kgmis . . 
Djoemahat . 

S^ptoe . . 

Ngahat . . 

Senen . . 

S^lasa . . 
Rebo . 

Kemis . . 
Djoemahat . 

S^ptoe . . 

Ngahat . . 

Sgnen . . 

S^lasa . . 

R^bo . . . 

K^mis . . 
Djoemahat. 

Sgptoe . . 



5 

4 
3 
7 
8 
6 
9 
5 
4 
3 
7 
8 
6 
9 
5 
4 
3 
7 
8 
6 
9 
5 
4 
3 
7 
8 
6 
9 
5 
4 
3 
7 
8 
6 
9 



Paing 
Pon . 
Wage 
Kliwon 
LSgi. 

Paing 

Pon . 

Wage 

Kliwon 

LSgi. 

Paing 

Pon . 

Wage 

Kliwon 

Ugi. 

Paing 

Pon . 

Wage 

Kliwon 

Legi . 

Paing 

Pon . 

Wage 

Kliwon 

LSgi. 

Paing 

Pon . 

Wage 

Kliwon 

Lggi. 

Paing 

Pon . 

Wage 

Kliwon 

L6gi. 



9 

7 
4 
8 
5 
9 
7 
4 
8 
5 
9 
7 
4 
8 
5 
9 
7 
4 
8 
5 
9 
7 
4 
8 
5 
9 
7 
4 
8 
5 
9 
7 
4 
8 
5 



s 

o 



4 

1 
7 
5 
3 
5 
6 
9 
2 
8 
6 
5 

7 

3 

1 
6 
1 
8 
2 
8 
1 
2 
7 
3 
3 
3 
9 
2 
4 
2 
4 
4 



NAGA-HARI. 



LOR. 



Djati-Ngarang . 
Sambang-Banggr 
Ridjal. . . . 



Naga 
Kosong . . . 
Naga .... 
Sambang-Banger 
Djati-Ngarang . 
Ridjal .... 
Kosong . . . 
Sambang-Banggr 
Naga .... 
Naga , . . . 
Ridjal .... 
Naga .... 
Kosong . . . 
Naga .... 
Sambang-Banger 
Sambang-Bengt^r 
Sambang-Banger 
Kosong . . . 
Ridjal .... 
Kosong . . . 
Sambang-Bang»r 
Ridjal .... 
Ridjal . - . . 
Kosong . . . 
Kosong . . . 
Kosong . . . 
Djati-Ngarang . 
Ridjal .... 
Djati-Ngarang . 
Ridjal , . . . 
Djati-Nga ring . 
Djati-Ngarang . 



WETAN. 



Kosong 

Naga. ... 
Sanu)ang-Bang8r 
Djati-Ngarang 
Ridjal . . . 

Djati-Ngarang 
Naga. . . . 
Kosong . . . 
Sam bang-BangSr 
Ridjal . . . 
Naga. . . . 
Djati-Ngarang 
Djati-Ngarang 
Sambang-Banggr 
Djati-Ngarang 
Ridjal . . . 
Djati-Ngarang 
Naga 



Naga. . . . 
Naga. . . . 
Ridjal . . . 
Sambang-BangSr 
Ridjal . . . 
Naga. . . . 
Sambang-Banger 
Sambang-BangSr 
Ridjal . . . 
Ridjal . . . 
Ridjal . . . 
Kosong . . . 

Sambang-Banger 
Kosong . . . 

Sambang-Banger 
Kosong . . . 
Kosong . . . 



C 







DE ALGEMEENE PRIMBON'S. 
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PANTJA-DRIA 


tXE^CG 


N E P T E. 




PANTJA SOEDA. 


DENGAN 










^^^^^' 


PATJAK-ROLAS. \ 












Oendjoek hari baik 




- 


HARI. 




• Pasaran 


L. 




LOR. 












5 ' ataoe tid 

o 

jrfft't 


a 1 


baik. 




$ 




1 
1 






m^3: 


^/^^ 






Ngahat . . 


5 1 Paing. . 


9 


14 


Wall . v^y '. . 


Patjek djam. 


2-6 


Sfenen. . . 


4 1 Pon . 


7 


11 


Goei-oe ^fp\^ 




Kosong 5> 


10 2 


Selasa . . 


; 3 Wage . 


4 


7 


Ratoe .-^9K*^ 




Bral^ma » 


10-2' 


R6bo. . . 


; 7 


Kliwon . 


8 


J5 


Setan . kI 






^Kala ^> 


10 2 


Kg mis . . 


8 


L^gi . . 


5 


13 


Pandita 








Kosong )) 


6 10 


D joe inn hat . 


6 Paing . 


9 


15 


Setan . 








Kala » 


10 2 


Septoe . 


9 Poa ^^ . 


7 


16 


Goeroe. 








Pat j 6k i) 


10—2 


Ngahat . . 


5 


Wage . 


4 


9 


W^ali . 








Kosong ») 


2 6 


S^nen. . . 


4 


Kliwon . 


8 


12 


Ratoe . 








Kosong )) 


2 6 


St'lasa . . 


3 1 Lfeffi . . 


5 


8 


Pandita 








Lodra » 


2 6 


Rebo. . . 


7 Paing . 


9 


16 


Goeroe. . 








Patjek » 


10 2 


K^mis . 


8 ; Pon 


7 


15 


Setan . 








Kala «) 


10-2 


Djoemahai . 


6 Waofe . 


4 


10 


Setan . . 








Baja )) 


10 2 


Septoe . . 


9 Kliwon , 


8 


17 


Ratoe . . 








Kosong ;) 


10 2 


Nahat. . . 


5;Legi. . 




10 


Setan . . 








Baja ») 


10—2 


S^nen^ . . 


4 Pains . 


9 


13 


Pandita 








Kosong )) 


6 12 


Selasa . . 


3 


Pon . . 


7 


10 


Setan . . 








Baja » 


\{S-^H, 


Rebo 


7 


Wage . 


4 


11 


Goeroe . . 








Kosong )) 


10 2 


Kfemis . . 


8 


Kliwon . 


8 


16 


Goeroe. -< . 








Patj6k )> 


10 2 


Djoemahai . 


G 


Legi . . 


5 


11 


Goeroe . . 








Kosong )) 


10 2 


septoe . . 


9 


Paing . 


9 


18 


Pandita 








Kala j) 


10 2 


Ngahat . . 


5 ' Pon . . 


7 


12 


Ratoe . . 








Kosong » 


2 6 


Senen . . 


4 Wage . 


4 


8 


Pandita . 








Lodra j) 


2 6 


S^lasa . . 


3 Kliwon . 


8 


11 


Goeroe. . 








1 Kosong )^ 


10—2 


Rt^bo. . . 


7 ' Legi. . 


5 


12 


Ratoe . 








i Kosong )) 


2 6 


K^mis . .6 
Djoemahat,/ 


^^ Paing . 


9 


17 


Ratoe . 








Kosong » 


10 2 


'^\ Pon. . 


7 


13 


Pandita 








Kosong » 


6 10 


SSptoe . . 


9 1 W' age . 


4 


13 


Pandita 








Kosong y> 


6 10 


Ngahat . . 


5 ' Kliwon . 


8 


13 


Pandita 








Kosong » 


6 10 


cr 

S6nen . 


4 


Legi . 


5 


9 


W^ali . . 








Kosong i> 


2 6 


Sclasa . . 


3 


Paing . 


9 


12 


Ratoe . 






\ • 


Kosong » 


2-6 


Rebo 


7 


Pon . . 


7 


14 


Wali . 








Patjek » 


2 6 


K^mis . . 


8 j W>ge . 


4 


12 


Ratoe . 








Kosong ^ 


2 6 


Djoemahat . 


6 Kliwon . 


8 


14 


Wali . 








Patjek )) 


2 6 


Septoe . . 


9 


L^gi. . 


5 


14 


Wali . 








Patjek )) 


2—6 




/UnUi^ 



— 129 — 

I. DE ALGEMEENE PRIMBON VAN DE li 
(IN GEBRUIK IN MIDDEN-JAVA). 
PRIMBON DI DJAWA-TENGAH BOEWAT SEGALA PERDJALANAN. 

VERVOLG— TOEROETAN. 



N E P T E. 
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HARI. 



Pasaran. 




KIDOEL. 



i 
Ngahat . . 


1 

5 Paing 


1 1 
9 14 i Kosong djam 


1 

10 — 2 i Kosong djam 


10 2 


S6nen . . 


4 , Pon . . 


7 11 Kala 
4 7 ICala 


i> 


6 — 10 Brama 


2> 


2 6 


SSlasa . . 


3 Wage 


D 


2 6 i Kala - 


» 


2 6 


y Rebo . . . 


7. Kliwon . 
i Legi . . 


8 15 Kosong 


D 


2—6 1 Kosong 


!» 


2—6 


Ki^mis. . . 


; 5 13; Kosong 


» 


6 10 I Kala 


D 


2—6 


Djoemahat . 


6 Paing . 


9 15 1 Kosong 


» 


2 — 6 Kosong 


» 


2—6. 


Septoe . . ; 


9 Pon . , 


7 


16 Kala 




2 — 6 Lo^dra 


» 


10 2 


Ngahat . . 


5 , Wage . 


i 4 


9 Patjgk 


)) 


6 10 Kala 


» 


10—2 


S6nen. . . i 


4 Kliwon . 


: 8 12, Kala 


» 


10 2 


Lodra 


]> 


6 10 


S^lasa . . 

1 


3 ' L6gi . . 


5 


8 Kala 

1 , 


» 


6 10 


Patj 6k 


3> 


2 6 


Rebo . . 


7 Paing. . 


9 


16 1 Kala 


D 


2—6 Lodra 


» 


10—2 


K^mis . . 


8 ; Pon . . 


7 


15 Kosong 


» 


2 — 6 , Kosong 


3> 


2 6 


Djoemahat . 


6 Wage. . 


; 4 10 Kala 


D 


2 6 


Kosong 


1> 


6 10 


S^ptoe . . 


9 Kliwon . 


1 8 jl7 Kosong 


]> 


10 2 


Patj 5k 


:» 


2 6 


Ngahat . . 


5 L^gi. . 


5 10 Kala - 


D 


2 6 


Kosong 


> 


6 10 


Senen. . . 


4 Paing 


9 13 Kosong 


» 


6 10 


Kala 


i> 


2 6 


Selasa . . 


3 , Pon . . 


7 10 Kala 


D 


2 6 


Kosong 


It 


6—10 


Rebo . . 


7 t Wage . 


4 11 i Kala 


li 


6 10 


Brama 


n 


2 6 


K.6mis . . 


8 ' Kliwon . 


8 16 Kala 


» 


^2—6 


Lodra 


y> 


10—2 


Djoemahat. 


elL^gi. . 


5 i 11 , Kala 


D 


6 10 


Brama 


3> 


2 6 


Sgptoe . . 


9 Paing. . 


9 18 Brama 


» 


6 10 


Kala 


» 


10 2 


Ngahat . . 


5 Pon . . 


7 12 Kala 


3> 


10 2 


Lodra 


> 


6 10 


Senen. . ' . 


4 Wage . 


4 8 Kala 


^ 


6—10 


Patjek 


» 


2—6 


Selasa. . . 


3 Kliwon . 


8 i 11 ; Kala 
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NAMANJA, 
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Ratoe . 



Pandita . 



Wall . . 



Setan . 
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Oendjoek hari baik; itoe hari berdjalan dengen slamSt, 
semoa setan, Bermana, Bermani, Tjoeloeng ataoe Sambang 
tida ada sangarnja, sebab itoe hari tida makan. 

Tjoema waktoenja ataoe tempatnja Kala sangar, sebab 
dia dapet idin, saben hari makan tiga djam lamanja. 

Tampatnja Naga troes satoe hari djoega sangar, sebab 
memang troes, tida ada brenti sangarnja. 

Oendjoek hari baik; itoe hari orang berdagang boleh 
oentoeng. jang berkerdja boleh slam^t, jang beli barang 
boleh dapet tambah banjaknja; semoa setan Bermana, Ber- 
mani, Tjoeloeng ataoe Sambang itoe hari moendoer sebab 
Ratoe berdjalan. Tampatnja Kala satoe wajttoe dengen tam- 
patnja Naga, satoe hari di iarang. 

Kaloe Pandita berdjalan, oendjoek hari tida baik, sebab 
itoe hari orang kaja djadi sampe apes melarat, orang ber- 
dagang dapet roegi; setan, Bermana, Bermani, Tjoeloeng 
ataoe Sambang itoe hari di dalem waktoenja berdjalan 
mengganggoe orang, membikin ilang ataoe roesak barang 
di roemah, jang pergi dapet roesak di djalan. Itoe hari 
Iarang waktoenja dan tampatnja Kala dan tampatnja Naga. 

Kaloe Wali berdjalan, oendjoek hari tida baik; penjakit 
menjegat orang di djalan, semoa setan Bermana, Bermani, 
Tjoeloeng ataoe Sambang memboewang kotor di djalan. 
Di roemah misti djaga baik-baik anak jang masih menjoesoe ; 
waktoe dengen tampatnja Kala dan tampatnja Naga di Iarang. 

Kaloe Setan berdjalan, oendjoek hari tida baik dan hari 
tjilaka; sebab tjilaka toeroet pada orang; itoe hari orang 
sakit keras boleh djadi mati, jang berdjalan sering dapet 
tjilaka sampe mati; semoa setan, Bermana, Bermani, Tjoe- 
loeng ataoe Sambang giginja tadjem, kaloe ganggoe lantas 
dapet tjilaka; waktoe dan tampatnja Kala dan tampatnja 
Naga di Iarang betoel. 
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Itoe tampat baik, sebab kosong, kaloe berdjalan tida 
koerang apa-apa. 

Di larang, sebab tampatnja Naga salamanja tida baik, 
kaloe berdjalan di moeka Naga soedah tentoe dapet tjilaka. 

Sablah kanannja Naga; itoe tampat di larang sebab tida 
baik, tampat kasoesahan, kaloe pada hari baik, Djati-Nga- 
rang tida ada sangarnja. 

Di blakangnja Naga; pada hari baik tida ada sangar- 
nja, pada hari jang tida baik, gam pang di larang, sebab 
Ridjal berdjalan tinggi di langit, djoega lantas kadenger 
soewaranja. Pada hari jang tida baik, boleh berdjalan di 
tampanja Ridjal, sebab ada di blakangnja Naga. 

Sablah kirinja Naga, di larang pada hari jang tida baik, 
sebab kaloe berdjalan di moekanja, dapet sakit; di hari 
baik Sambang-Bang^r tida ada sangarnja. 

Waktoenja dan tampatnja Kala , di larang, sebab sala- 
manja sangar, pada hari jang baik dan jang tida baik, 
kaloe berdjalan di depannja Kala dapet tjilaka b^sar. 

Waktoenja dan tampatnja di larang pada hari jang tida 
baik, sebab kaloe berdjalan di depannja Patjt^k dapet pe- 
njakit ataoe dapet soesah; pada hari baik itoe setan tida 
ada sangarnja. 

Setan Gigis tida tjari tjilakanja orang, kaloe ati-ati pada 
hari jang tida baik, tida dapet soesah; pada hari baik tida 
ada sangarnja. 

Pada hari jang tida baik, djangan main api, ataoe ber- 
main-main dengen hatinja orang, sebab waktoe dan tampat- 
nja Brama itoe panas, pada hari baik tida ada sangarnja. 

Pada hari jang tida baik di larang waktoenja dan tam- 
patnja Lodra, sebab bakal katemoe satroe; pada hari jang 
baik setan Lodra tida ada sangarnja. 

Kaloe harinja tida baik, di larang waktoe dan tampatnja 
Baja, sebab jang berdjalan di depannja kena penjakit; pada 
hari jang baik itoe setan tida ada sangarnja. 
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9 
7 
4 
8 
5 
9 
7 
4 
8 
5 
9 
7 
4 
8 
5 
9 
7 
4 
8 
5 



14 
11 

7 
i5 
13 
15 
16 

9 
12 

8 
16 
15 
10 
17 
10 
13 
10 
11 
16 
11 
18 
12 

8 
11 
12 
17 
13 
13 
13 

9 
12 
14 
12 
14 
14 



Ratoe 
Pandita 

• 

Pandita 

Pandita 

Goeroe 

Pandita 

Wali. 

Goeroe 

Wali. 

Wali. 

Wali. 

Pandita 

Ratoe 

Goeroe 

Ratoe 

Goeroe 

Ratoe 

Pandita 

Wali . 

Pandita 

Ratoe 

Wali. 

Wali. 

Pandita 

Wall. 

Goeroe 

Goeroe 

Goeroe 

Goeroe 

Goeroe 

Wali. 

Ratoe 

Wali. 

Ratoe 

Ratoe 



Brama 6 — 10 
Brama 6 — 10 
Kala. .6-10 
Kala. .6 — 10 
Brama 10—2 
Kala. .10—2 
Kosong .2 — 6 
Brama .2 — 6 
Brama .2 — 6 
Kala . . 2 



— 6v.Kala 



Kosong. 2 
Kala . IC 
Lodra. 10 
Kala , . 2 
Lodra. 10 
Brama. 10 
Lodra, 10 
Brama. 6 - 
Kosong. 2 
Brama. 6- 
Kosong6- 
Brama^ 2 
Kala. . 2 
Brama. 6- 
Brama . 2 
Kala . . 2 
Brama. 10 
Brama. 10 
Brama. 10 
Brama. 2 
Brama. 2 
Brama. 6 - 
Brama. 2 
Brama. 6 - 
Brama, 6- 



— 6 

— 2 

— 2 

— 6 

— 2 
-2 

— 2 
-10 

— 6 
-10 
-10 

— 6 

— 6 
-10 
—6 

— 6 

— 2 

— 2 

— 2 

— 6 

— 6 
-10 

— 6 
-10 
-10 



Kala. . . 2--6 
Kala. . . 2—6 
Kala. .6 — 10 
Brama. .2 — 6 
Kala. .6 — 10 
Brama. .2 — 6 
Kala. .6 — 10 
, t:— 6 
.10—2 
. 2-6 
6 — 10 



Gigis 
Kala 



Kala. 
Brama. .2 — 6 
Kala .6—10 
Lodra ,6 — 10 
Kala, .6 — 10 
Kula. .6 — 10 
Kala. . 6 — 10 



Kala. 
Kala. 
Kala. 
Kala. 
Kala. 
Kala. 
Kala. 



.2 — 6 

6 — 10 

2-6 

10 — 2 

10 — 2 

2 — 6 

2 — 6 



Kala. .10 — 2 
Lodra .6 — 10 
Kala. . 6—10 



Kala. 
Kala. 
Gigis 
Kala. 
Kala. 
Kala. 
Kala. 
Kala. 



6 — 10 
6-10 
.2—6 
10 — 2 
.2 — 6 
10 — 2 
.2 — 6 
.2 — 6 



n 



K 
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5ECTE. 



I DE ALGEMEENE PRIMBON VAN DE Iste SEC 
(IN ^>E^IK IN OOST-JAVA.) 
PRIMBON pi DJAWA- KQELQN BOEWAT SEGAL A PERDJALANAN. 

VERVO^G— TOEROETAN. 



NEPTOE. 



PANTJA-DRIADENG DENGEN 
PATJAK-ROLAS. 



HARL 



Ngahat . 
Senen . 
S^lasa . 
R&bo, . 
Kemis . 
Djoemahat 
Septoe . 
Ngahat . 
SSnen . 
S^lasa . 
R6bo, . 
K6mis . 
Djoemahat 
Septoe . 
Ngahat . 
Sfenen . 
S^lasa . 
Rebo , . 
Kgmis . 
Djoemahat 
Septoe . 
Ngahat . 
Senen . 
S^lasa . 
RSbo , . 
K§mis . 
Djoemahat 
Septoe . 
Ngahat . 
Senen . 
Selasa . 
R6bo , . 
Kemis . 
Djoemahat 
Septoe . 



Pasaran. 



5 

4 
3 

7 
8 
6 
9 
5 
4 
3 
7 
8 
6 
9 
5 
4 
3 
7 
8 
6 
9 
o 
4 
3 
7 
8 
6 
9 
5 
4 
3 
7 
8 
6 
9 



Paing 

Pon . 

Wage 

Kliwon 

Lggi. 

Paing 

Pon . 

Wage 

Kliwon 

Legi. 

Paing 

Pon . 

Wage 

Kliwon 

L6gi. 

Paing 

Pon . 

Wage 

Kliwon 

Legi. 

Paing 

Pon . 

Wage 

Kliwon 

Lggi. 

Paing 

Pon . 

Wage 

Kliwon 

Legi. 

Paing 

Pon . 

Wage 

Kliwon 

Legi. 



9 

7 
4 
8 
5 
9 
7 
4 
8 
5 
9 
7 
4 
8 
5 
9 
7 



9 
7 
4 
8 
5 
9 
7 
4 
8 
5 



03 



O 



LOR-WETAN.! WETAN. 



KIDOEL- 
WETAN. 



14 
11 

7 
15 
13 
15 
16 

9 
12 

8 

16 
15 
10 
17 
10 
13 
10 



4 


11 


8 


16 


5 


11 


9 


18 


7 


12. 


4 


8 


8 


11 


5 


12 



KosongiO- 
Gigis . 6 — 
Kala . 6 — 
Kosong6 — 
Gigis . 10- 
Kosong — 
Brama 10- 
Brama 2 - 
Gigis . 2- 
Kala . 2 - 
Brama 10- 
Kosong6 — 
Brama 10- 
Kosong 10- 
Brama 10- 
Gigis . 10- 
Brama 10 
Gigis . 6- 
Brama 10 
Gigis . 6- 
Baja 



Gigis 
Kala 
Gigis 



2- 

2- 

2- 
6 — 



Gigis . 2 
17 KosonglO 
13 Gi^is . 10 



-2 
10 
10 
10 
-2 
10 

— 2 
—6 

— 6 
-6 

— 2 
-10 

— 2 

— 2 

— 2 
—2 

— 2 
-10 

— 2 
-10 

— 6 

— 6 
-6 

10 
-6 
-2 
-2 



Kosong 10 
Lodra. 6- 
Kala . 6- 
Kala . 10 
Lodra. 10 
Kala . 10 
Kosong 2 
Gigis . 2 
Kosong 6 - 
Kala . 2 
Kosong 2 
Kala . 10 
Kosong 2 
Kala . 2 
Kosonsc 2 
Lodra . 10 
Kosong 2 
Lodra. 6- 
Kosong . 2 
Lodra. 6- 
Kosong 6 - 
Kosong 6- 
Kala . 2 
Lodra. 6- 
Kosong 6 - 
Kala . 2 
Lodra .10 



13 
13 
9 
12 
14 
12 
14 
14 



Giffis . 10 — 2 I Lodra. 10 



Gigis , 10 — 2 
Brama 2 — 6 
Gigis . 2 — 6 
KosonglO — 2 
Gigis. 2-6 
Kosong 10 — 2 
KosonglO — 2 



Lodra. 10 
Gigis . 2 
Kosong 6 - 
Kosong 10 
Kosong 6 - 
Kosong 10 
Kosong 10 



— 2 

-10 

-10 


— 2 

— 2 

— 6 
^6 
-10 

— 6 

— 6 

— 2 

— 6 

— 6 

— 6 

— 2 

— 6 
-10 

— 6 
-10 
-10 
-10 

— 6 
-10 
-10 

— 6 

— 2 

— 2 

— 2 

— 6 
-10 

— 2 
-10 

— 2 

— 2 



Kala . 
Kala . 
Kala . 
Kosong 
Patjek 
Kosong 
Kala . 
Lodra . 
Kala . 
Kala . 
Kala . 
Kosong 
Kala . 
Kosong 
Kala . 
Patjek 
Kala . 
Kala . 
Kala . 
Kala . 
Kala . 
Kala . 
Kala . 
Kala . 
Kala . 
Kosong 
Patjek 
Patjek 
Patjek 
Lodra . 
Kala . 
Kala . 
Kala . 
Kala . 
Kala . 



2 — 6 

2 — 6 
6 — 10 
6 — 10 
10 — 2 
6 — 10 
6 — 10 

2 — 6 
10 — 2 

2 — 6 
6 — 10 
6 — 10 
6 — 10 
10—2 
6 — 10 
10 — 2 
6 — 10 

2 — 6 
6 — 10 

2 — 6 
10 — 2 
10 — 2 

2 — 6 

2 — 6 
10 — 2 
10 — 2 
10-2 
10 — 2 
10 — 2 

2 — 6 
10 — 2 

2 — 6 
10 — 2 

2 — 6 

2 — 6 
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I. DE ALGEMEENE PRIMBON VAN DE Istc SECTE. 

(IN GEBRUlk IN POST-JAVA). 

PRIMBON DI DJAWA KQJhffi^iT BOEWAT SEGAL A PERDJALANAN. 

VERVOLG— TOEROETAN. 



a5E 



=? 



NEPTOE. 



PANTJA-DRIAOENG DENGEN 
PATJAK-ROLAS. 



HARL 



'I 

Pasaran. S ' 



KIDOEL. 



KIDOEL- 
KOELON. 



KOELON. 



Ngahat . 
Sgnen 
Selasa . 
R6bo . . 
K6mis . 
Djoemahat 
S^ptoe . 
Ngahat . 
SSneu . 
Sslasa . 
R6bo . . 
K^mis . 
Djoemahat 
S6ptoe . 
Ngahat . 
Senen 
Selasa . 
Rebo . , 
Kemis . 
Djoemahat 
Sgptoe . 
Ngahat . 
Senen 
Selasa . 
R6bo . . 
K^mis . 
Djoemahat 
Si'ptoe . 
Ngahat , 
Senen . 
Selasa . 
Rsbo. . 
K^mis 
Djoemahat 
Septoe . 



5 

4 
3 
7 
8 
6 
9 
5 
4 
3 
7 
8 
6 
9 
5 
4 
3 
7 
8 
6 
9 
5 
4 
3 
7 
8 
6 
9 
5 
4 
3 
7 
8 
6 
9 



Paing 

Pon . 

Wage 

Kliwon 

Legi. 

Paing 

Pon . 

Wage 

Kliwon 

L^gi. 

Paing 

Pon . 

Wage 

Kliwon 

Legi. 

Paing 

Pon . 

Wage 

Kliwon 

L^gi. 

Paing 

Pon . 

Wage 

Kliwon 

L6gi. 

Paing 

Pon . 

Wa^^e 

Kliwon 

Lggi. 

Paing 

Pon. 

Wage 

Kliwon 

Legi. 



9 

.7 
4 
8 
5 
9 
7 
4 
8 

^ 

o 
9 
7 
4 
8 
5 
9 
7 
4 
8 
5 
9 
7 
4 
8 
5 
9 
7 
4 
8 
5 
9 
7 
4 
8 
5 



14 
11 

7 
15 
13 
15 
16 

9 
12 

8 
16 
15 
10 
17 
10 
13 
10 
11 
16 
11 
18 
1'2 

8 
11 
12 
17 
13 
13 
13 

9 
12 
14 
12 
14 
14 



Lodra, 6- 
Kosong 10 
Kala . 6- 



Lodra. 
Kosong 
Lodra. 
Kosonir 
Gigis . 
Lodra 
Kala . 
Kosong 
Lodra. 
Lodra. 10 
Brama 6- 
Lodra. 10 
Kosong 2 
Lodra. 10 
Kosong 10 
Kosong 2 
Kosong 10 
Kosong 6 - 
Lodra. 2 
Kala . 2 
Kosong 10 
Lodra. 2 
Brama 6- 
Kosong 2 
Kosong 2 
Kosong 2 
Gigis . 2 
Lodra. 2 
Lodra. 6- 
Lodra. 2 
Lodra. 6- 
Lodra. 6- 



10 Kala . 2 

-2 Kala . 2 

10 Kala . 6- 

2 — 6 I Kala . 10 — 

6- 
10 



I 



-6 
-6 

— 6 

— 6 

— 6 

— 6 
-6 

— 6 

-2 

-10 

— 2 

— 6 
2 

-2 

— 6 

— 2 
-10 

— 6 

— 6 
^2 

— 6 
-10 

— 6 

— 6 
--6 

— 6 

— 6 
-10 

— 6 
-10 
-10 



Kala 

Kala 

Kala 

Kala 

Kala 

Kala 

Lodra. 10 

Baja . 2 

Kala 

Kala 

Lodra 

Kala 



Kala 
Kala 
Kala 
Kala 
Kala 
Kala 



10 
2 

10 
10 
6- 
2 
6- 
6- 
6- 
2 



Lodra. 10 
Kala . 2 
Brama 2 
Kala . 10 



Kala 
Kala 
Kala 
Kala 
Kala 
Kala 
Kala 
Baja 
Kala 
Kala 
Kala 
Kala 
Kala 



2 

2 

10 

«2 

6- 
6- 
6- 

2 
10 

2 
10 

2 

2 



-6 

-6 

10 

2 

-10 

—2 

— 2 

— 6 

— 2 
-6 

— 2 

— 2 
-10 

— 6 
-10 
-10 
-10 

— 6 

— 2 

— 6 

— 6 

— 2 

— 6 
-6 

— 2 

— 6 
-10 
-10 
-10 

— 6 

— 2 
—6 

-2 
—6 
—6 



Patj&k 
Baja . 
Brama 
Baja . 
Baja . 
Baja . 
Kala . 
Gigis . 
Patjek 
Kala . 
Kala . 
Baja . 
Patjek 
Gigis . 
Patjek 
Baja . 
Patj ek 
Baja . 
Kala . 
Baja . 
Kala . 
Patjek 
Kala- . 
Baja . 
Patjek 
Gigis . 
Baja . 
Baja . 
Baja . 
Gigis . 
Patjek 
Patjek 
Patjek 
Patjgk 
Patjgk 



6 — 10 

6 — 10 

lOc-2 

2 — 6 

10—2 

2-6 

6 — 10 

2-6 

2 — 6 

2 — 6 

6 — 10 

2 — 6 

10 — 2 

6—10 

10 — 2 

10 — 2 

10 — 2 

6 — 10 

6 — 10 

6-10 

10 — 2 

2 — 6 

2 — 6 

6—10 

2—6 

6—10 

10 — 2 

10 — 2 

10 — 2 

2-6 

2 — 6 

6 — 10 

2 — 6 

6 — 10 

6 — 10 



? 
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I. DE ALGEMEENE PRMBON VAN DE fste SEOTE. 
(IN G^UIK IN  OOST -JAVAl. 
PRIMBON DI DJAWA-eSefc^ BOEWAT SEGAL A PERDJALANAN, 

VERVQLG-TOEROETAN. 

S 

- -^ 



NEPTOE. 



Pantja-dria- 
deng den^en 
Patjak-rolas. 



NAGA-HARI. 




LOR. 



Ngahat . . 
Senen . . 
Selasa . . 
Rebo. . . 
Kemis . . 
Djoemahat 
Septoe . 
Ngahat 
Senen . . 
Selasa . , 
Rebo . . 
Kemis . 
Djoemahat 
Septoe . 
Ngahat . 
Senen . 
Selasa . 
Rebo. . 
Kemis . 
Djoemahat 
Septoe . 
Ngahat . 
Senen. . 
Selasa . 
Rebo 
Kemis . 
Djoemahat 
Septoe . 
Ngahat. 
Senen. . 
Selasa . 
Rebo 
Kemis . 

Djoemahat 
Septoe . . 



3 
7 
8 
6 
9 
5 
4 
3 
7 
8 
6 
9 
5 
4 
3 
7 
8 
6 
9 
5 
4 
3 
7 
8 
6 
9 
5 
4 
3 
7 
8 
6 
9 



Paing. . 


1 

1 9 


14 


Pon . . 


1 7 


11 


Wage . . 


4 


7 


Kliwon . 


8 


15 


Legi. . . 





13 


Paing . . 


9 

1 


15 


Pon, . . 


7 


16 


Wage 


1 4 


9 


Kliwon. . 


8 


12 


Legi . . 


i 5 


8 


Paing . . 


9 


16 


Pon . . 


7 


15 


Wage 


. 4 


10 


Kliwon . 


, 8 


17 


Legi . . 


' 5 10 


Paing. 


1 9:i3 


Pon . . 


7 10 


Wage. . 


4 11 


Kliwon . 


8,16 


Legi . . 


5 


11 


Paing^ . 


9 


18 


Pon 


7 


12 


Wage. . 


4 


8 


Kliwon. . 


8 


11 


Legi . . 


D 


12 


Paing 


9 


17 


Pon. . . 


7 


13 


Wage 


4 


13 


Kliwon . 


8 


13 


Legi 


5 


9 


Paing 


9 


12 


Pon . . 


7 


14 


Wage 


4 


12 


Kliwon. . 


8 


14 


Legi . . 


5 


14 



Baja. 6—10 
Gigis. 6—10 
Lodra. 10—2 
Kosong 6.10 
Gigis. 10—2 

Kosong6— 10 

Baja. 10—2 

Kala. 10—2 
Baja. 2—6 

Baja. 6—10 

Baja. 10—2 
Kosong6 — 10 

Baja. 10—2 
KosonglO— 2 

Baja. 10—2 

Gigis. 10—2 

Baja. 10—2 

Gigis. 6—10 

Baja. 10—2 

Gigis. 6—10 
Gigis. 2—6 
Baja 2—6 

Baja. 6—10 

Gigis. 6—10 
Baja. 2—6 
KoionglO — 2 

Gigi^^. 10—2 

Gigis. 10—2 

Gigis. 10—2 

Kala. 10—2 
Baja. 2—6 

Baja. 6—10 
Baja 2—6 

Baja 6—10 

Baja. 6—10 



Ridjal . . . 

Djati-Ngarang 

Djati-Ngarang 

Djati-Ngarang 

Sambang-Banger 

Djati-Ngarang 

Nasra : . . . 



Sambang-Banger 



Naga . . . 
Naga . . . 
Naga . . . 
Djati-Ngarang 
Ridjal . . . 
Sam bang- Ban ger 
Ridjal . . . 
Sambang-Banger 
Ridjal . . . 
Djati-Ngarang 
Naga . , . 
Djati-Ngarang 
Ridjal . . . 
Naga . . . 
Naga . . . 
Djati-Ngaraug 
Naga . . . 
Sambang-Banger 
Sam ban g- Banger 
Sambang-Banger 
Sambang-Banger 
Sambang-Banger 
Naga . . . 
Ridjal . 
Naga . . . 
Ridjal . . . 
Ridjal . . . 



WETAN. 



Sambang- Banger 
Ridjal . , 
Ridjal . . 
Ridjal . . 
Naga. . . 
Ridjal . . 



Djati-Ngarang 
Naga . . . 
Djati-Ngarang 
Djati-Ngarang 
Djati-Ngarang 
Ridjal . . . 
Sambang- Banger 
Naia . 
Sambang-Banger 
Naga . 
Sambang-Banger 
Ridjal . . . 
Djati-Ngarang 
Ridjal . . . 
Sambang-Banger 
Djati-Ngarang 
Djati-Ngarang 
Ridjal . . . 
Djati-Ngarang. 
Naga . 
Naga . 
Naga . 
Naga. . 
Naga . 
Djati-Ngarang 
Sambang-Banger 
Djati-Ngarang 
Sambang-Banger 
Sambang-Bangei 



7 

I. DE ALGEMEENE PRIMBON VAN DE iste S?CTE. 

(IN GEBRUIK IN OOST-JAVA). 

PRIMBON DI DJAWA-KOEtON-BOEWATTsEGALA PERDJALANAN. 

VERVOLG— TOEROETAN. 



NfiPTOE. 



NAGA— HARI. 



HARI. 



Pasaran. 



S 

o 



KIDOEL. 



KOELON. 



Ngahat . 
Sfenen. . 
Sfelasa. . 
R^bo . . 
Kfemis . 
Djoemahat 
S6ptoe . 
Ngahat . 
S^nen. . 
Sfelasa. . 
R^bo . . 
Kfimis . 
Djoemahat 
S^ptoe . 
Ngahat . 
Senen. . 
S^lasa. . 
RSbo . . 
K^mis 
Djoemahat 
Septoe . 
Ngahat . 
S€nen 
Selasa 
Rebo . . 
K^mis 
Djoemahat 
S^ptoe . 
Ngahat . 
Senen . 
Sglasa . 
R6bo . . 
Kgmis. . 
Djoemahat 
Sfeptoe . 



3 
7 
8 
6 
9 
5 
4 
3 
7 
8 
6 
9 
5 
4 
3 
7 
8 
6 
9 
5 
4 
3 
7 
8 
6 
9 
5 
4 
3 
7 
8 
6 
9 



Pon . 

Wage. 

Kliwon 

L^gi. 

Paing. 

Pon . 

Wage 

Kliwon 

LSgi. 

Paing. 

Pon . 

Wage 

Kliwon 

Lggi. 

Paing 

Pon . 

Wage. 

Kliwon 

LSgi . 

Paing. 

Pon . 

Wage. 

KJiwon 

L^gi. 

Paing 

Pon . 

Wage 

Kliwon 

Legi. 

Paing 

Pon . 

Wage 

Kliwon. 

L'Sgi . , 



9 
7 
4 
8 
5 
9 
7 
4 
8 
5 
9 
7 
4 
8 
5 
9 
7 
4 
8 
5 
9 
7 
4 
8 
5 
9 
7 
4 
8 
5 
9 
7 
4 
8 
5 



14 Naga .... 

11 Sambang- Banger 

7 Sambang-Bang6r 

15 Sambang-Bang6r 
13 Djati-Ngarang. 

15 Sambang-Bangor 

16 Ridjal . . , 
9 Djati-Ngarang. 

12 Ridjal . . ' . 

8 Ridjal . . . 
16 I Ridjal . . . 

15 I Sambang-BangtT 
10 I /Naga .... 
4^// Djati-Ngarang. 
10 Naga .... 

13 I Djati-Ngarang. 

10 Naga .... 

11 Sambang-Bangfer 

16 Ridjal . . . 

11 ! Sambang-BangSr 
18 Naga. . . . 

12 Ridjal . . . 

8 Ridjal . . . 

11 Sambang-Banger 

12 Ridjal . . . 

17 Djati-Ngarang. 

13 Dj at i- Ngarang 
13 Djati-Ngarang 

13 Djati-Ngarang 

9 Djati-Ngarang 
12 Ridjal 

14 Naga . 
12 Ridjal 
14 Naga . 
14 Naga . 



Djati-Ngarang. 

Naga. 

Naga. 

Naga. 

Ridjal. 

Naga. 

Sambang- Bang*: r. 

Ridjal. 

Sambang-Bangor. 

Sambang- Banger. 

Sam bang-BangtT. 

Naga. 

Djati-Ngarang. 

Ridjal. 

Djati-Ngarang. 

Ridjal. 

Djati-Ngarang. 

Naga. 

Sambang-Bang. r. 

Naga. 

Djati-Ngarang. 

Sambang-Bangrr. 

Sambang-BangtT. 

Naga, 

Sambang-Bangfir. 

Ridjal. 
' Ridjal. 
j Ridjal. 
I Ridjal. 

Ridjal. 
j Sambang-Bangor. 

Djati-Ngarang. 

Sambang- Bangor. 
! Djati-Ngarang. 

Djati-Ngarang. 
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KA.TRANaAN PRIMBON Dl DJAWA-ftO«ie^/^<^5/^3^ 
BOEWAT SEGALA PERDJALANAN. 



NAMANJA. 



Goeroe 



Ratoe . 



Pandita 



Wali 



Kosong 



KATRANGAN. 



Kaloe Goeroe berdjalaa, harinja baik, segala pakerdjaan 
slam^t, daa berdjalan dengen slamet. Kaloe raaoe moelai 
ataoe angkat kerdja misti bernanti itoe hari, sebab djadt 
slamet. ?ada hari it )e semoa setau, Bermana, Berrhani, 
Tjoeloengdan Sanabaag tida ada saagarnja, tjoema misti di 
djaga, waktoe dan tampatnja "Kala dengen tampatnja Naga. 

Kaloe Ratoe berdjalan, itoe hari baik dengen ada re- 
djekinja, semoa setan. Bermana, Bermani, Tjoeloeng ataoe 
Sambang moendoer, sebab Ratoe berdjalan. Kaloe berda- 
gang pada itoe hari oentoeng, kaloe beli barang, itoe ba- 
rang boleh djadi banjak. Kaloe minta apa-apa boleh dapet, 
kaloe pergi-pergian berdjalan dengen slam- t sampe di 
tampat berhentian. Kaloe beli binatang boleh dapet oen- 
toeng; Waktoe dan tampatnja Kala dengen tampatnja Naga 
di larang. 

Kaloe Pancjita berdjalan, harinja tida baik, hari melarat, 
dan penjakit; kaloe berdjalan kenal penjakit di djalan ataoe 
katemoe maling, barang ilang, djadi melarat dengen dapet 
sakit ataoe dapet tjilaka; kaloe berdagang, tida oentoeng; 
semoa setan, Bei*mana, Bermani, Tjoeloeng dan Sambang 
menjegat, mentjari soesahnja orang. Waktoenja dan tam- 
patnja Kala dengen tampatnja Naga di larang. 

Kaloe Wali berdjalan, harinja tida baik; itoe hari tjila- 
ka; kaloe pergi dapet tjilaka sampe mati; kaloe angkat 
kerdja. tida bisa djadi baik; segala setan, Bermana, Ber- 
mani, Tjoeloeng ataoe Sambang ganggoe orang. 

Waktoenja ataoe tampatnja Kala dengen tampatnja Naga 
di larang. 

Itoe tampat sonja; kaloe berdjalan di sitoe slamH; tida 
koerang apa-apa. 



I. PA PAN KATRANGAN PRIMBON DI DJAWA- kQELQN ^U^t^H^ 
BOEW AT SEGA LA PERDJALANAN. 
-^EROETAN. 



NAMANJA. 



Naga .... 



Djati-Ngarang ■, 
Ridjal. . . . 



KATRANGAN. 



Sambang-Ba- 

ngSr . 

Kala . . . . 

Patjgk . . . 



Gigis . . . . 



Brama . . . 



Lodra . . . 



Baja . . . , 



Tampatnja Naga saben tiari di larang, sebab sangarnja 
tida ada brentinja, kaloe berdjalau di moekanja Naga dapet 
tjilaka, sebab troes masoek di moeloetnja. 

Sablah kanaDnja Naga. pada hari jang tida baik di iarang 
sebab dapet soesah, pada hari baik tida ada sangarnja. 

Di blakangnja Naga; pada hari jang baik, tida ada 
sangarnja. Kaloe Ridjal berdjalan, kadenger soewaranja 
tetapi dari sebab ada di blakangnja Naga boieh di djaga 
pada hari, jang tida baik. 

Sablah kirinja Naga ; jang berdjalan di moekanja Sam- 
bang-Banger dapet penjakit pada hari jang tida baik, pada 
hari jang baik, tida ada sangarnja. 

Waktoenja Kala berdjalan, di Iarang tampatnja, sebab 
salamanja sangar. 

Pada waktoenja Patj&k berdjalan, di Iarang tampatnja 
pada hari jang tida baik, sebab dapet soesah ataoe tjilaka; 
pada hari jang baik tida ada sangarnja. 

Pada waktoenja Gigis berdjalan, di Iarang tampatnja 
pada hari jang tida baik, sebab boleh dapet soesah dari 
salahnja sendiri; pada hari jang baik tida ada sangarnja. 

Pada waktoenja Brama berdjalan, di Iarang tampatnja 
pada hari jang tida baik, sebab panas ; boleh dapet perkara 
ataoe ingetan jang tida karoewan: pada hari jang baik 
tida ada sangarnja. 

Pada waktoenja Lodra berdjalan, di iarang tamp&tnja 
pada hari jang tida baik, sebab bakal katemoe satroe, pada 
hari baik tida ada sangarnja. 

Waktoenja Baja berdjalan, di Iarang tampatnja pada 
hari jang tida baik, sebab di sitoe tampatnja penjakit, 
pada hari jang bai^vMa sangarnja. 
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II. DE ALGEMEENE PRIMBON VAN DE 2de ^ECTE . ^ 

PRIMBON BOEWAT SEGALA PERDJALANAN. 



NEPTOE. 




PANTJA-SOEDA. 




HARI. 


Pasaran. 


Djoem- 
blah. 


Ngahat. 


Senen. 


Selasa. 


R6bo. 


Ngahat . . 


5 


Paing . 


9 


14 


Goeroe . 


Sri . . 


G oeroe . 


Kala . . 


Senen . . 


4 


Pon . . 


7 


11 


Sri . . 


Goeroe . 


Kala . . 


Sri . . 


Selasa . . 


3 


Wage 


4 


7 


Sri . . 


Goeroe . 


Kala . . 


Sri . . 


Rgbo . . . 


7 


Kliwon . 


8 


15 


Kala . . 


Goeroe . 


Sri . . 


Sri . . 


Kemis . . 


8 


Legi . . 


5 


13 


Sri . . 


Goeroe . 


Kala . . 


Sri . . 


Djoeiuahat . 


6 


Paing . 


9 


15 


Sri . . 


Goeroe . 


Kala . . 


Goeroe . 


Septoe . . 


9 


Pon . . 


7 


16 


Sri . . 


Goeroe . 


Kala . . 


Sri . . 


Ngahat . . 


5 


Wage . 


4 


9 


Kala . . 


Kala . . 


Sri . . 


Goeroe . 


Senen . . 


4 


Kliwon . 


8 


12 


Kala . . 


Sri-Kala . 


Goeroe . 


Kala . , 


Selasa . . 


3 


Legi. . 


5 


8 


Kala . . 


Goeroe . 


Sri . . 


Kala . . 


R^bo . . . 


7 


Paing . 


9 


16 


Sri . . 


Sri . . 


Sri . . 


Goeroe . 


Kemis . . 


8 


Pon . . 


7 


15 


Goeroe . 


Kala . . 


Goeroe . 


Sri . . 


Djoemahat . 


6 


Wage . 


4 


10 


Kala . . 


Sri . . 


Goeroe . 


Kala . . 


Septoe . . 


9 


Kliwon . 


8 


17 


Goeroe . 


Sri . . 


Goeroe . 


Kala . . 


Ngahat . . 


5 


Legi . . 


5 


10 


Sri . . 


Kala . . 


Kala . . 


Sri . . 


S^nen . . 


4 


Paing . 


9 


13 


Sri . . 


Sri . . 


Kala . . 


Sri ... 


Selasa . . 


3 


Pon . . 


7 


10 


Kala . . 


Goeroe . 


Sri . . 


Kala . . 


R^bo . . . 


7 


Wage . 


4 


11 


Goeroe . 


Kala . . 


Sri . . 


Goeroe . 


Kenais . . 


8 


Kliwon . 


8 


16 


Kala . . 


Sri . . 


Sri . . 


Sri . . 


Djoemahat . 


6 


Legi . . 


5 


11 


Sri . . 


Goeroe . 


Goeroe . 


Kala . . 


Septoe . . 


9 


Paing . 


9 


18 


Goeroe . 


Kala . . 


Sri . . 


Sri . . 


Ngahat . . 


5 


Pon . . 


7 


12 


Sri-Kala . 


Goeroe . 


Kala . . 


Sri . . 


Senen . . 


4 


Wage . 


4 


8 


Goeroe . 


Sri . . 


Kala . . 


Kala . . 


Selasa . . 


3 


Kliwon . 


8 


11 


Kala . . 


Sri . . 


Goeroe . 


Kala , . 


Rgbo . . . 


7 


Legi. . 


5 


12 


Goeroe . 


Goeroe . 


Kala . . 


Sri-Kala. 


Kemis . . 


8 


Paing . 


9 


17 


Goeroe . 


Kala . . 


Sri . . 


Sri . . 


Djoemahat . 


6 


Pon . . 


7 


13 


Sri . . 


Sri . . 


Goeroe . 


Kala . . 


Septoe . , 


9 


Wage . 


4 


13 


Kala . . 


Sri . . 


Sri . . 


Goeroe . 


Ngahat . . 


5 


Kliwon . 


8 


13 


Sri . . 


Kala . . 


Sri . . 


Sri . . 


Senen . . 


4 


L^gi . . 


5 


9 


Sri-Kala . 


Kala . . 


Kala . . 


Sri . . 


Selasa . . 


3 


Paing . 


9 


12 


Goeroe . 


Kala . . 


Sri-Kala . 


Goeroe . 


Rebo . . . 


7 


Pon . . 


7 


14 


Sri . . 


Sri . . 


Sri . . 


Goeroe . 


Kemis . . 


8 


Wage . 


4 


12 


Sri . . 


Goeroe , 


Goeroe . 


Kala . . 


Djoemahat . 


6 


Kliwon . 


8 


14 


Goeroe . 


Kala . . 


Sri . . 


Sri . . 


Septoe . . 


9 


Lggi . . 


5 


14 


Sri . . 


Goeroe . 


Kala . . 


Sri . . 



DE AI.GEMEENE PRIMBON VAN DE 2de SECTE 
PRIMBON BOEWAT SEGALA PERDJALANAN. 
VERVOLG — TOEROETAN. 



nganai . . 


D 


Famg . 


y 


14 


Sri . . 


Sri . . 


Sri . . 


Sri. .10—2 


Senen . . 




Pon . . 


7 


H 


Goeroe . 


Goeroe . 


Kala. . 


Goeroe 6 — 10 


Selasa . . 




Wage . 


4 


7 


Kala. . 


Sri . . 


Kala. . 


Sri. . 2 — 6 


Rebo . . . 




Klivon . 


8 


15 


Sri-Kala. 


Sri . . 


Goeroe . 


Sd. . 6 — 10 


Kemis . . 




Leg] . . 


5 


13 


Sri . . 


Kala . . 


Sri . . 


Sri . . 2 — 6 


Djoemahat . 




Paing . 


9 


16 


Sri . . 


Sri . . 


Sri-Kala. 


Goeroe 2 — 6 


Septoe . . 




Pon . . 




16 


Sri . . 


Sri . . 


Goeroe 


Goeroe 10 — 2 


Ngahat . . 




Wage . 




9 


Kala. . 


Goeroe . 


Sri-Kala. 


Kala .10 — 2 


Senen . . 




Kiiwon . 




12 


Sri . . 


Goeroe . 


Goeroe . 


Kala .10-2 


Sela&a . . 




Legi. , 




» 


Kala. . 


Sri . . 


Goeroe . 


Goeroe 6—10 


Rebo . . . 




Paing , 




16 


Sri . . 


Goeroe . 


Kala. . 


Sri. . 2 — 6 


Kemis . . 




Pon . . 




15 


Sri . . 


Sri-Kala. 


Sri . . 


Kala .10-2 


Djoemahat . 




Wage , 




10 


Goeroe . 


Sri . . 


Kala . . 


Sri. ; 2-6 


Septoe . . 




Khwon . 




17 


Sri . . 


Sri . . 


Sri-Kala. 


Sri. .10-2 


Ngahat . . 




Ugi. . 




10 


Goeroe . 


Kala. . 


Goeroe . 


Goeroe 10 — 2 


Senen . . 




Paing . 




13 


Sri . . 


Goeroe . 


Kala. . 


Goeroe 10-2 


Selasa . . 




Pon . . 




10 


Kala . . 


Sri . . 


Goeroe . 


Goeroe 10 — 2 


Rebo . . . 




Wage . 




11 


Kala . . 


Sri . . 


Goeroe . 


Goeroe 6 — 10 


Kcmis . . 




Kliwon . 




16 


Goeroe . 


Sri . . 


Goeroe . 


Kala . 6-10 


Djoemahat > 




L.gi. . 




11 


Sri . . 


Goeroe . 


Kala . . 


Goeroe 6 — 10 


Septoe . , 




Paing . 




IS 


Sri-Kala. 


Kala. . 


Sri . . 


Goeroe 2 — 6 


Ngahat . . 




Pon . . 




12 


Goeroe . 


Goeroe . 


Kala. . 


Goeroe 2 — 6 


Senen . . 




Wage . 




8 


Sri . . 


Goeroe . 


Kala. . 


Sri. . 10-2 


Selasa . . 




Kliwon . 




11 


Sri . . 


Goeroe . 


Goeroe . 


Kala . 2 — 6 


Rebo. . . 




Legi . . 




12 


Goeroe . 


Kala. . 


Sri . . 


Goeroe 2 — 6 


Cemis . . 




Paing . 




17 


Sri-Kala. 


Goeroe . 


Sri . . 


Goeroe 6 — 10 


Djoemahat . 




Pon . . 




13 


Sri . . 


Sri . . 


Kale. . 


Goeroe 10-2 


Septoe . . 




Wage . 




13 


Kala. . 


Sri . . 


Sri . . 


Kala .6-10 


Ngahat . . 




Kliwon . 




13 


Goeroe . 


Kala. . 


Sri . . 


Goeroe 10- 2 


Senen . . 




Legi . , 




9 


Goeroe . 


Kala . . 


Goeroe , 


Sri. .6-10 


Selasa . . 


3 


Paing . 




12 


Kala. . 


Sri . . 


Goeroe . 


Sri. . 6—10 


Rebo . . . 


7 


Pon . . 




14 


Sri . . 


Goeroe . 


Kala . 


Kala . 2 — 6 


Kemis . . 


8 


Wage , 




12 


Sri-Kala. 


Goeroe . 


Kala. . 


Sri. .6-10 


Djoemahat . 


6 


Kliwon . 


8 


« 


Sri . . 


Goeroe . 


Sri . . 


Sri. . 10-2 


Septoe . . 


9 


L»gi. . 


5 


14 


Sri . . 


Sri . . 


Goeroe . 


Goeroe 6 — 10 
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2de SECTE. 



II. DE ALGEMEENE PRIMBON VAN DE 2de 
PRIMBON BOEWAT SEGALA PERDJALANAN. 
VERVOLG— TOEROETAN. 



NfiPTOE. 



PANTJA-DRIADENG DENGEN PATJAK-ROLAS. 



HARI. 



Pasaran . 



Septoe . 



Ngahat . , 
Senen . 
Selasa . 
Rebo . . 
Kemis . . 
Djoemahat 
Septoe . 
Ngahat . 
Senen . 
Selasa . 
Rebo. . 
Kemis . 
Djoemahat 
Septoe . 
Ngahat . 
Senen . 
Selasa . 
Rebo 
Kemis . 
Djoemahat 
Septoe . 
Ngahat . 
Senen . 
Selasa . 
Rebo 
Kemis . 
Djoemahat 
Septoe . 
Ngahat . 
Senen . 
Selasa . 
Rebo 
Kemis . 
Djoemahat 



5 Paing 



4 
3 



Pon. 

Wage 

7 JKliwon 

8 Legi 



6 
9 
5 
4 



Paing 
Pon. 
Wage 
Kliwon 



3 ;Legi 



7 
8 
6 



4 
3 
7 
8 
6 
9 
5 
4 
3 
7 
8 
6 



Paing 

Pon. 

Wajie 

9 , Kliwon 

5 'Legi 
Paing 
Pon. 
Wage 
Kliwon 
Legi 
Paing 
Pon. 
Wage 
Kliwon 
Legi 
Paing 
Pon. 



9 jWage 

5 Kliwon 
4 Legi 

3 I Paing 

7 Pon. 

8 Wage 

6 Kliwon 

9 Legi 



£ 

o 



WETAN. 



KIDOEL. 



LANGIT. 



• 9| 
.1 7 1 

. 4: 

. 8' 
. o 

. 91 

.4' 

■, 8 
. o 

. 9 

I 

. 7' 
. 4 
. 8 
. 5 I 

.:9| 

. 7 , 
. 4 

. 8 

i ^ 

Q ' 



. 8 

.i 5 

.19 

I 

.i 7 



8i 

5 

9 

7 

4 

8 



KOELON. 



7 
5 
3 
5 



Goeroe6— 10 Sri . 40—2 Goeroe6— 40 Kala. 2—6 
Sri. . 40— 2|Goeroe6— 40 Kala. .2— 6!Goeroe6— 40 
Goeroe40— 2 Kaia. 6— 40.Goeroe40— 2 Goeroe40— 3 
Goeroe, 2—6 Kala. 40— 2 Goeroe. 2— 6 Goeroe. 2—6 
Goeroe40— 2 Kala. 6— 40 Goeroe 4 0—2! Goeroe 4 0—2 



Goeroe. 2—6 Sri. . 6— 40, Goeroe 2—6 
6 Sri. . 2— 6 1 Goeroe 4 0—2 1 Kala. 6—40 
9 , Goeroe. 2— 6jGoeroe. 2— 6 Sri. . 6—40 
2 |Sri, . 6— 40 Goeroe. 2—6 Sri. . 6—40 
8 Sri. .40— 2'sri. . 40— 2|Goeroe6— 40 
6 iGocroe40— 2 Kala. 6— 40, Sri. . 2—6 



Kala. 40—2 
Sri. . 2—6 
Goeroe. 2 — 6 
Goeroe. 2 — 6 
Kala. . 2—6 
Goeroe 40—2 



5 iGoeroe. 2— 6 Goeroe. 2— 6;Sri. . 40— 2 Goeroe. 2—6 
'Goeroe40— 2Kala. 6— 4olGoeroe40— 2'sri. . 2—6 
7 |Goeroe6— 40Kala. . 2— 6!Goeroe6— 40jGoeroe6— 40 
|Sri. . 2— 6 Sri. . 2— 6, Goeroe 40—2 Kala. 6—40 



Goeroe 4 0—2 
Sri, . 2—6 



3 jSri. . 2— 6|Goeroe40— 2|Kala, 6—40 
j Kala .6— 40 Goeroe 4 0—2 1 Sri. . 2—6 

4 GoeroeO— 40'sri. . 40— 2, Goeroe 6—4 0| Kala. .2—6 
6 'Sri. . 2— 6 Goeroe 4 0—2 Sri. . 2— 6 Goeroe 4 0—2 

Kala. 2— 6 Goeroe 6—40 Goeroe6— 40 Sri. . 40—2 



4 
8 
2 
8 
4 
2 
7 
3 
3 
3 
9 
2 
4 
2 
4 
4 



iKala. 4 0-^2; Goeroe. 2—6 



Goeroe. 2 — 6, Goeroe. 2 — 6 



Sri. .6— 40|Goeroe. 2— 6JKala. 40— 2lsri. .6—40 
Goeroe6— 40 Kala. .2— 6!Goeroe6— 40 Sri. . 40—2 

Sri. .40— 2 Goeroe 6— 40 



Goeroe. 2 — 6 



Goeroe6 — 40, Goeroe 6 — 40 

Kala. 40— 2, Sri. .6—40 

Goeroe 6— 4 o! Sri. . 4 0—2 Goeroe 6—4 

Go.eroe40— 2 Sri. . 2—6 

Goeroe 4 0—2 Goeroe 4 0—2 

Kala. 6— 40 Goeroe 4 0—2 

Goeroe. 2— 6 Kala. 40—2 

Goeroe. 2— OJKala. 40—2 

Sri. .40— 2 Goeroe 6— 40 



Sri. . 6—40 
Kala. . 2—6 



Goeroe40— 2JKala. 6—40 
Sri. . 2— 6' Goeroe 4 0—2 
Goeroe40— 2Sri. . 2—6 
Goeroe. 2 — 6, Goeroe. 2—6 
Sri. .6— 40; Goeroe. 2—6 
Sri. . 40— 2! Goeroe 6— 40 



Goeroe. 2— 6|Sri. 6—40 Goeroe. 2— 6 Kala. 40—2 
Goeroe6— 4 Kala. . 2—6 Sri. . 40—2 Goeroe6— 40 



Sri. . 40—2 



Goeroe 6 — 40 



Kala. 2—6 



Sri. . 40—2 
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IL KATRANGAN PRIMBON BOEWAT SEGALA 



PERDJALANAN. 



NAMANJA. 



Kala . . . 



Goeroe 



Sri 



Sri-Kala 



KATRANGAN. 



Hari sangar, pentjarian segala pakerdjaan jang tida 
perloe pada itoe hari di larang, sebab hari tjilaka; kaloe 
maoe mati, pada itoe hari djoega. 

Kaloe maoe berdjalan, waktoenja ataoe tampatnja Kala 
dengen Goeroe di larang. 

Hari koewat tetapi tida tentoe; segala pakerdjaan jang 
tida perloe di larang. sebab bar in j a Batara-Goeroe ; pada 
itoe hari baik sembajang pada Goeroe. Kaloe maoe kawin 
ataoe bikin perdjandjian, pada itoe hari djadi koewat. 

Kaloe berdjalan ataoe berdagang pada itoe hari tida 
tentoe djadinja baik; boleh tjari orang dan binatang jang 
lari, ataoe tjari pakerdjaan, dan temen berdagang ataoe 
pakerdjaan, tentoe dapet. 

Kaloe berdjalan, waktoenja dan tampatnja Kala dan 
Goeroe di larang. 

Hari baik boewat segala pakerdjaan, kaloe berdagang 
oentoeng, kaloe minta apa-apa dapet. Itoe hari slam^t dan 
banjak redjekinja. 

Kaloe berdjalan, kalain tampat slamgt sampe di tampat 
berhentian, tjoema di larang waktoenja dan tampatnja 
Kala. 

Hari tida tentoe, sering slamgt, sering tjilaka; boleh 
dapet oentoeng, boleh dapet roegi, kailangan barang ataoe 
katjoerian. 

Kaloe berdjalan kalain tampat pada hari itoe tida tentoe 
slam^t ataoe dapet tjilaka, boleh katemoe dengen sobat 
ataoe dengen satroe; tampatnja dan waktoenja Kala dan 
Goeroe di larang, sebab Kala salamanja sangar dan Goeroe 
pada itoe hari tida tentoe. 



PnniboiiS 



10 




im 



E ALGEMEENE PRIMBON VAN DE 3de SECTE. 



PRIMBON BOEWAT SEGALA PERDJALANAN. 



N i) P T E. 


Pantja- 
soeda. 


PANTJA-DRIA.DENG DENGEN 
PATJAK-ROLAS. 








• 


Hari jang baik 

ataoe jang 

tida baik. 


Wetan 


Kidoel 


Koelon 


Lor 


T<angit 


HARI 


• 


PASARAN. 


B 
o 
Q 


Djam 

6-9 


Djam 
9— II 


Djam 
II — I 


Djam 
1 — 3 


Djam 
3-6 


Ngahat . . 
Senen . . . 


5 

4 


Paing. . 
Pon . . 




9 
7 


14 
II 


Wisnoe . 
Kala . . 


Brama . 
Sri. . 


Wisnoe . 

kSI. . 


Goeroe . 
Brama . 


Sri. . . 
WSioe . 


Kala. . 
Goeroe . 




Selasa . . . 


3 


Wage. . 




4 


7 


Wisnoe . 


Goeroe . 


Sri. . . 


Kala. . 


Brama . 


Wisnoe . 




Rebo . . . 


7 


Kliwon . 




8 


15 


Brama . 


Kala . . 


Brama . 


Wisnoe . 


Goeroe . 


Sri. . . 




Kemis . . . 


8 


Legi . . 




5 


13 


Kala. . 


Wisnoe . 


Goeroe . 


Sri. . . 


Kala . 


Brama , 




Djoemahat . 


6 


Paing. . 




9 


15 


Goeroe . 


Kala . . 


Brama . 


Wisnoe . 


Goeroe . 


Sri. . 




Septoe . . . 


9 


Pon . , 




7 


i6 


Kala. . 


Sn. 


Kala. . 


Brama . 


Wisnoe . 


Goeroe . 




Ngahat . . 


S 


Wage. . 




4 


9 


Sri. . . 


Brama . 


Wisnoe . 


Goeroe . 


Sn. 


Kala. . 




Senen . . . 


4 


Kliwon . 




8 


12 


Goeroe . 


Goeroe . 


Sri. . . 


Kala. . 


Brama . 


Wisnoe . 




Selasa . . . 


3 


Legi . . 




5 


8 


Kala. . 


Wisnoe . 


Goeroe . 


Sri. . . 


Kala. . 


Brama . 




Rebo . . . 


7 


Paing. 




9 


i6 


Sri. . . 


Sri. . . 


Kala. . 


Brama . 


Wisnoe . 


Goeroe 




Kemis . . . 


8 


Pon . 




7 


15 


Sn. 


Kala . . 


Brama . 


Wisnoe . 


Goeroe . 


Sri. . 




Djoemahat . 


6 


Wage. . 




4 


lO 


Kala . . 


Kala. . 


Brama . 


Wisnoe . 


Goeroe . 


Sri. . 




Septoe . . . 


9 


Kliwon 




8 


17 


Goeroe . 


Goeroe . 


Sri. . . 


Kala . . 


Brama . 


Wisnoe 




Ngahat . . 


5 


Legi . 




5 


lO 


Wisnoe . 


Kala . . 


Brama . 


Wisnoe .' 


Goeroe . 


Sri. . 




Senen . . . 


4 


Paing. 




9 


13 


Brama . 


Wisnoe . 


Goeroe . 


Sn. . 


Kala. . 


Brama 




Selasa . . . 


3 


Pon . 




7 


lO 


Sri. . . 


Kala. . 


Brama . 


Wisnoe . 


Goeroe . 


Sri. . 




Rebo . . . 


7 


Wage. 




4 


II 


Brama . 


Sri. . 


Kala. . 


Brama . 


Wisnoe . 


Goeroe 




Kemis . . . 


8 


KJiwon . 




8 


i6 


Wisnoe . 


Sri. 


Kala. . 


Brama . 


Wisnoe . 


Goeroe , 




Djoemahat . 


6 


Legi . 




S 


II 


Goeroe . 


Sn. . . 


Kala. . 


Brama . 


Wisnoe . 


Goeroe 




Septoe . . . 


9 


Paing. 




9 


i8 


Brama . 


Wisnoe . 


Goeroe . 


Sri. . 


Kala . . 


Brama . 




Ngahat . . 


5 


Pon . 




7 


12 


Brama . 


Goeroe . 


Sri. . . 


Kala. . 


Brama . 


Wisnoe 




Senen . . . 


4 


Wage. 




4 


8 


Goeroe . 


Wisnoe . 


Goeroe . 


Sri. . . 


Kala. . 


Brama 




Selasa . . . 


3 


Kliwon 




8 


II 


Wisnoe . 


Sn. 


Kala. . 


Brama . 


Wisnoe . 


Goeroe 




Rebo . . . 


7 


Legi . 




5 


12 


Sri. . . 


Goeroe . 


Sri. . . 


Kala. . 


Brama . 


Wisnoe 




Kemis . . . 


8 


Paing. 




9 


17 


Kala. . 


Goeroe . 


Sri. . . 


Kala . . 


Brama . 


Wisnoe 




Djoemahat . 


6 


Pon . 




7 


13 


Wisnoe . 


Wisnoe . 


Goeroe . 


Sri. . . 


Kala. . 


Brama 




Septoe . . . 


9 


Wage. 




4 


13 


Goeroe . 


Wisnoe . 


Goeroe . 


Sn. 


Kala, . 


Brama 


Ngahat . . 


5 


Kliwon . 




8 


13 


Sri. . . 


Wisnoe . 


Goeroe . 


Sn. 


Kala . . 


Brama 


Senen '. . . 


4 


Legi . 




5 


9 


Brama . 


Brama . 


Wisnoe . 


Goeroe . 


Sri. . . 


Kala. 


Selasa . . . 


3 


Paing. 




9 


12 


Kala . . 


Goeroe . 


Sri. . . 


Kala. . 


Brama . 


Wisnoe . 


Rebo . . . 


7 


Pon . 




7 


14 


Goeroe . 


Brama . 


Wisnoe . 


Goeroe . 


Sri. . . 


Kala. 


Kemis . . . 


8 


Wage. 




4 


12 


Wisnoe . 


Goeroe . 


Sri. . . 


Kala. . 


Brama . 


Wisnoe . 


Djoemahat . 


6 


Kliwon 




8 


14 


Kala. . 


Brama . 


Wisnoe , 


Goeroe . 


Sri. . . 


Kala. 


Septoe . . . 


9 


Legi . 




5 


14 


Brama . 


Brama . 


Wisnoe . 


Goeroe . 


Sri. . . 


Kala. . 
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III. KATRANGAN PRIMBON BOEWAil: SEGAL A 



no. CUM^^L^ 



PERDJALANAN. 



NAMANJA. 



KATRANGAN. 



Sri 



Kala 



Brama . . . . 



Wisnoe . 



• • 



Goeroe . 



• • 



Hari baik dan ada redjekinja, pada itoe hari segala 
perdjalanan slamSt; kaloe berdagang oentoeng, kaloebSli 
barang mendjadi banjak, kaloe minta apa-apa dapet. 

Kaloe berdjalan kalain tampat slamfet sampe di tam- 
pat berhentian; tjoema pada itoe hari waktoenja dan 
tampatnja Kala dan Brama di larang. 

Hari sangar; segala roepa pakerdjaan koerang baik^ 
banjak soesah dengan tjilaka dalem roemah dan di 
loewar; kaloe berdagang roesak barangnja, kaloe ber- 
tamoean dapet perkara, kaloe moelai bekerdja apa-apa, 
djadi tida karoewan. 

Kaloe berdjalan kalain tampat katemoe satroe ataoe 
di tjegat orang djahat, dapet tjilaka dan soesah ; tam- 
patnja dan waktoenja Kala dan Brama di larang. 

Hari tida baik; segala pakerdjaan soesah, dan djadi 
roesak, tida karoewan. 

Kaloe djalan kalain tampat panas, dapet tjilaka ataoe 
sakit; tampatnja dan waktoenja Kala, Brama dengen 
Goeroe di larang. 

Hari baik; semoa jang ada, tinggal baik dengen 
tambah banjak, dan tambah oentoeng; kaloe beli barang 
djadi lebih. 

Kaloe berdjalan slamSt, katemoe orang jang soeka 
toeloeng, ataoe orang jang kasi makan; kaloe mentjari 
pakerdjaan, gampang, dengen l6kas dapet; tampatnja 
dengen waktoenja Kala dan Brama di larang. 

Hari tida tentoe; sering slamet, sering tjilaka, boleh 
oentoeng, boleh roegi. 

Kaloe berdjalan, djoega tida tentoe, boteh dapet re- 
djeki, boleh dapet soesah; tampatnja dengen waktoenja 
Kala, Brama dan Goeroe di larang. 



c 



/V 



(Zfi/PuJ. 
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IV. DE ALGEMEENE PRIMBON VAN DE 4de SECTE. 



SAHAT-NABI. 



HARL 



Pasaran. 



W A K T E-S A L A T. 



Djam 6—7. 



Djam 7—40. 



Djam 40—1. 



Djam 4 — 4. 



Djam 4 — ^6. 



Ngahat . . 
SSnen . . 


Paing. . 
Pon . . 


Sglasa . . 


Wage. . 


Rebo . , 


Kliwon . 


K^mis . . 


Ugi . . 


Djoemahat . 
Sgptoe . . 
Ngahat . . 
Sfenen . . 


Paing. . 
Pon . . 
Wage. . 
Kliwon . 


SSlasa . . 
R6bo . . 
KSmis . . 


L^gi . . 
Paing. . 
Pon . . 


Djoemahat . 
Septoe . . 
Ngahat . . 
SSnen . . 


Wage. . 
Kliwon . 

Paing. . 


S^lasa . . 


Pon . . 


Rfebo . . 


Wage. . 


Kfemis . . 


Kliwon . 


Djoemahat . 
SSptoe . . 
Ngahat . . 


Lggi . . 
Paing. . 
Pon . . 


SSnen . . 


Wage. . 


Selasa . . 


Kliwon , 


R^bo . . 


Ugi . . 


Ktmis . . 


Paing. . 


Djoemahat . 


Pon . . 


S^ptoe . . 
Ngahat . . 


Wage. . 
Kliwon . 


S^nen . . 


Ugi . . 


Selasa . . 


Paing. . 


Rfebo . . 


Pon . . 


K6mis . . 


Wage. . 


Djoemahat . 


Kliwon . 


Septoe . . 


Lfegi . . 



Joespep . 
NgiSJrail. 
Ahmad . 
Djabarail. 
Ibrahim . 
Joesoep . 
Ngidjrail. 
Ahmad . 
Djabarail. 
Ibrahim . 
Joesoep . 
Ngidjrail. 
Ahmad . 
Djabarail. 
Ibrahim . 
Joesoep . 
Ngidjrail. 
Ahmad . 
Djabarail. 
Ibrahim . 
Joesoep . 
Ngidjrail. 
Ahmad . 
Djabarail. 
Ibrahim . 
Joesoep . 
Ngidjrail. 
Ahmad . 
Djabarail. 
Ibrahim . 
Joesoep . 
Ngidjrail. 
Ahmad . 
Djabaril . 
Ibrahim . 



Ngidjrail. 
Ahmad . 
Djabarail. 
Ibrahim . 
Joesoep . 
Ngidjrail. 
Ahmad . 
Djabarail. 
Ibrahim . 
Joesoep . 
Ngidjrail. 
Ahmad . 
Djabarail. 
Ibrahim . 
Joesoep . 
Ngidjrail. 
Ahmad . 
Djabarail. 
Ibrahim . 
Joesoep . 
Ngidjrail. 
Ahmad . 
Djabarail. 
Ibrahim . 
Joesoep . 
Ngidjrail. 
Ahmad . 
Djabarail. 
Ibrahim . 
Joesoep . 
Ngidjrail. 
Ahmad . 
Djabarail. 
Ibrahim . 
Joesoep . 



Ahmad . 
DjaWrail. 
Ibrahim . 
Joesoep . 
Ngidjrail. 
Ahmad . 
Djabarail. 
Ibrahim . 
Joesoep . 
Ngidjrail. 
Ahmad . 
Djabarail. 
Ibrahim . 
Joesoep . 
Ngidjrail. 
Ahmad . 
Djabarail. 
Ibrahim . 
Joesoep . 
Ngidjrail. 
Ahmad . 
Djabarail. 
Ibrahim . 
Joesoep . 
Ngidjrail. 
Ahmad . 
Djabarail. 
Ibrahim . 
Joesoep . 
Ngidjrail. 
Ahmad . 
Djabarail. 
Ibrahim . 
Joesoep . 
Ngidjrail. 



Djabarai 

Ibrahim 

Joesoep 

Ngidjrai 

Ahmad 

Djabarai 

Ibrahim 

Joesoep 

Ngidjrai 

Ahmad 

Djabarai 

Ibrahim 

Joesoep 

Ngidjrai 

Ahmad 

Djabarai 

Ibrahim 

Joesoep 

Ngidjrai 

AfS'mad 

Djabarai 

Ibrahim 

Joesoep 

Ngidjrai 

Ahmad 

Djabarai 

Ibrahim 

Joesoep 

Ngidjrai 

Ahmad 

Djabarai 

Ibrahim 

Joesoep 

Ngidjrai 

Ahmad 



Ibrahim. 

Joesoep. 

Ngidjrail. 

Ahmad. 

Djabarail. 

Ibrahim. 

Joesoep. 

Ngidjrail. 

Ahmad. 

Djabarail. 

Ibrahim. 

Joesoep. 

Ngidjrail. 

Ahmad. 

Djabarail. 

Ibrahim. 

Joesoep. 

Ngidjrail. 

Ahmad. 

Djabarail. 

Ibrahim. 

Joesoep. 

Ngidjrail. 

Ahmad. 

Djabarail. 

Ibrahim. 

Joesoep. 

Ngidjrail. 

Ahmad. 

Djabarail. 

Ibrahim. 

Joesoep. 

Ngidjrail. 

Ahmad. 

Djabarail. 
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NAiMANJA. 



Ahmad . . . 



/ 



a^ 



Djabarail. . . 




Ibrahim . 



/W^^. 



IV. KATRANGAN SAHAT-NABI. ^ </£trtA^ 



KATRANGAN. 



Waktoe baikj segala jaag di hargp, lekas dapet; kaloe 
tjari apa-apa lekas kat^moe, dan Igkas kedapetan: kaloe 
ada kabar baik, itoe soenggoe-soenggoe baik, kaloe ada 
kabar- boesoek, itoe djoesta. Kaloe itoe waktoe ada ba- 
rang ilang, tida troes ilang; masih ada dalem roemah, di 
semboeniken di tempat jang tinggi; jang ambil itoe ba- 
rang, orang dalem roemah sendiri, maoenja orang jang 
ambil, di kombaliken lagi. Kaloe minta toeloeng ataoe tjari 
orang boewat toeloengan, lekas dapet; segala pakerdjaan 
jang moelai di djalanken pada itoe waktoe djadinja slamH. 
Dalem ini sahat, jang koewat orang bangsa koelit semoe 
poetih, jang melarat orang bangsa koelit semoe merah, 
dan item. 

Kaloe berdjalan kalain tampat pada ini waktoe slamfet. 

Waktoe tida tentoe; itoe sahat artinja setengah baik, 
seteng ah boe&ae k. Dalem ini sahat jang menang orang 
bangsa koelit idjo, jang melarat orang bangsa koelit se- 
moe merah dan item. Kaloe itoe waktoe ada barang 
ilang, jang ambil orang lelaki ; jang mentjoeri itoe barang 
adat kelakoewannja kasar; itoe barang di semboeniken 
di blakang roemahnja, di taro di pinggir kali, di bawah 
poehoen, di sablah Kidoelnja roemah. 

Kaloe ada orang minggat ataoe ada binatang lari di 
djalan l^kas kedapStan. Kaloe bekerdja, tida tentoe djadi 
baik, kaloe nan^m lekas kaloewar kembang dan boewah- 
nja; kaloe trima kabar baik ataoe boesoek, boleh itoe 
tida tentoe. Kaloe berdjalan kalain tampat boleh slamet, 
boleh dapet soesah, sebab tida tentoe. 

Waktoe sangar, misti ati-ati; kaloe tjari binatang oetan, 
Ifikas dapet; kaloe maoe memboenoeh lekas kedjadian; 
segala barang, segala pakerdjaan jang tida perloe, di 
larang; ini waktoe tjilaka, waktoe karoesakan dan kesoe- 
sahan; kaloe orang bawa kabar baik, ini djoesta; kaloe 
bawa kabar boesoek, itoe boleh di pertjaja. Kaloe 
ada barang ilang, troes ilang. Kaloe ada orang ming- 
gat dan binatang lari, troes tida kombali lagi ataoe kaloe 
bisa kedapetan soedah roesak dan soedah berdara; kaloe 
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IV. KATRANGAN SAHAT-NABI. fdctpr^^ 



TOEROETAN. 



NAMANJA. 



KATRANGAN. 



Joesoep . . . 




Ngidjrail. . . 



/ 



^Jj\ 



ada pentjoeri, jang mentjoeri orang lelaki baik badannja; 
dan awaknja semoe merah koelitnja, k^ras bitjaranja tida 
niat membawa kombali lagi baratignja, sebab itoe orang 
biasa berdjalan djahat. Dalem ini sah^t jang menang orang 
bangsa koelit semoe merah, jang melarat orang bangsa 
koelit idjo dan item. 

Kaloe pergi kalain tampat pada ini waktoe tentoe dapet 
kasoesahan, kaloe bawa barang djadi roesak. 

Waktoe baikj kaloe bekerdja apa-apa slam^t, kaloe berda- 
gang oentoeng, kaloe maoe bertamoe bisa. Bangsa orang 
koelit koening kaloe berpergian katemoe pandita, ataoe orang 
bgsar ataoe aer b&sar. 

Kaloe ada kabar boesoek, djoesta, kaloe ada kabar baik, 
itoe betoel. Dalem ini sahat jang koewasa orang bangsa koelit 
semoe merah dan item. Kaloe ada barang ilang, orang pe- 
rampoewan jang ambil, badannja lentjir, bagoes roepanja, 
pandjang ramboetnja, aloes adatnja; itoe barang di trim aken 
pada orang lelaki. Kaloe ada orang minggat ataoe ada bi- 
natang lari, di tjari bisa kedapetan. 

Kaloe pergi kalain tampat, brangkat pada ini waktoe 
djalannja slamet sampe katampat itoe. 

Waktoe sangar. boesoek sekali sebab asal tjilaka. Kaloe 
maoe moelai bekerdja terlarang dalem ini sahat. Kaloe ada 
kabar jang baik, itoe djoesta; kaloe ada kabar boesoek, itoe 
betoel ; semoa pekerdjaan dalem ini sahat angel, soesah dan 
berat; kaloe ada barang ilang, troes ilang, tida katemoe 
lagi. Kaloe ada orang minggat ataoe ada binatang lari, tida 
kedapetan lagi; kaloe dapet, soedah mati. .Kaloe ada pen- 
tjoerian, jang mentjoeri orang lelaki roepanja terlaloe djahat ; 
itoe orang soedah biasa berdjalan djahat; orangnja b^sar, 
tinggi, koelitnja item, boesoek dan kasar bitjaranja dan 
kasar adatnja. Dalem ini sah^t, jang menang orang bangsa 
koelit item, jang melarat orang bangsa koelit semoe merah. 
Kaloe dalem ini sahat ada prang, banjak orang jang mati ; 
kaloe berdagang, roegi, ataoe tida lakoe. Kaloe nanSm apa- 
apa, tida kaloewar, troes raiati, ataoe di makan binatang. 
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IV KATRANGAN SAHAT-NABI 
TOEROETAN. 



.^/fi&W^^ 



NAMANJA. 



KATRANGAN. 



Kaloe moelai bikin roenaah, jang poenja roem;amymerarat 
dengen ISkas mati. Kaloe kawin, salah satoe lekas mati; 
kaloe maoe bikin djahat pada orang lain, boleh djadi. Kaloe 
berdjalan kalain tampat, dapet tjilaka di djalan, ataoe dapet 
sakit. 



DEBIJZONDERE PRIMBON'S. 



De bijzondere primhon's zrjn uittreksels uit de algemeene en gemaakt 

voof bepaalde doeleinden, waarbij meestal het gaan naar e ea^andere p laats 

/ P^Q^ noodig isj als bijv. het trouwen, huisbouw, de besnijdehis enz. Hierop 

t maken een uitzondering de primhon's voor den oQj;J^og, voor roof of diefstal, 

, voor het o^spj^iga van dieyen en het gestolene, voor het spelen en voorTiet 

ja^n, waarbij gelet is op den stand van den Naga-hari en der andere geesten. 

De uitkomsten der bijzondere primhon's hang^n geheel af van de uitkomsten. 

der telling van den hari haik met Goeroe, llatoe, Pandita Wall en Se^an 

De uitkomst Setan is steeds slecht ; de andere uitkomsten kunnen goed 

of slecht zijn. 

Bovengenoemde benamingen worden echter in de bijzondere primhon's 
niet gebruikt en zijn daarin vervangen door Toenggak-s^mi, Satrija-wihawa, 
Lemhoe-katioeping-angin, Wasesa-Sagara, Soemoer-sinasahan^ Satrtja-wirang , 
Boemi-kapHak enz. "^ 

Elke godsdienstsecte heeft haar eigene bijzondere prvmborCs, die hier 
afzonderlijk in vier hoofdstukken worden gegeven. 

De bijzondere primhon^s zijn echter zoo menigvuldig, dat men brj een 
beho.orlijke en voUedige verzameling geheele boekdeelen daarmede zou kunnen 
vullen: daarom zijn hier alleen die prim6on's opgenomen, die veel van elkander 
verschillen en die kenmerken vertoonen van bun oorspronkelijk bestaan. 

Van een bijzondere primbon treft men soms meer dan 20 verschil- 
lende afschriften of redacties aan, die alle in gebruik zijn, waarschijniijk 
omdat in die afschriften enz., welke van hand tot hand gaan, de daarin 
voorkomende fouten, enz. nooit gecorrigeerd werden. Toch worden die prim- 
horCs, die soms veel van elkander verschillen, door de bezitters gebruikt en 
opgevolgd, zoodat het geval zich niet zelden voordoet, dat door den een iets 
ondernomen wordt op een dag, die door den ander daarvoor ontraden wordt. 
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DE BUZONDERE PRIMBON'S DER Iste SECTE. 



1. PRIMBON PRANG, PRANG SABIL DAN PRANG BAKAT. 
(IN GEBRUIK IN MIDDEN-JAVAL / ^ 

Deze 'prvmhon leert den stand van den Naaa-hi^ri berekeneD, 
daardoor den vijand zoodanig le kunnen legemoet treden, dat hij zic 
dezelfde richting ala de Naga beweegt, zoodat men, om het gevecht te 
tegen den Naga in moet vechten. 

Voor deze berekening wordt in de cerate plaats gebruikt de tafel IV 
hiervoren. , 

De tweede tatel is gelijk aan de tafel om den stand van den Naga- 
hari te onderzoeken. doch wordt hier voorgesteld door een lans op een graf 
met de punt naar boven gekeerd, een kris door de lans gestoken met de 
punt naar het westen en een groole slang (Nagii). die beide wapens op het 
kruispunt omstrengelend, met den staart op het westelijk emde van het graf 
en naet den kop op de ianspunt naar het oosten wqst [zie fig. 16): 



Lor 5 




rt0. 16. 
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PA PAN ITOENGAN. 

« 

De telling met de nPptoe's van de tafel IV van den dag en den pasaran 
wordt begonnen bij i. Wetan, 2. Kidoel enz.; waar de telling eindigt, daar 
IS de plaats van den Naga-hari en ook de windstreek, waarheen men front 
moet maken, om het gevecht te beginnen. 

Wanneer men bijv. wenscht te onderzoeken, van welken kant men 
op Ngahat'Paing den vijand moet aanvallen, telt men het getal 44 (zijnde 
het totaal der neptoe's) op de 2de tafel van dezen primbon uit ; men zal 
dan tot uitkomst krijgen : Koelon, Op dien dag is de plaats van den Naga in 
Koehon, front makende naar Wetan. Men zal op dien dag overwinnen, 
wanneer men met het gezicht naar Koelon het gevecht opent. 

De derde tafel van dezen primbon is als volgt: 

PAPAN KATRANGAN ITOENGAN. 



Nep- 

toe. 


Naoja-hari. 


Nep- 
toe. 


Naga-hari. 


Nep- 
toe. 


Naga-hari. 


N6p- 
toe. 


Naga-hari. 


7 
8 
9 


Kidoel . . 
Langit . . 
Koelon . . 


40 
44 
42 


Lor . . . 
Wetan . . 
Kidoel . . 


43 
U 
45 


Langit . . 
Koel^on . . 
Lo?*.- . 


46 
47 
48 


Wetan. 
Kidoel. 
Langit. 



Volgens de overlevering is bovenvermelde primbon afkomstig van den 
vorst Dipanegara, en werd hij met andere hem toebehoorende goederen 
gevonden op den berg Padoeraksa, ook genaamd Alas-Angker, in het distrikt 
Karang-Anjar der Residentie Bagelen. 



/ /e^ ^ 




2. PRIMBON KETJOE, BEGAL DAN MA LING KROJOK. 
(IN GEBRUIK IN MIDDEN-JAVA). 



Om het gebruik van dezen primbon duidelijk te maken, moeten wq 
terugkomen op eenige tafels, die hiervoren reeds beschreven zijn, doch voor 
dezen primbon in andereii vorm zijn voorgesteld. 

De eerste tafeT^va^ dez en primbon is de tafel IV, welke voor dezen 
primbon wordt voorgesteld in^^to vorm van een huis, {zie fig. 47) en waar- 
van wij het gebruik door een voorbeeld zullen trachten op te helderen. 



t 
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Wanneer men bqv. in den nacht van Rebo-Kliwon oproof wenscht 
uit te gaan, moet in de eerste plaats worden onderzocht, of men dien nach* 
veilig zal zijn tegen overrompeling dan wel of men daar tegen maatregelen 
heeft te nemen. Daartoe telt men de rieptoe's van Reho 7 en Kliwon 8 bij 
elkander op, to^aaH/^eETlnen de uitkomst op de onderstaande tafei op. 



PAPAN KATRANGAN. [zie fig. 18). 



Fig. 17. 







f 



Fig. 18. 



0%^ . 







^/y /c^ 






Ctifrt^A' 
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Men ziet dat de tocht niet gelukkig zal zijn en dat men op zijn hoede 
zal moeten wezen; niettegenstaande dat, gaat men toch uit, want de boven 
aangegeven tafel heeft weinig waarde en wordt dikwijls niet geraadpleegd. 
Zrj wordt hier vermeld, omdat zij feitelijk en eigenaardig bij dezen primbon 
behoort. 

De richting. waarin men met goed gevolg zal kunnen rooven, wordt 
echter nauwffeurig nagegaan, voor welk doel men op de volgende tafel telt 
met de n^ptoe's van den dag en den pasaran van tafel IV, op dezelfde wijze 
als op de hiervoren reeds beschreven tafel voor den Pantja-dria in 
Midden-Java (zie bladz. 101) (zie fig. 19). 






ii 



Lor. 






•Ko^jon- ^ 




2 Wetan. 

^ an fit -=: 



3 






a^ 



a 



Fig. 19. 



Kido^ 



v^' 



v» 



t % 



1^ 

Deze telling zal voor Rlho-Klv^dR de volgende uitkomsten ^ff^ve^\ nl ' 
Lor \, Wetan 9, Kidoel 4, L angiti, en Koelon 0. De t- ';elitni3 deier 
uitkomsten vindt men in de onderstaande tafel. ~— ^ 

PAPAN KATRANGAN. (lie fig. 20). 




Fij. 80. 



De verklaring dezer uitkomsten is als volgt: De windstreken, waarop 
de cyfers 1 en vailen, z^jn die, waarop men te letten heeft. Het c ijfer 1 
duidt de richting aan, waarin men met goed gevolg kan roovea, hetcijterO 
de plaat Sj waarheen men kan vluchten, wanneer men wordt achtervolgd; 
de andere uitkomsten zgn slecht. Op Rlbo-Kliwon zal men dus met goed 
gevolg kunnen rooven in Lor of op een plaats, die op een berg g 



'iende, vlucht men naar /AVion. Bovenvermelde richtingen 
na^ , i:iil(; "[■ '1^ tafel van den Pantja-dria, zai men zien, dat op dien dag 
Kal<i m /-"'■ I'l Langit is en Brama zich in Koelon bevindt; men kiezedus 
■,il  i.i.rkGn; de sl ec^te rich ting, Nadat men de goede richiing heeft onderzocht^ 
wD'.'i alsni'--' nagegaan de goede viaktoe, waarop men met den roof kan 
 .. .iriii.-n, <Juk deze telling is dezelfde ais die van den Patjak-rolas in gehra'ik 
lu Midden-Java (zie biadz. H3), ditch op deondersiaande figuur reeds ge heel 
uitgewerkt i,rie fig. '21). 



Fig. 2*- 



Men heeft^lechts (» n^p/oe's van den oag en den "pasaran bij elkanaer 
op te tellen en dat getal te zoeken op de bovenstaande tatel om te weten 
weike maktoe het meest voor den r oof geschik t is. 

Met de beschryving van de boven aangegeven vijf tafels zouden wij 
kunnen volstaan, ware het niet, dat op somraige plaatsen nog de gewoonte 
bestaat, om 00k te onderzofeken, in welke desa of op welke plaats de roof zal 
plaata hebben en of men op die plaats met succes zal kunnen werken, 
Daartoe worden de tuptoe's volgens de tafel IX gebezigd voor deze primbon, 
vervat in den vorm van een opeageslagen boek [zie fig. 22). 



X ^ ^ -^v *^^. t^i£:^:^jt^^ 



■'sr^'z^^i^. 






Wac^a^i^'^'dk^, 



Om nu te weten in welke desa men in den vorenbedoelden nacht op 

roof uit moet gaan, onderzoekt men eerst al de namen van de destCt, die 
in d e gevond en .ffljede j:icJitiaa_gelegen zijn. Is byv. in die richting gelegen 
de Aesa njakatra. dan telt men de nfptoe's der aksara's bij elkanderop, alg: 
DJA = 3, KA='3 en TA = 3, totaal ^. Van dit totaal wordt telkens en 
zoolang 7 afgetrokken, totdat er minder dan 7 overachiet ; het overschietende 
{toe ngqak genoemd) WQst de uitkomst aan, die op de onderstaande Pa/Kin £0- 
trangan nader wordt verduidelijkt. {zie fig. 23). 



VUm£<. 
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DIALA.NNJA. 



i. 



6 



7ofO 





^ 



£fi 



■&£. 



Oeia . . 



Ko4ok . 



Kiabang 



Djago. . 



PSnjoe . 



Koe^a • 



Matjan . 



KuA T R A N G A N, 



Baik: koew^t, dapSt oentoeng dan banjak 

redjeki. • 

Kaloe niat njolong di kanan kiri sadju 

ada oentoeog sedikit. 
Kaloe pergi djaoeh, lama-iaraa djadi ketjil 

hati dan temennja iari. 

« 

KaIo» dSk^t, kat^raoe orang djaga, kaloe 

djaoeh tida dap^t oentoeng. 
Kaloe p^rgi k^Iain tampat tida sampe 

dateng, kat^moe kasoesahan di djalan. 
Sabelomnja dateng di tampatnja, terboeroe 

dan terp^gang, inengatoeri perkara. 
Kaloe dateng di tampatnja kat^moe orang 

jang mendjaga di boeroe, d i toesoek mati. 



Fig. 93. 

Van het totaal 9, het getal 7 aftrekkende,. verkrijgt men tot rest 2; 
men zal in dien nacht dus weinig winst behalen. 

Indien het totaal der n^toe's minder dan 7 bedraagt, wordt daarvan 
niets afgetrokken. 

Deze beide laatste tafels worden dikwijls geraadpleegd door het wacht- 
volk der desa's om te weten of hun wacht gestoord zal worden. y - j 

- ^J^ W^e .iJ4^ /^di^H^^^ 

(f /[ 3. PRIMBON BOEROE BINATANG. 



(IN GEBRUIK IN MIDDEN-JAVA). 



De primhon voor de jacht bestaat uit twee tafels; de eerste 
tafel is de tafel IV. 

De tweede is de papan oendjoekan op de eerste en als volgt: 
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O 
50) 



7 

8 

9 

10 

11 

12 



<«!' 



TAMPAT BERBOEROfe. 



Wetan, Kidoel, Koelon. 
Wetan, Koelon. 
KidoeJ, Koelon. 
Wetan, Koelon. 
Wetan, Naik goenoeng. 
Wetan. 



o 
■*-» 



TAMPAT BERBOEROE. 



13 
14 
15 
16 
17 
18 



Kidoel, Koelon. 

Naik goenoeng. 

Lor, Naik goenoeng. 

Wetan. 

Naik goenoeng. 

Lor, Kidoel, Naik goenoeng. 



Men wenseht bijv. op Si^nen-Pon te jagen of te visschen. Om van een 
goede vangst verzekerd te zijn, raadpleegt men dezen primbon en telt men 
de neptoe's van S^nen = 4 eh Pon = 7 samen op: totaal 11. Dit getal 
zoekt men op de papan oendjoekan, waar men zal vinden, dat men, om een 
goede vangst te hebben, moet gaan naar Wetan of naar het gebergte in 
oostelijke richting. 

De Javaan geiooft, dat ook de dieren bang zrjn voor den Nag a en den 
Kala en als 't vsrare bij instinct weten, van welke plaats deze geesten komen. 
Zoo zal bijv. een broedsche^ip elken dag van plaats veranderen en den kop 
wenden naar de windstreek, vsraarin zich de Naga bevindt; daarentegen zal 
een kip, die een r oofvoge l in de lucht ziet, vluchten in een richting tegen- 
overgesteld aan die van den Na ga-ha ri; zoo althans yyordt verteld ! In hoeverre 
dit waar is, kan de lezer zelf, indien hij er lust en tijd toe heeft, onderzoeken. 







4. PRIMBON MAIN. 



{In gehruik in Oost-Java), 



ajM^ 



De primhon-main is zoo algemeen, dat bijna iedere Javaan hem uit 
-J het hoofd kent. Om het gebruik van dezen primbon duidelijk te maken zal 
een voorbeeld voldoende zijn. 

Wenscht men op Septoe-L^gi kaart te spelen, dan telt men volgens 
tafel IV de n^ptoe's van S^ptoe = 9 en Legi = 5 samen op; totaal 14. 
Dit getal zoekt men op de papan oendjoekan hieronder, waar men zal 
vinden, dat men, om te winnen, moet zitten m et het gezic ht naar Kidoel: 
zittende met het gezicht naar Lor, zal men dien dag zeker verliezen. 



Primbon's. 



11 
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0) rt p 

•7 «H OS 



7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

,..14 

15 

16 

17 

18 



MENANG. 



Tida tentoesering 

m^nang sedikit, 

sering kalah. 



Tida tentoe, sering 

mgnang sedikit, 

sering kalah. 



Koelon 
Lor. . 
Wetan 
Kidoel . 
Koelon 
Lor. . 
Wetan 
Kidoel . 
Koelon 
Lor. . 
Wetan 
Kidoel . 



KALAH. 






Lor. . 
Wetan. 
Lor. . 
Koelon 
lor. . 
Wetan 
Lor. . 
Wetan. 
Lor. . 
Wetan 
Lor. . 
Koelon 



Kidoel. 

Koelon. 

Kidoel . 

Wetan. 

Kidoel . 

Koelon. 

Kidoel . 

Koelon. 

Kidoel. 

Koelon. 

Kidoel. 

Wetan. 



Wetan 

Kidoel 

Koelon 

Lor . 

Wetan 

Kidoel 

Koelon 

Lor . 

Wetan 

Kidoel 

Koelon 

Lor . 



/ 



Ook in dezen primbon is de stand van den Naga-hari in acht genomen. 
Zit men met het gezicht naar den Naga, dan zal men winnen; zit men op 
zij van den Naga, dan zal men kunnen winnen maar ook verliezen ; zit men 
achter den Naga, dan zal men verliezen. 



/V^^' 



- 5. PRIMBON BOEROE BINATANG. 

Jc^a^^ 1^-t^-o/ . ^^^ S^eftruife in Oost'Jm 

\j /J Deze primbon bestaat uit twee tafels: 

U " De eerste is de tafel IV. 

De tweede tafel is de papan oendjoekan op de eerste en ingericht 



als volgt: 



N^p- 
toe. 


Tampatnja. 


N^p- 
toe. 


Tampatnja. 


N^p- 
toe. 


Tampatnja. 


N^p- 
toe. 


Tampatnja. 


7 
8 
9 


Koelon . . 
Lor . . . 
Watan . . 


10 

11 
12 


Kidoel . . 
Koelon . . 
Lor . . . 


13 
14 
15 


Wetan . . 
Kidoel . . 
Koelon . . 


16 
17 
18 


Lor . . . 
Wetan . . 
Kidoel . . 



Wenscht men bijv. op Ngahat-Paing te jagen of te visschen, dan telt 
men de neptoe's van Ngahat = 5 en Paing = 9, totaal 14 op en zoekt men 
dit getal op de bovenstaande tafel op. Men zal dan zien, dat men om een 
goede vangst te hebben, meet jagen, in een richting gaande naar Kidoel. 

Om dus met succes te kunnen jagen, gaat men tegen den Naga in. 



x^ 
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X^^^ 1A^^/ 6. PRIMBON ADOE DJAGO. 



(7n gebruik in Post- Java ). 

Deze jpnm&on omvat vijf tafels. 
De eerste is de tafel IV. 

De tweede tafel wijst de som der nBptoe's der dagen aan, die geschikt 
of ongeschikt zijn voor het hanengevecht als : 



Ngptoe. 


Katrangan. 


Ngptoe. 


Katrangan. 


10 


SlamSt. 


7 


Tida slamgt. 


12 


1> : 


8 


-»» 


14 


1 

9 


9 


i> 


17 


» 


11 


T> 




• 


13 


» 






15 


» 






16 


)!> 


• 




18 


1> 






Ten einde na te gaan of de dag goed is, telt men de nifptoe's van 
den dag en den pasdran brj elkander op; het totaal zoekt men op de bo- 
venstaande tafel. 

De derde tafel is die voor den Patjak-rolas in gebruik in Po st-Ja va 
met de daarbij behoorende papan oendjoekan en de papan katrangan^ aan- 
gevende de goede of slechte waktoe^s of tijdstippen V9,n den diag, waarop 
men hanengevechten kan houden. 

De vierde tafel bestaat uit een stervormige figuur, waarop de verschil- 
lende hoofd- en tusschen-windstreken en de verschillende kleuren van de 
hanen voorkomen (zie fig, 24). 

De telling op deze tafel geschiedt op dezelfde wijze als op de tafel 
Pantja-dria in gebruik in Oost^Java, (zie bladz. 105) alleen met dit onderscheid 
dat men bij de fiifptoe's van den dag en den pasaran nog voegt het getal 9 
als de n^ptoe van den haan. Een voorbeeld moge het gebruik dozer tafels 
ophelderen. — •- 

Men wenscht bij v. op Ngahat-Paing te vsreten, welke haan dien dag 
de sterkste zal zijn en andere hanen zal overwinnen. Hiertoe telt men volgens 
de tafel IV de neptoe's van Ngahat = 5, Paing =9, op ; totaal 14, vsraarbij 
J nog 9 voor de n^ptoe van den haan gevoegd wordt, totaal 23. 

Men neemt 23 centen en telt die op de bovenstaande tafel bij Lor 1 
beginnende en verder over T^ngah % Lor-Wetan 3 enz. uit, op dezelfde 
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; 



8. 




4"^ 




4. 



k 0. Fiff* 9^9 

wigze als bij h^ daUonspel, Na de telling zijn de centen als volgt over de 
verschillende windstreken verdeeld: 

Lor, Wiring-galeh .1. 

T^ngah, Blorok 4. ^ 

Lor-Wetan, Klawoe 1. 

Wetan, Poetih 0. 

Kidoel-Wetan, Wido sikil poetih , . 2. 

Kidoel, Abang sikil poetih .... 2. ^ 

Kidoel-Koelon, Loerik 11. • " 

Koelon, Wiring, Koening 2. 

Lor-Koelon, Djragem 0. 

Totaal 23. 

Deze uitkomsten duiden aan, dat dien dag de Loerik de sterkste is en 
het van alle andere hanen zal winnen ; daarop volgt in sterkte de Bloroky enz. 
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A an dit winnen of verliezen is echter nog een voorwaarde verbonden 
en wel, dat de banen gelijk van grootte en ongeveer van gelijken ouderdom 
moeten zijn. Buitendien moeten de hanen bij den aanvang van bet gevecht 
met den kop gekeerd zijn naar de windstreek, die op vorenstaande figuur 
voor den haan is aangewezen, dus zal de Loerik, om te winnen; brj den 
aanvang van bet gevecbt met zijn kop naar Kidoel-Koelon moeten staan, enz. ; 
de Blorok evenwel kan in aUe ricbtingen vecbten. 

De vijfde tafel vay dezen primhon is de papan oendjoekan op de 
bovenstaande tafel, en ingericbt als volgt: 



I I 

m o 

a 






0) 

o 



W) p 



I. 



16 
17 
18 

/  



21 



Si 
bo 

H 

o 
u 
o 



2. 
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1 


* 




1 

o 


1 




L 


a 


0) 


ci* 


o 


• 


o 


-t?. 


O flS 




o 


1 d 


Klawoe, L 
Wetan. 


o 


Wido sikil p 
Kidoel-Wetj 


Abang sikil 
tih, Kidoel. 


'TO 

.-a §. 


Wiring-Koe 
ning, Koelo 


3. 


4 


5. 


6. 


7, 


8. 



I 

o 



x; d 
M o 

•^ o 



9. 



1 

1 

1 
5 
2 

T 

6 

1 

4 






4 


I 


4 





1 


4 


1 


4 





1 


2 





4. 


1 


4 





1 


4 


1 


4 





1 


4 





4 


1 


4 





1 


1 





4 


1 


4 





4 


1 


7 


4 


I 





1 
3 




7 


2 
2 


2 

4 


T 


2 







1 


2 


6 


3 


6 


2 


3 


7 


5 


2 


1 


1 





1 





4 


.10 




4 
2 
4 
4 
1 
1 

5 
1 





Deze tafel raadplegende en daarop in de eerste kolom de som der 
rUptO€*s van den dag, den pasaran en den haan zoekende, vindt men daar- 
achter dadelijk, op welken haan de grootste uitkomst ' valt ; deze is dan voor 
dien dag de sterkste. "^"^ 

De tweede* en derde tafel zijn niet overal in gebruik en worden dik- 
wijls ook niet geraadpleegd. 






7. PRIMBON ADOE DJAGO. 



l4 U^ 



{In gebruik in Midd en-Java.] 

Deze primhon bestaat uit drie tafels* 
De eerste tafel is de tafel IV. y 

/a f 




tc^ 



I 
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De tweede tafel bevat de verschillende kleurea der hanen, die, vol- 
gens de telling op de eerste tafel, op de verschillende dagen voor het ge- 
vecht kunnen gebruikt worden, als: 



NEPTOE. 


DJAGO BOEWAT ADOE. 




/I 


--10 


Poetih moeloes. 




2 


A-11 


Loerik sgkoel, kaki poetih. 




;^3 


12 


Keening, kaki koening. 




4 


J^IS 


Merah, kaki poetih. 




y5 


14 


Wide, kaki poetih. 




6 


JrlS 


Item, kaki item. 




X7 


16 


Item galeh, kaki seperti nila koening. 




8 


^17 


Kalawoe moeloes, kaki nglempoejang aking. 




A 9 18 


Blorok moeloes, kaki lonteng, djaloe item. 





De derde tafel wijst aan, of de voor het gevecht aangewezen haan 
zal overwinnen of verliezen en is als volgt: 



NEPTOE. 


KATRANGAN. 


1 

2 


3 

4 


o 

6 


7 
8 


9 
10 


11 
12 


13 

14 


15 
16 


17 
18 


Bapak . . 
Anak . . . 


M^nang. 
Kalah. 



Wenscht men bijv. op Ngahat-Paing hanen te doen vechten, dan 
zoekt men het totaal der n^toe's, d. i. het getal 14 op de tweede tafel. Men 
zal in dit geval zien, dat op Ngahat-Paing de beste haan voor het gevecht 
zal zijn: Wido^ Kak i poetih. Om nu te weten, of die haan het op dien dag 
van andere hanen zal winnen, raadpleegt men de derde tafel en zoekt men 
daarop het crjfer 14. Dit cijfer zal men in de kolom Anak vinden; hij zal 
op dien dag dus verliezen. 

De tweede tafel van dezen primhon wordt soms niet geraadpleegd ; 
de derde echter wordt dikwijls gebruikt, vooral wanneer er weddenschappen 
aan verbonden zijn. 

/^f /J 8. PRIMBON MEMBBRDIRIKEN ROEMAH BAROE. 

(/n gehruik in Mi dden-Jav a). 

Deze primbon bestaat uit twee tafels. 
De eerste tafel is de tafel IV. 

De tweede tafel bevat de uitkomsten van de telling op de eerste 
tafel, als: 
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NEPTOE. 


Adatnja. 


KATRANGAN. 


1 


6 


11 


16 


Sri. . 


Berdiriken roemah p^ringgitan.'^''*^ 


2 


7 


12 


17 


Kitri . 


Berdiriken roemah di blakang. 


3 


8 


13 


18 


Gana . 


Berdiriken roemah di d^pan ataoe p^ndapa ataoe 
roemah gandok kanan-kiri. 


4 


9 


14 




Wijoe . 


Berdiriken roemah tSngah, kandang sapi ataoe 
kSrbo, g^dogan, ataoe Iain-lain tSmpat binatang 
dan berdiriken loemboeng, ataoe lain tampat padi. 


5 


10 


15 




Pokah. 


Berdiriken dapoer. 



Wenscht men bijv. op ujoemahat-L^i een begin te maken met den 
bouw van een nieuw huis, dan telt men volgens de Iste tafel de neptoe's 
op van Djoeinahat = 6 en L?gfi = 5, totaal 11, en zoekt dit getal op de 
tweede tafel. Men ziet dan, dat om gelukkig te bouwen en in het gebouwde 
te wonen, men op dien dag zal moeten beginnen met den pPringgitan d. i. 
dat gedeelte, waar de wajang vertoond wordt en gasten en loges worden 
ontvangen en gehuisvest. , 

Op deze wijze zal men na beeindiging van\^^uw van elk deel moeten 
nagaan, waaraan men verder werken moet, totdat het huis geheel klaar zal zijn. 






^7. 



PRIMBON MEMBONGKAR ROEMAH MENGALIH KA LAIN TAM- 

. PAT DENGEN MEMBERDIRIKEN DI TAMPAT BAROE. 

[in gehruik in Oost -Java], 

Deze primbon bestaat uit twee tafels. 
De eerste tafel is de tafel IV. 

De tweede tafel wijst, als volgt, de uitkomsten aan van de telling op de 
eerste tafel: 



NEPTOE. 


Adatnja. 


KATRANGAN. 


1 

2 
3 
4 


5 9 

7; -11 

8; 12 

1 

1 


13 

54 

16 


17 
18 


Goeroe. 
Ratoe. 
Pandita. 
Wall. 


Baik dan slam^t. ^ 
Baik dengen banjak rSdjfeki. ^ 
Dapet sakit dengen kemalingan. 
Djadi mSlarat' 
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Men wenscht bijv. op Ngahat-L^gi zijn huis af te breken, naar een 
andere plaats over te brengen en het daar weder op te zetten ; hiertoe neemt 
men volgens de eerste tafel de som der neptoe^s van Ngahat 5 = en Legi = 5, 
totaal 10, en zoekt men dit getal op de tv^eede tafel. 

Men ziet dan, dat het af breken, overbrengen en weder opzetten van 
het huis op dien dag gelukkig zal afloopen en dat men op de nieuwe plaats 
voorspoed en geluk zal hebben. Wenscht men op dien dag ook zijn huisraad 
over te brengen en zelf te verhuizen, dan moet men ook den primhon voor 
het verhuizen daarbij raadplegen. 

Buitendien dient men rekening te houden met den stand van den 
Naga-hari, opdat men niet tegen den iVa^ai/verhuize • ook -wordt beweerd, 
dat men, tegen den wind in verhuizende, ziekte te wachten heeft. 






10. PRIMBON MENGALIH LAIN ROEMAH ATAOE PERGI 



KA LAIN TAMPAT. 
(/n gehruik in Oost-Java,) 

Deze primhon omvat vier tafels. 

De eerste tafel is de tafel IV. 

De tweede tafel is dezelfde en vsrordt op dezelfde wijze geraadpleegd 
als de tweede tafel van den voorgaanden primhon: Memhongkar roemah 
mengalih ka lain tampat dengen memherdiriken di tampat haroe. 

De derde tafel wijst aan de richting, waarin men verhuizen mag, en 
is ingericht als volgt: 



NSptoe hari dan pasaran. 


SlamSt. 


Soesah. 


* 
Sakit. 


Tjilaka. 


\ 


5 


9 


13 


17 


Koelon . . 


Kidoel . . 


Lor . . . 


Wetan. . 


2 


6 


10 


14 


18 


Lor . . . 


Koelon . . 


Wetan . . 


Kidoel . . 


3 


7 


11 


15 




Wetan . . 


Lor . , . 


Kidoel . ; 


Koelon . . 


4 


8 


12 


16 




Kidoel . . 


Wetan . . 


Koelon . . 


Lor . . . 






Bovenstaande tafel berust op den stand van den Na ga-hari . Verhuist 
men a cbtftr ^en Naa a gaande, dan is dat slamH of goed ; verhuist men 
rechts van den Naga, dan geeft zulks soesah of moeielijkheden ; verhuist 
men links van den Naga, dan wordt men sakit of ziek en verhuist men tegen 
den Nag a in, dan krijgt men tjilaka of ongeluk. 

De vierde tafel is die voor den Patjak-rolas in Oost-Java in gebruik. 
(zie bladz. 114). Men verhuist in de waktoekosong, op de onderstaande tafel 
nader aangeduid. 
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NEPTOE. 


WAKTOE SLAMI^^T BOEWAT MENGALIH. 


7 
8 
9 


10 
11 
12 


13 
14 
15 


16 
17 
18 


Waktoe Asar djam 2 sampe djam 6. 
» Tengah hari * 10 ]i) » 2. 
2> Wisangawe ^> 6 » i) 10. 



Indien men bijv. op Djoemahat-KHwon wenscht te verhuizen, dan 
telt men de n^ptoe's op van Djoemahat = ^ en Rliwon = S, totaal 14, en 
zoekt men dit getal op de 2de, 3de en 4de tafel van dezen primhon. Men zal 
dan zien, dat men op dien dag alleen in noordelijke riehting verhuizen mag 
en yvel tusschen 10 en 2 uur. ""^ 

Bij het verhuizen van Javanen wordt nog het volgende in acht genomen. 

Bij een harden wind mag men niet tegen den wind in verhuizen, dit 
brengt achteruitgang in zaken en soms ook ziekte mede ; moet men noodzakelijk 
tegen den wind in verhuizen, dan maakt men een omweg, waardoor men den 
wind van ter zijde krijgt. 

Om zeker te zijn, dat men in het nieuwe huis geen ongelukken zal 
krijgen, heef t men nog de gewoonte om den dag v66r het verhuizen het 
nieuwe huis te doen schoonmaken; daarna plaatst men een kendi met water 
op den grond in het midden van het hoofdgebouw, waarop men^leSTfJoran" 
legt. Op het uur van verhuizen begeeft men zich gezamenlijk naar het'huis ; 
men neemt onder het uitspreken van een daarvoor bestemd gebed aan cLen 
Danjang , den Ooran van de kMdi en ledigt haar in het huis bij kleine 
beetjes op den vloer. Voor elk raam of elke deur w ordt een ei geofferd en 
op den vloer stuk geworpen; deze eieren laat men gedurende het verhuizen 
en rangschikken der goederen liggen. 

Na zes uur 's middags worden verder op alle gevaarlijke hoeken van 
het huis en het erf bloemen geofferd aan den Danjang en menjan gebrand. 

Vermoedt men, dat kwade geesten het huis bewonen, of staat het huis 
bekend als een spookhuis, dan moet men behalve de vorenbeschreven voorbe- 
hoedsmaatregelen nog op den dag voor het verhuizen een zwarten bok of ram 
op de beruchte plaats vastbinden en daar zonder voedsel tot den volgenden 
dag, zijnde de dag van het verhuizen, laten staan. Op den dag van verhuizen 
wordt de bok geslacht en het vleesch aan voorbij gangers, dan wel aan arme 
liedenrien geschenke_£egeyen. Het slachten geschiedt door een modin onder 
het prevelen van een gebed aan den Danjang. Geen der huisgenooten mag 
van het vleesch nuttigen, of dit verkoopen. Indien men geen zwarten bok of 
ram kan kriigen, is een zwarte os of buff el, zwarte haan of eenig ander zwart 
slachtdier voldoende, mits het van het mannelijk geslacht en goed zwart zij. 
Voorts wordt door velen nog de gewoonte gevolgd om van het erf, vanwaar 
men verhuist, aarde mede te nemen en die in het nieuw betrokken huis 
onder de slaapplaatsen te strooien. 
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Bij het verhuizen geeft de Javaan in het nieuwe huis steeds een 
slametan om voor hem en de zijnen voorspoed en geluk in de nieuwe woning 
^af te smeeken. 



/^^^ 




•^11. PRIMBON MENGALIH KERBO, SAPI ATAOE LAIN 

ROEPA KEWAN. 



(/n gehruik in Midden-Java), 

Deze Primhon bestaat uit twee tafels. 

De eerste tafel is de tafel IV. 

De tweede tafel bevat de uitkomsten van de telling op de eerste 



tafel als volgt: 



NEPTOE. 


ADATNJA. 


KATRANGAN. 


1 

2 
3 

4 


5 
6 

7 
8 


9 

10 
11 
12 


13 
14 
15 
16 


17 
1^ 


Soeka . . 
Watoe . . 
Gadjah . . 
Boeta . • 


Kaloe pindah sering dapSt sakit kaki. 
Kaloe pindah boleh lama seneng. 
Kaloe pindah, badannja djadi baik. 
Kaloe pindah sering dapgt soesah ataoe 
tjilaka. 



Wenscht men bijv. op S^ptoe-Paing zijn buffels, koeien of ander vee 
met hun kralen naar een andere plaats over te brengen, dan telt men de 
n^ptoe's volgens de eerste tafel van S^ptoe = 9 en Paing = 9 bij elkander 
op; totaal 18 en zoekt men dit getal op de tweede tafel. Men zal dan zien, 
dat die dag goed is om het vee te doen verhuizen; men zal, als men het 
op dien dag overbrengt, het lang kunnen houden. 



/^V^^y^' ' 




^^^ ft^RIMBON MENGALIH LAIN ROEMAH ATAOE KA 

LAIN TAMPAT. 

{In gehruik in MiAdeY^Jajjgggj^ 

Deze primhon bestaat uit twee tafels. 

De eerste is de tafel IV. 

De tweede tafel wijst de uitkomsten der telling aan, als: 
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NEPTOE. 



ADATNJA. 



KATRANGAN. 



^ 1 
2 
3 



4 
5 
6 



7 
8 
9 



10 
11 
12 



13 
15 



16 
17 
18 



Waktoe . 
Rogoh. . 
Majit. 



• • 



Baik, djalan slamet tida koerang apa-apa. 
Tida baik, spring dap6t soesah. 
Djahat, sering dapgt tjilaka. 



Wenscht men bijv. op Ngahat-Paing te verhuizen, dan telt men de 
neptoe's volgens de eerste tafel van Ngahat = 5 en Paing = 9 samen op, 
totaal 14, en zoekt men dit getal op de tweede tafel, waarop men zal zien, 
dat het niet goed is dien dag te verhuizen. 






13. PRIMBON MENTJARI ORANG DENGEN BARANG 

PENTJOERIAN. 

{In gehruik in Midden - Java). 
Deze primbon omvat twee tafels. 
De eerste tafel is de tafel IV. 

De tweede tafel wijst de uitkomsten aan van de telling, volgens de 
eerste tafel als: 



be 
bo 

d 

o 



ADATNJA, 



KATRANGAN. 



Angin . . 



Lintang 



Banjoe . . 



Srgngenge. 



Gfni. . . 



Djalannja mengalor mengetan, djalan di mana tampat aer ; 
orang mentjoeri anak jang tida poenja roemah, roepanja 
koeroes, jang soeroe beroemah di sablah Lornja roemahnja 
jang katjoerian; poelang di angin, kaloewar, masoek di 
tjari, tida kedap^tan; itoe barang troes ilang. 

Jang ambil, anak roepanja sakit, badannja k&tjil, ram- 
boetnja semoe merah, tangannja papak oedjoengnja, dja- 
lannja mengidoel, mengetan, deket api mengalor; di 
sablah Kidoel-Koelon bolehnja njimpen itoe barang. 

Jang mentjoeri badannja ada tandanja andeng-andeng ; 
bitjaranja njaring; djalannja mengidoel di tampat lapa- 
ngan; tampatnja njemboeniken barang di pinggir kali. 

Jang mentjoeri orang toewa, tida di bawa djaoeh, disem- 
boeniken di sablah Koelon; tida ilang itoe barang, ada 
di tanah bolehnja njemboeniken. 

Jang mentjoeri roemahnja di sablah Lor-Koelonnja roe- 
mahnja jang ketjoerian; larinja mengalor dan barang- 
nja di taroh di tampat simpenan dalem roemahnja. 
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• 

a 

bo 

bD 

c 

o 


ADATNJA. 


KATRANGAN. 


6 
7ofO 


Sasi. . . 
Boemi . . 


Jang mentjoeri orang perampoewan, masih prawan, 
wlandjar ataoe randa, koening roepanja, di sablah Lor 
roemahnja; itoe barang di semboeniken di tampat sim- 
penan dalem roemahnja; djalannja meiigetan. 
Jang mentjoeri kenalannja sanak-soedaranja orang jang 
katjoerian; djalannja mengidoel di tampat lapangan. 
Itoe barang tida dap6t kombali lagi, soedah di tanSm, 
dan jang njolong tida katangkap. 



Een voorbeeld tot verklaring van dezen primbon: 

Indien bijv. in den nacht van NgahaUPon gestolen wordt, telt men 
de ri^ptoe's op yan Ngahat = b, Pon = l, totaal 12; van dit getal wordt 
telkens en zoolang 7 afgetrokken, totdat er 7 of een getal minder dari 7 
overschiet. Dit getal noemt de Javaan toenggak, en bet wijst de uitkomst 
aan op de tweede tafel. Voor Ngahat-Pon is de toenggak 5; dit getal zoekt men 
op de tweede tafel, die de plaats aanwijst, waar men bet gestolene zoeken moet. 

Indien de som der nlptoe's minder dan 7 bedraagt, wordt de n^ptoe 
onverminderd als toenggak beschouwd. 

Deze primbon is samengesteld met inachtname van den primbon om 
te stelen, waarmede hij overeen moet stemmen, in zooverre namelijk, dat in 
dezen primbon alles vermeld staat, wat in den primbon voor roof of diefstal 
als goed aanbevolen wordt. 

/V^ •■ 

14. PRIMBON MENTJARI ORANG DENGEN BARANG y,. 
J grjl I PENTJOERIAN. ^X^J^^^J^ 



/ (In gebruik in Oost-Java). 

Deze primbon is even als. die van Midden-Java bewerkt naar een 
primbon om te stelen. 

Deze primbon bestaat uit vier tafels, wier gebruik wij hier door een 
voorbeeld zuUen verklaren. 

Indien bijv. in den nacht van Donderdag op Vrijdag gestolen wordt, 
telt men op de onderstaande eerste tafel van dezen primbon tot vijf, begin- 
nende met den dag van den diefstal, dus: Vrijdag 1, Zaterdag 2, Zondag 3, 
Maandag 4 en Dinsdag 5. De windstreek, waarbij de telling eindigt (hier Koelon), 
is die, waar been de dief, die in den nacht van Donderdag op Vrijdag gestolen 
heeft, is gevlucht. {zie fig, 25). 
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Lor- 



I 




I 



Supipe, 




V 



Kidoel- 



Fig. 25. 



^^ 



Hierbij moet worden opgemerkt, en dit geldt ook voor alle primhon's 
dat de dag bij zonsondergang eindigt. In den nacht van Donderdag op 
Vrijdag is de Vrqdag dus reeds begonnen. 

Naar de aanw^jzingen der eerste tafel moet men dus den dief zoeken. 

De tweede tafel is de tafel IV; de n^toe van den dag en den pasaran 
telt men op de derde tafel uit om te weten te komen, met welke aksara de 
naam begint van den dief. Deze tafel is als volgt: 







— 174 — 



A 



^ ^ /PAPAN ITOENGAN. y / / ^7 



NGAHAT. 



NGA. 



SENEN. 



SA. 



sElasa. 



SA. 



rEbo. 



KEMIS. 



RA. 



KA. 



^ 



DJOEMA- 

HAT. 



SEPTOE. 



DJA. 



SA. 



Deze tafel raadplegende, telt men bijv. voov Djoemahat-L^git Djoe- 
mahat = 6, Ligi = b totaal 11, op de bovenstg&nde tafel, beginnende met 
den dag van den diefstal, dus met Djoemahat uit; de telling zal dan bij 
Senen eindigen en daardoor aangeven, dat de beginletter van den naaiQ^ilg^ 
diefs is de aksara Sa^ zoodat zijn naam dus met eene S. moet aanvangen. 
r De vierde tafel van dezen prhuhon wijst de plaats aan, waar het gestolene 
verborgen is. Om deze tafel te raadplegen, telt men op dezelfde wijze als 
hiervoren, d. w. z. neemt men de som der neptoe's van den dag en den 
pasararij welk getal men in de onderstaande tafel opzoekt. 



nEptoe. 


Adatnja. 


KATRANGAN. 


1 


5 


9 


13 


17 


Tirta . 


Banjoe: di simpen di pinggir kali ataoe 
solokan. 


.2 


6 


10 


14 


18 


Laha . 


Gedong: di semboeniken di bawah poehoen 








1 




di toetoepi daon. 


3 


7 


11 


15 


Djaja . 


M6njan: temen broemah Jang mentjoeri; 
masih di simpen di roemah. 


4 


8 


12 


16! 


Pati . . 


L^mah: di simpen dalem tanah. 



Voor het hier opgegeven geval zal men vinden, dat het gestolene nog in 
het huis verborgen is, waar gestolen werd, en dat een der huisgenooten de 
dief moet zijn. 

/ <flG4^ * 15 PRIMBON BERBINI. 

Deze primhon bestaat uit twee tafels. 
• De eerste tafel is de tafel X. 
De tweede tafel wijst de uitkomsten aan van de telling volgens de 
eerste tafel, als; 
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TOENGGAK. 



KATRANGAN. 



1 sama 1. 






3) 



» 



4 



]5> 



1> 



3> 



3> » 

3> » 



D 



2. 
3. 

4. 

6. 

7. 
8. 

9. 



2 


3> 


2. 


» 


]> 


3. 


D 


3) 


4. 


» 


» 


5. 


» 


» 


6. 


D 


3) 


7. 


1> 


» 


8. 


» 


1> 


9. 


3 


» 


3. 


D 


•3> 


4. 


D 


3) 


5. 


D 


3) 


6. 



7. 



8. 
9. 

4. 



Lama berlaki bini, tida bertjere, dengen tjinta satoe 
sama lain. 

Kadoewanja satoe sama lain tjinta, slamSt berlaki bini. 

Tida lama berlaki bini, seringkali roesoeh ataoe berkalai 
sampe djadi bertjere. 

Berlaki bini tida bisa slam^t, djadi bertjere. 

Kadoewanja tida bisa tjotjog, berlaki bini tida lama 
djadi betjere. 

Berlaki bini tida lama, lantas bertjere. 

Djadi bertjere dan di blakang kali djadi satroe. 

Koewat kaloe ada anak, tetapi berlaki bini tida temtoe 
lama. 

Membawa kaoentoengan b^sar dalem kawinan kadoewanja 
s6neng hati. 

Kadoewanja tjinta satoe sama lain dengen. beroentoeng. 

Salah satoe l^kas-mati. 

Kadoewanja tjinta, dengen slamfet berlaki bini, tida ber- 
tjere. 

Tida bisa lama berlaki bini, bertjere. 

Salamanja kadoewanja tjinta satoe sama lain. 

Kadoewanja tjinta, slam^t berlaki bini, salamanja koewat 
sadja. 

Kaloe laki jang mrentah slam^t; kaloe laki di bawah 
prentahnja jang perampoewan, koerang slaml?t. 

Berlaki bini slam^t dengen kaoentoengan bSsar, dan lama 
berlaki bini. 

Tida baik, sering salah satoe minggat, dan sering dap^t 
soesah dalem kawinan. 

LakT) bini koerang ingetan, sering djadi tida baik. 

Berlaki bini tida slam6t, dengen tida lama, lantas bertjere. 

Berlaki bini penghidoepannja sampe, di blakang hari men- 
dapgt kaoentoengan. 

Banjak katjilakaannja dalem kawinan, banjak tjerewet, 
berlaki bini tida awet, sebab jang laki kalah sama jang 
perampoewan. 

Bakal tida baik, djadi lama-lama bertjere. 

Baik, di blakang kali dap^t kamoelian dan trees berlaki 
bini dengen slam St. 

Kadoewa tjinta satoe sama lain tetapi jang laki terlaloe 
soeka mrentah pada jang perampoewan. 
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TOENGGAK. 



4 sama 5. 
D » 6. 

> 3> 7. 

> 3> 8. 

3& » 9. 

5 . » 5. 

> i> 6. 
» > 7. 



» 


> 


8. 


> 


:b 


9. 


6 


> 


6. 


:& 


» 


7. 


i> 


> 


8. 


> 


> 


9. 


7 


» 


7. 



)) 
8 
9 



i> 8. 
» 9. 



3> 



8. 
9. 
9. 



KATRANGAN. 



Berlaki bini tida bisa baik, djadi bertjere. 

Berlaki bini tida slamfet, djadi bertjere. 

Kadoewanja tjinta satoe sama lain tetapi ada satroenja. 

Kadoewanja tjinta dengen seneng salamanja. 

Berlaki bini tida baik, salamanja tjerewet. 

Banjak katjilakaan dalem kawinan, dapgt soesah salamanja. 

Berlaki bini tida baik, djadi bertjere. 

Boleh lama berlaki bini, dan jang perampoewan toeroet 
maonja jang laki dengen seneng hati. 

Berlaki bini tida bisa baik, djadi bertjere. 

Kadoewanja tjinta maka Jama berlaki bini dan dap6t 
kabaikan dan kasenengan. 

Berlaki bini salamanja baik dan seneng. 

Berlaki bini lama, dan sanak soedaranja sama soeka hati, 
dengen tjotjog adatnja. 

Baik, dapSt soeka dengen seneng hati dalem kawinan, 
tida koerang satoe apa. 

Berlaki bini baik tetapi sering jang laki menoeroet maonja 
jang perampoewan. 

Berlaki bini tida baik, sebab perampoewan di dalem ka- 
winan tida pertjaja lakinja dari sebab hatinja tertoetoep. 

Baik berdoewa, tetapi kaloe jang laki soeka mrentah 
terlaloe pada jang perampoewan, lama-lama djadi betjere. 

Kadoewanja tida tjinta dalem kawinan, lama-lama djadi 
tida baik. 

Baik kadoewa, tjinta salamanja. 

Berlaki bini seneng tida dapet katjilakaan. 

Berlaki bini tida baik, sebab jang perampoewan soeka 
mrentah pada lakinja, lakinja tida trima, djadi roes^h dan 
berkalai ; berlaki bini tida bisa lama, salah satoe mati ataoe 
djadi betjere. 



Een voorbeeld tot uitlegging van dezen primhon. 

De persoon van Hardja wenscht te weten, of hij met zijn aanstaande 
Gadjiah, in den echt gelukkig zal zijn. Hij telt volgens tafel X, als volgt: 

Ha = 1, en Ga = 17; van ieder dezer getallen wordt telkens 9 afge- 
trokken, totdat er 9 ot minder dan 9 overschiet ; de restanten of toenggaWs 
worden in de hiervoren staande tafel opgezocht, die alle verbindingen bevat 
van *de cijfers 1 tot en met 9. De vorenbedoelde aftrekkingen zullen hier de 
restanten 1 en 8 geven, welke combinatie het antwoord bevat op de gedane 
vraag. In 't onderhavige geval is dit antwoord : » Wanneer zij kinderen krij- 
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gen, zal de huwelijksband, die hen vereenigt hecht zijn, maar het is verre 
van zeker, dat zij lang met elkander als getrouwden leven zullen". 

Indien de som der npptoe's der aksara minder dan 9 bedraagt, wordt 
de rifptoe oriverminderd als toenggak .beschouwd. 



-Java" 



i/£^y^ ' 16. PRIMBON BERBINI. 

/p^cp't'tf^^^^ ' (^^ gebruik in Midden-. 

/f Deze primhon bestaai uit drie tafelsT 

^ De eerste tafel is de tafel XL 

De tweede tafel wijst de uitkomsten aan van de telling naar de 
eerste, als: 



f- 



• 

a 






bo 






to 

d 

CD 
O 


ADATNJA. 


KATRANGAN. 


1 


G^ni . . 


Soeka panas hati sama bininja, adatnja tida tentoe 
sering baik sering marah. 


2 


Banjoe . 


Slam6t dalem kawinan, bisa tjotjog, adatnja aloes, inge- 
tannja baik. 


3of 


L?mah 


Soeka djoesta pada bininja, adatnja boesoek, tida bisa 
tjampoer lain orang. 



De derde tafel is de papan katrangan op de tweede tafel. 



TOENGGAK. 



KATRANGAN. 



Laki kaloewar G6ni. 
Pram. d Banjoe. 
Laki i> Banjoe. 

Pram. i> Ggni. 



Laki 

Pram. 

Laki 

Pram. 

Laki 

Pram. 






Laki -» 
Pram. > 

Primbon's. 



L^mah. 
Banjoe. 
Ggni. I 
L^mah. j 
Banjoe. 
Lemah. 

L^mah. 
G^ni. 



Kaloe berbini soeka tjerewet dengen tida slamgt 
sebab prampoewan soeka prentah pada lakinja. 
Kaloe berbini slamgt, tetapi dari sebab jang laki 
terlaloe soeka mrentah pada jang perampoewan 
lama-lama bininja djadi panas hati dan djadi ber- 
tjere djoega. 

Kaloe berbini tida slamSt, kadoevsranja tida bisa 
tjotjog djadi bertjere. 

Kaloe berbini boleh slam^t tetapi penghidoepannja 
koerang baik, sering dapgt soesah. 
Kal^ee berbini, slamgt tetapi dari sebab jang pram- 
poewan koerang pertjaja pada lakinja djadi koe- 



rang senang. 



Kaloe berbini tida slam^t, kadoewanja djahat, dalem 
kawinan tida bisa lama berbini, djadi bertjere. 

12 
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TOENGGAK. 



Laki kaloewar Ggni. 
Pram. i> Ggni. 
Laki i> Banjoe. 
Pram. i> Banjoe. 
Laki }> L^mah. 
Pram. > Lgmah. 



KATRANGAN. 



Kaloe berbini slamanja tjerewet sampe djadi ber- 

tjere. 

Slam^^t berbini, kadoewanja tjinta seneng dengen 

ada kaoentoengannja. 

Kaloe berbini tida slamgt, kadoewanja djahat tida 

tjinta satoe sama lain sampe bertjere dengen perkara. 



Om het verschil in uitkomst der telling volgens dezen primbon en den 
vorigen duidelijk te maken, zullen mj hetzelfde voorbeeld van hiervoren 
nemen. 

Hardja wenscht met Gadjiah te troiiwen, maar vooraf te zien, of hun 
huwelijk gelukkig zal zijn. 

Hiertoe neemt hij -de som der ni^ptoe's der aksara^s van zijn na^m, 
nl. ha = 0, en dja = 30, totaal 30, en die der aksara's van den naam 
zijner aanstaande echtgenoote, nl. ga = 70 en dja = 30, totaal 100. Deze 
totalen door 3 deelende, zal hij voor zijn' naam het restant 3 of en voor 
dien zrjner aanstaande het restant 1 krijgen, welke cijfers volgens de tweede. 
tafel hiervoren, respectievelrjk op n^Lmiah" en i>Geni'' vsrijzen, welke uit- 
komst volgens de derde tafel een ongelukkig huwelijk voorspelt, zoodat de 
uitkomsten volgens dezen en den vorigen primbon verschillen. 

Ook hier geldt hetzelfde als bq den vorigen primbon nl. dat, indien 
de som der rii^ptoe's der aksara's minder dan 3 bedraagt, deze onverminderd 
als toenggak beschouwd wordt. 



f^^^JU^' 



f'i 



17. PRIMBON MEMBERDIRIKEN ROEMAH BAROE. 

(/n gehruik in Oost-Java.) 



Deze primbon bestaat uit twee tafels. 
De eerste tafel is de tafel IV. 

De tweede tafel wijst de uitkomsten aan van de telling naar de eerste 
tafel, als: 
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a 

bD 

a 

o 



KATRANGAN. 



4 
2 
3 
4 
5 
6 
7of 



Membikin dapoer dengen roemah pinggir. 

i> loemboeng ataoe lain tampat padi. 

i> gedogan ataoe lain tempat kewan. 

> pendapa ataoe roemah di blakang. 

3> pendapa ataoe roemah di moeka. 

I pintoe-pintoe ataoe djendela-djendela. 
Memberdiriken tiang dan membikin roemah tgngah. 



Wil men bijv. op Reho-Kliwon beginnen met den bouw van een huis. 
dan telt men Reho = 7, Kliwon = 8, totaal 15. Van dit getal wordt telkens 
en zoolang 7 afgetrokken, totdat er 7 of minder dan 7 overschiet. Het over- 
schietende of de toenggak wijst de uitkomst aan op de tweede tafel. Van het 
getal 15 tweemaal 7 aftrekkende, houdt men als de toenggak 1, welke uit- 
komst beteekent, dat men op dien dag zijn keuken en bijgebouwen moet maken. 
Zoo zal men voor elken dag moeten nagaan, wat men bouwen moet om het 
huis gelukkig voltooid te zien. 

Alvorens met den bouw te beginnen wordt op de plaats eerst een 
slametan gegeven en worden er gedurende minstens ti^n dagen verschillende 
offeranden gebracht aan den Danjang om van dezen geluk en voorspoed af 
te smeeken. ^^^ 

Het opkoopen der materialen en het vervoer daarvan naar de plaats, 
waar gebouwd wordt, moeten eveneens op een goeden dag geschieden. 



y/iui**^ $fM^- '•^- PRIMBON KATRANGAN MENGIMPI. 

Deze primbon bestaat uit twee tafels. 
De eerste tafel is de tafel IV. 

De tweede tafel wijst de uitkomsten aan van de telling volgens de 
eerste tafel, als: 



— ISO- 



'S 

to 

a 

0) 

o 



KATRANGAN. 



1 

2 
3 
4 
5 

6 

7of 



Maoe kadjadian temponja soeboeh. 






3> 



waktoenja magrib. 
lain hari. 

» boelan. 

> taoen. 

!► windoe. 



I 



Soedah kedjadian. 



Men wenscht bqv. te onderzoeken of een droom in den nacht van 
RehO'Kliwon gedroomd zal uitkomen, dan telt men volgens de eerste tafel 
Reho = 7, Kliwon = 8, totaal 15 en trekt van deze uitkomst telkens 7 af, 
totdat er 7 of minder dan 7 overschiet; het overschietende getoX of toenggak 
wijst de uitkomst aan op de tweede tafel. 

In het onderhavige geval is de toenggak = 1, vsrelke uitkomst beteekent, 
dat de droom op den morgen van denzelfden dag zal uitkomen. 



/ J^C^ 19. PRIMBON MENTJARI ASIL SABEN HARI. 

y^*/iMtt^ i^^d^-^ (^^ gfefcruife in Middfm-Java.) 

U u Deze primbon bestaat uit twee tafels. 
De eerste tafel is de tafel IV. 

De tweede tafel wijst de uitkomsten aan van de telling naar de eerste 
tafel, als: 



NfiPTOE. 



Adatnja. 



KATRANGAN. 



8 



12 



17 



13 18 



9 14 



10 



11 



15 



16 



Boemi. 

Geni. 

Barat. 

Ban joe. 

Sr6nge- 
nge. 



Segala pakerdjaan baik, kaloe berdagang oentoeng, 
tjari asil di sablah Koelon bisa dap^t. 

Pakerdjaan di roemab baik, boewat berdagang koe- 
rang baik, tjari asil di sablah Lor. 

Pakerdjaan di roemah baik Kaloe berdagang roegi, 
tjari asil di sablah Wetan. 

Pakerdjaan di roemah baik. Kaloe berdagang roegi, 
tjari asil di sablah Kidoel. 

Segala pakerdjaan baik, dengen slam6t, kaloe ber- 
dagang oentoeng, tjari asil di goenoeng boleh dapfit. 
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Men wenscht bijv, te we ten, welke werkzaamheden men op RPho-LP.gi 
kan doen om behoorlijk den kost te verdienen dan wel om winst te behalen. 

Men telt volgens de eerste tafel RPho = 7, L^gi = 5, totaal 12, en 
zoekt dit getal op de tweede tafel, waar men vinden zal, dat al wat men 
op dien dag verricht goed is. en dat men verder om winst te behaleii, naar 
Koelon (het westen) moet gaan. 



/ v^ • 

y^f , . \. 20. PRIMBON MENTJARI ASIL SABEN HARL 

/f ff (^^ gehruik in Oost-Java), 

Deze primhon bestaat uit twee tafels. 
De eerste tafel is de tafel IV. 

De tweede tafel wijst de uitkomsten aan van de telling naar de eerste 
tafel, als: 



Neptoe hari 
dan pasaran. 


MAKAN. 


SOESAH. 


SAKIT. 


TJILAKA. 


1 


5 


9 


13 


17 


Koelon . . 


Kidoel . . 


Lor . . . 


Wetan 


2 


6 


10 


14 


18 


Lor . . . 


Koelon . . 


Wetan . . 


Kidoel. 


3 


7 


11 


15 




Wetan . . 


Lor . . . 


Kidoel . . 


Koelon. 


4 


8 


12 


16 




Kidoel . . 


Wetan . . 


Koelon . . 


Lor. 



Wenscht men bijv. op Rlho-LBgi te weten, waar men het beste werk zal 
kunnen krijgen, dan telt men volgens de eerste Wel van dezen primbon, 
Reho = 7, L^gi = 5, totaal 12 en zoekt dit getal op de tweede tafel, 
waarop men vinden zal, dat men in Kidoel zijn brood zal kunnen verdienen, 
daarentegen in Wetan moeilijkheden zal ondervinden, in Koelon ziek zal 
worden en in Lor een ongeluk zal krijgen, zoodat het dus geraden is op 
RebO'Ligi naar het zuiden te gaan, — als men Werk zoekt. 






21. PRIMBON MENANEM. 
4<44i^^ i^-^- (/^ gehruik in Midde n-Java)^ 

1/ ^ Deze primhon bestaat uit twee tafels. 



De eerste tafel is de tafel IV. \ 

De tweede tafel bevat de uitkomsten van de telling volgens de eerste 
tafel, als: 
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NEPTOE. 


ADATNJA. 


KATRANGAN. 


1 


5 


9 


13 


17 


Ojot . . . 


• 

Moelai nan em katela, rambat ataoe Iain-lain 


2 


6 


10 


14 


18 


Oewit . . 


tankman jang sama roepanja. 
Moelai nan6m teboe ataoe Iain-lain tanSman 


3 


7 


11 


15 




Godong. . 


jang sama roepanja. 
Moelai nan^m tembako ataoe Iain-lain tang- 


4 


8 


12 


16 




Oewoh . . 


man jang sama roepanja. 
Moelai nan^m poehoen boeah-boewahan roe- 
pa-roepa. 



Men wenscht bijv. een begin te maken met hetplanten van suikerriet 
op S^ptoe-Paing. Om te zien, of die dag daarvoor goed gekozen is, telt men 
volgens de eerste tafel Septoe = 9, Puing = 9, totaal 18, en dit getal zoe- 
kende op de tweede tafel, zal men zien, dat de dag goed gekozen is. 



/7^^ : 

22. P 




KATRANGAN MAOENJA TETAMOE 'JANG DATENG. 



(In gehruik in Midden- Java). 

Deze primbon omvat vier tafel s. 
De eerste tafel is de tafel II. ' 
De tweede tafel is de tafel V. ' 
De derde tafel is de tafel VIII. ^^ 

De vierde tafel wijst de uitkomsten aan van de telling volgens 
vorenbedoelde drie tafels, als: 



NEPTOE. 



ADATNJA. 



KATRANGAN. 



^rft 2 
^r 3 

%f^ 4 



6 

7 
8 
9 

10 



11 

12 
13 
14 

15 



16 

17 
18 
19 



Wignja. . 

Soeka . . 

Doeka . . 

Goena . . 



Hang 



Jang dating • orang mengerti, banjak piki- 
rannja. 

Jang dating orang baik dan soeka hatinja. 

Jang dating orang soeka hati tetapi bingoeng. 

Jang dating orang baik, banjak kapinterannja, 
perloenja datftng kira-kira maoe minta apa-apa. 

Jang dateng gandjil dan banjak omongnja 
kosong. /^jM^ J^s4^ -pe c//H>^i/-r" 



.y 



Men ontvangt bijv. bezoek op R^bo-Legi den 11 den Safean des ochtends 
ten 9 uur. Wenscbt men nu te weten, welke ongeveer de bedoelingen zijn 
van den bezoeker, dan telt men volgens de eerste tafel saban = 3, volgens 




X 
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de tweede tafel R^ho = 2, Lp.gi = 2 ; volgens de derde tafel Djam s^mbilan 
= 3, en telt een en ander samen op, dus 3 -h 2 -h 2 -j- 3 = 40. Dit getal 
zoekt men op de vierde tafel van dezen primbon, alwaar men voor hat hierge- 
geven voorbeeld vindt aangeteekend: i>Njang dateng gandjil dan hanjak 
omongnja kosong'\ welke uitkomst beteekent, dat wanneer men op dien dag 
bezoek krijgt, het aantal bezoekers zal zijn i>gandjir' d. i. oneven en dat 
zij veel onzin zuUen praten. 



J fZe/W 2^ PRIMBON ORANG DJAHAT ATAOE BABI OETAN MASOEK 
/Lt^l^i^^^ ' DI TANEMAN. 

^ " (In gebruik in Midden-Java), 

Deze primbon bestaat uit twee tafels, 
De eerste tafel is de tafel IV. 

De tweede tafel wijst de uitkomsten aan verkregen door de telling 
volgens de eerste tafel, als: 



nEptoe. 


Adatnja. 


KATRANGAN. 


1 


4 


7 


10 


13 


16 


Iblis . 


Djam 6 sampe djam 40. 


2 


5 


8 


H 


14 


17 


Adam . 


Djam 40 sampe djam 2. 


3 


6 


9 


12 


15 


18 


Hawa . 


Djam 2 sampe djam 6. 




Men wenscht bijv. op Septoe-Paing te weten, op welk uur een aanplant 
gevaar loopt door wilde Ygykens vernield, dan wel door diev en bezocht te 
worden. Men telt dan volgens de eerste tafel Sg^^oe = 9, Paingf = 9, totaal 18 
en zoekt dit getal op de tweede tafel van dezen primbon, waardoor men 
weten zal, op welk uur men den aanplant moet bewaken. 

Voor de jacht op groot wild wordt deze primbon soms ook geraadpleegd, 
alleen moet men daarbrj dan nog in acht nemen, dat men moet zitten met 
het gezicht naar de windstreek, waar de Naga zicb bevindt. 



//£^ 



24. PRIMBON BERAME-RAMEAN. 
J^j^^yi^a^iAriP^^i^ . ^j^ gebruik in Midden- Java). 

]/ ^ De eerste tafel van dezen primbon is de tafel IV. 

De tweede tafel wijst de uitkomsten aan van de telling naar de eerste 
tafeL als: 
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NEPTOE. 


ADATNJA. 


KATRANGAN. 


7 


12 


17 


Sri Kombang. . . 


Karamean seneng, sampe penga- 
bisannja slarngt. 


8 


13 


18 


Gigis Woenoe . . 


Banjak setori ataoe soesah. 


9 


14 




Fatal 


Karamean lekas habis sebab ada 
jang ' berkalai dengen tjilaka salah 
satoenja. 


10 


15 




Peso 


Karamean koerang seneng penga- 










bisannja djadi tjilaka roemab ter- 
bakar. 


11 


16 




Sri-agoeng. . . . 


Banjak seneng, slamft dengen 
tida koerang apa-apa. 



Wenscht men bijv. op Ngahat-L^gi, een tandak- of loo/angr-partij te 
geven, dan telt men volgens de eerste tafel Ngahat = 5, Legi = 5, totaal 10 
en zoekt dit getal op de tweede tafel. 

Men zal tot uitkomst krijgen Peso^ wat zeer slecht is. Geeft men op 
dien dag een feest, dan zal dit eindigen met een ongeluk, waarbij het huis 
in brand geraakt, of van buiten door kwaadwilligen in brand gestoken wordt. 






S^f 



25. PRIMBON ORANG SAKIT. 
(/n gebruik in Oost-Java). 



Deze primhon omvat vier tafels. 
De eerste tafel is de tafel IV. 

De tweede tafel wijst aan, door wiens toedoen men op de verschillende 
dagen ziek wordt, als: 



NEPTOE, 


ADATNJA. 


KATRANGAN. 


1 


5 


9 


13 


17 


Bajoe . . . 


Sakitnja dari aer, tida lama, lakas 
baik. 


2 


6 


10 


14 


18 


Pgtak . . . 


Sakitnja dari Allah, kaloe tida 
kabetoelan, lantas mati. 


3 


7 


11 


15 




Tangis. . . 


Sakitnja dari sengitnja orang kaloe 
lekas katoeloengan bisa bait. ' 


4 


8 


12 


16 




Baja * . . 


Sakitnja dari ganggoenja setan, 
kaloe lekas katoeloengan bisa baik. 



- 185 — 



Wordt iemand bijv. ziek op Reho-L^gi^ dan telt men volgens de Iste 
tafel van dezen primbon R^ho = 7, L^gi = 5, totaal 12. 

Op de tweede tafel ziende, zal men vinden, dat de ziekte veroorzaakt 
werd door den kwaden geest Baja. 

Nu wordt de doekoen p rajangan of geesten-bezweerder geroepen, die, 

/ alvorens het noodige te verricbten, onderzoekt, waar zich de Samhang- 

Bang^r op dien dag ophoudt, waartoe hij de onderstaande 'tafel raadpleegt. 



/ 



NSp- 
toe. 


Tampatnja 

Sambang- 

BangSr. 


N6p- 
toe. 


Tampatnja 

Sambang- 

BangGr. 


N^p- 
toe. 


Tampatnja 
Sam bang- 
Banger. 


N6p- 
toe. 


Tampatnj a 
Sam bang- 
Banger. 


7 
8 
9 


Kidoel . . 
Koelon . , 
Lor . . . 


10 
11 
12 


Wetan . . 
Kidoel . . 
Koelon . . 


13 
U 
15 


Lor . . . 
Wetan . . 

Kidoel . . 


16 
17 
18 


Koelon. 

Lor. 

Wetan. 



De som der neptoa's van Rebo-L^gi op deze tafel zoekende, (nl. 12) 
zal hij zien, dat de Sambang -Bangor zich dien dag in Koelon ophoudt. Nu 
gaat hij met het gezicht naar Koelon zitten en verder met dien kwaden 
geest onderhandelen. 

Volgens het bijgeloof is het eerste middel, dat hem in de gedachten 
komt, het middel om den zieke van den Sambang-Bang^r of Baja te ver- 
lossen, hoe ongerijmd^en vreemd dit middel ook moge zijn. 

Sommige doekoen^s moeten, voordat zij eenige geneesmiddel toedienen 
eerst slapen. De middelen of kruiden, die hun in den droom worden aange- 
duid, geven zij den zieke in de overtuiging dat die beterschap zullen aan- 
brengen, andere doekoen's, doen na het raadplegen van de tweede tafel den 
zieke in slaap vallen door deze iangzaam met de h^nd over de oogen te 
strijken; gedurende den slaap van den zieke, prevelen zij gebeden aan den 
Sambang-Wangi, in Oost-Java ook DjoeloenchWangi genaamd in tegenover- 
stelling van den Djoeloeng tjaplok, waarmede de Sambang -Bangor bedoeld 
wordt ; zij bidden zoo lang, totdat de zieke ontwaakt. Bij het ontwaken moet 
deze zeggen wat hij gedroomd heeft; het middel, waarvan hij droomde of 
dat, uit den droom is op te maken, wordt hem als geneesmiddel toegediend. 

Door laatst bedoelde doekoen's wordt de derde taf^l^an dezen primbon 
niet gebruikt. 

Nog andere doekoen^s, die eveneens de derde tafel niet gebruiken, 
laten den zieke gebeden aan den Sambang-Wangi of Bajoe opzeggen. 

Zeer dikwijls gebeurt het, dat de zieke, op raad van den doekoen, van 
de plaats, waar hij ziek werd, naar een andere plaats moet vervoerd worden, 
dan wel dat de betrokken persoon onder weg ziek wordende, naar zijn 
woning moet gebracht worden. Dat overbrengen van een zieke zal een Javaan 
nooit op zich nemen, zcJnder het geleide van den doekoen of voordat deze 
den kwaden geest bezworen en hem verzekerd heeft, dat onderweg niets 



>• 
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zal gebeuren. Van daar dat men dikwrjls zieke Javanen aan den kant van 
^ den weg vindt liggen, zonder dat iemand hen durft aanraken, uit vrees voor 
den kwaden geest, Niet zelden gebeurt het dan ook, dat een zieke zonder 
eenige hulp sterft. 

Voor het vervoer van een zieke wordt de onderstaande vierde tafel 
van dezen primbon geraadpleegd, die de goede en slechte richting aanwijst, 
waarin een zieke kan vervoerd worden als: 



Ngptoe hari dan pasaran. 


Djadi baik. 


Troes sakit. 


Tambah 
sakit. 


Mati. 


1 


5 


9 


13 


17 


Koelon . . 


Kidoel . . 


Lor . . . 


Wetan. 


2 


6 


40 


14 


18 


Lor . . . 


Koelon . . 


Wetan . •. 


Kidoel. 


3 


7 


11 


15 





Wetan . . 


Lor . . . 


Kidoel . . 


Koelon. 


4 


8 


i-2 


16 




Kidoel . . 


Wetan . . 


Koelon . . 


Lor. 



Iemand, ziek ge worden op Rebo-Legi, zal naar Kidoel vervoerd wor- 
dende, spoedig beter worden, naar Koelon gebracht, zal hij erger worden, 
naar Lor zal hij sterven en naar Wetan zal hij lang ziek blijven. 



/ Z^^' 



26, PRIMBON BERPEGIAN MERTAMOE. 
y ' {In gehruik in Midden-Java,) 

yr*P^*^y '^Tfeze 'priynhon omvat twee tafels. 
yd De eerste tafel is de tafel IV. 

De tweede tafel wijst de uitkomsten aan van de telling naar de 
eerste tafel, als: 



NEPTOE. 



ADATNJA. 



KATRANGAN. 



2 
3 
4 
5 



6 

7 
8 
9 
10 



11 
12 
13 
14_ 

f5l 



16 
17 

18 



Sandang . 
Pangan . 
Gedong . 
Lara . . 
Pati . . 



Baik, dapgt pakejan. 

» 5) makan. 

» i> redjeki. 

Tida baik, dapgt sakit. 

5> D 5> tjilaka. 



Wenscht men bijv. te weten of het goed is op Djoemahat-Kliwon uit 
te gaan, dan telt men Djoemahat = d, Kliwon = S^ totaal 14 en zoekt dit 
getal op de tweede tafel; voor het gegeven voorbeeld zal men vinden, dat 
het niet goed is op dien dag uit te gaan, daar men de kans loopt van on- 



derweg ziigk te worden. 



/ djie^ ' 




DE BIJZONDERE PRIMBON'S DER 2de SEOTE. 



\ 



1. PRIMBON BOEWAT BERPEGIAN DENGEN ORANG BANJAK. 
Chri^ (^"^^ ^tJ^ /^*^<,j3f^^^?irf^ At yp^4(^-*^ 

tee .fix zr/d. 

Deze primhon bestaat uit vijf tafels. 

De eerste tafel is de tafel IV. 

De tweede tafel is de tafel der telling vaa dezea primbon en ingericht 



als volgt: {Zie fig. 26.) 



KoeUm. g. 



lAgi, 



Lot. 



\ 



Pi inSf. 




Wi9«. 




P<m 



'^t.W€tau. 



Fig. 96. 



Het gebruik hiervan moge door het volgende voorbeeld verduidelijkt 
worden. 

Men wenscht bijv. op Rsho-Kliwon met eenige menschen ergens been 
te gaan, onverschil lig m et welk doel. Men telt volgens de eerste tafel Reho 
= 7, Kliwon = 8, totaal 15. Men neemt verder 15 centen of steentjes enz. 
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en telt die op de vorenstaande tweede tafel uit, op dezelfde wijze als bi^ het 
dakoYi'Spel, reeds vroeger duidelijk gemaakt, en wel beginnende bij Lo r-Pai ng. 
Na de telling zal men de volgende uitkomsten krijgenr nl. Lor-Paing 1, 
Wetan-Pon 0, Kidoel- Wage 4, Langit-Kliwon 1, Koelon- L^gi 0. De beteekenis 
dezer uitkomsten vindt men op de derde tafel, die als hieronder is ingericht. 

PAPAN OENDJOEKAN. 



1 

Itoengan. 


Tampatnja. 


KATRANGAN. 



1 

2 
3 
4 


Kala. . . 
Goeroe . 

Sri. , . . 
Sri Kala. 
Sri. . . . 


Boesoek, Kala djadi satroe, satroe djadi Kala. 

Koewat, bersama-sama Goeroe boleh berdjalan di mana- 

mana. 
Berdjalan slamet, tida koerang apa-apa. 
Tida ten toe slamet ataoe dapet tjilaka di djalan. 
Berdjalan denggn redjeki dengen tida koerang apa-apa. 



De vierde tafel is de papan katrangan itoengan^ die op de voorgaan- 
de tafels slaat: 

PAPAN KATRANGAN ITOENGAN. 



Ngptoe 
hari dan 
Pasaran. 


Lor 
Paing. 


Wetan 
Pon. 


Kidoel 
Wage. 


Langit 
Kliwon. 


Koelon. 
Lggi. 


7 





1 


1 


4 


1 


8 





1 


2 


4 


1 


9 


5 


2 


1 


. 


1 


10 





1 


4 


4 


1 


11 


6 


1 





1 


3 


12 


4 


1 





2 


5 


13 


7 


4 


1 





1 


14 


2 


5 


6 


1 





.15 
"16 


1 


9 
1 


4 



1^ 
2 



11 


17 


7 


7 


2 


1 





18 


1 





1 


1 


15 



De beteekenis der zooeven verkregen uitkomsten is als volgt : 
De richting aangeduid door is slecht; gaat men dien kant uit, dan 
zal men een vijand ontmoeten of een ongeluk krijgen; alleen in den oorlog 
en bij diefstal mag men in die richting vluchten. ""* 
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De I'ichting aangeduid door 1 is de richting, die men te nemen heeft 
om me t succes iets te kunnen ondernemen of om een vii and aan te Talle n. 

De richtiugen aangeduid door 2, 4, 6, 8 of alle andere evene geiailen 
zyo goed bg h.et verhuizen, het overbrengen van een huis, het afleggen van 
bezoeken, of het doen van handeiingen, waarbij de belangen van meer dan 
e^n persoon gemoeid zijn. 

De richtingen aangeduid door 3, 5, 7, 9 of alle andere onevene getal- 
ien zyo onzeker; men kan er even goed geluk ala ongeiuk krijgen. 

Deze primbon wordt in Po st- Jav a door die yen gebruik t om te st eien ; zrj 
noemen de richting aangeduid door 0, Sonja (ledig, niets te halen), en de 
richting aangeduid door 1 L^koe (waar wel ieta te haien is), bij ontdekking 
vluchten zij naar de richting 0. 

Ook houden zq hierbij rekeniiig met de goede of siechte tydslippen 
of waktoe's voor de uitvoering hunner voornemens. 

De w aktoe! s voor de uitvoering hunner voornemens zijn op de onder- 

; tafel aangegeven {zie fig. 27). 



C/ 



Fig. 17. 
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Men zoekt op deze tafel de som der niptoe^s van den dag en den 
pcLsaran, die men voor de volvoering van zijn plannen heeft gekozen en 
vindt er dan het meest -geschikte uur daarvoor aangegeven. 
» Wenscht men bijv. op Rebo-Kliwon te verhuizen, dan zoekt men het 

getal 45 op de bovenstaande tafel en zal men zien, dat de beste tijd om op 
dien dag te verhuizen is van 6 tot 10 uur 's morgens. 

Kan men in den nacht van Reho-Kliwon, dus van Dinsdag op Woens- 
dag dieven verwachten, dan zal dit zijn in den voornacht tusschen 6 en 10 uur. 



^ *V4^^ - 2. PRIMBON SEGALA PAKERDJAAN JANG DI KERDJA- 
I yf^^^^t-r^i^ KEN DENGEN QRA NG BANJ AK. OV^ ^fS^a^t4rfJk -^^ 

\ ffy ^ V ^®^® primbon bestaat uit drie tafels. 

lyrt^'^P^'^' ^® eerste tafel is de tafel IV. 

I / De tweede tafel is de papan itoengan van dezen primbon als : {zie fig, 28)i 



x^M^/ 



1. 



V 



Ng 



that. 



4. 



S 



i 
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Men wenscht bijv. te onderzoeken, of het goed is op R^bo-Kliwon aan den 
bouw van een huis te beginnen. Daartoe telt men, na volgens de eetste 
tafel van dezen pHmhon de som der n^ptoe's van Rebo = 7, Kliwon = 8, totaal 
45 te hebben berekend, met centen of steentjes op de tweede tafel op dezelfde 
wijze als bij het dakon-spel, De telling begint voor elken dag met N gaha t. 
Met 15 centen op de bovenstaande tafel tellende, zal men de volgende 
uitkomsten krijgen, nl. Ngahat 2, Siinen 7, Selasq 2, Reho 1, Kemis 
Djoemahat 1, Septoe 2. ^ 

De beteekenis dezer uitkomsten is als volgt: 

De dagen bij de telling uitkomende met moeten voor elk werk on- 
geschikt worden geacht. 

De dagen uitkomende met l^zrjn de aangeweze n goe de dagen; op dien 
dag begonnen zal het werk verder slagen. 

De dagen uitkomende met 2, 4, 6, 8 of andere even getallen zijn de 
dagen, waarop men metsucces eenig werk gezamenlijk met anderen kan 
ondernemen. 

De dagen uitkomende met 3, 5, 7, 9 of andere oneven getallen zijn on- 
zeker; vooral mag men op die dagen niet beginnen aan een werk, dat lang 
zal duren. 

R^bO'kliwon, welken dag wij hier als voorbeeld nemen, is goed geko- 
zen, zooals uit de onderstaande papan oendjoekan blijkt. 



PAPAN OENDJOEKAN. 



a 

o 



Tampatnja. 



KATRANGAN. 






Eala. . . 


4 


Goeroe . . 


 2 


Sri . . . 


3 


Sri Kala . 


4 


Sri . . . 


5 


Sri Kala . 


6 


Sri . . . 



Boesoek, semoa pekerdjaan di larang. 
Koewat, moelai pakerdjaan penghabisan slamSt. 
Baik, semoa pakerdjaan berdjalan dengan slam^t. 
Tida tentoe, boleh dapgt slamSt boleh dapfit tjilaka, 
Slamet, semoa pakerdjaan berdjalan dengen slamSt. 
Tida tentoe, bisa dap^t slam^t, bisa dap^t tjilaka. 
Redjeki, semoa pakerdjaan berdjalan dengen slam^t. 



De tafel katrangan itoengan van dezen primbon is als volgt: 
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PAPAN* KATRANGAN ITOENGAN. 



a as 


4 


2 


3 


4 


5 


6 


M b 














d 














Ngptoe 
dan pas 


Ngahat. 


• 

d 

C/2 


• 

03 

00 

C/2 


• 

o 

(25 


CO 


• 

a 

o 
Q 



<I> 
o 

ex 

C/2 



7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 





2 

4 
1 
5 
2 
1 
2 
1 
7 
4 



2 





1 



4 
7 
4 
1 
1 






4 

4 

2 
1 
2 
1 
4 




2 





2 


4 


1 





1 





4 


4 


1 





1 


4 





4 


1 


4 


4 


1 








2 


2 


1, 



2 


4 

2 


1 





2 


2 


8 


3 



1 
1 

3 
1 

4 

4 
4 
2 
6 
2 




U (f ^' mMBON MENJOENATKEN ATAOE MENGAWINKEN ANAK. 



Deze primbon bestaat uit twee tafels. 

De eerste tafel is de tafel IV. 

De tweede tafel wijst de uitkomsten aan als: 



• 

O 
-*^ 

30) 


Katra- 
ngan. 


05 
o 

ex 

o 


Katrangan. 


o 
p- 


Katrangan. 


<i5 
o 


Katrangan. 


• 
<D 
O 
■*-> 


Katrangan. 


21 


Slamet 


14 


Tida slamet. 


19 


Tida slamet. 


28 


Tida slamet. 


34 


Tida slamet. 


23 


D 


15 


» 


20. 


» 


30 


i> 


35 


» 


24 


i> 


16 


]D 


22 


1^ 


31 


i> 


36 


» 


27 


» 


17 


D 


25 


» 


32 


y> 






29 


:» 


18 


3) 


26 


» 


33 


1 







Men wenscht bijv. op Kemis-Legi een jongen, die op S^nen-Pon gebo- 
ren werd, te doen besnijden. Om te onderzoeken, of die dag goed is, neemt 
men de som der neptoe's van den feestdag, den geboortedagen hun pasarans, 
hier Klhnis = 8, Legi = 5, S^nen = 4 en Pon = 7, ^amen dus 24, en zoekt 
men dit getal op de bovenstaande tafel op. 



I 
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Men zal dan zien, dat de dag goed gekozen is en slamet aanwijst. 

Verder moet het volgende in acht worden genomen: 

De maand, waarin de besn ijdenis plaats zal hebben, moet een van de 
maanden zijn, waarin de padi geoogst wordt. .^'/yiiv ^ . ^'." • '^//V 

Ook mag de besnijclehis niiiimer pl aats Ae boen op den "dag, waarop 
de vader of de moe^er vaBM^en besnedene stiervenoT waarop cTe navel van 
den besnedene afviel. — - 



4 PRIMBON BERBINI. 

Deze primhon bestaat uit drie tafels. 
De eerste tafel is de tafel IV. 
De tweede tafel is de tafel IX. 
^ De derde tafel wijst de uitkomsten aan van de tellingen op die beide 
tafels als: 




bD 

a; 
o 



ADATNJA. 



KATRANGAN. 



2 



7of 



Pisang toeg^l. 



Daon katimboelan . . , . 



Bale bandang 



Sanggar Waringin 



Gadjah paloengsoengsang . 



Pgdaringan kfebak .... 



Pakarangan Matjan . . . 



Tida tentoe, kaloe kasoekaan bisa tim- 

boel, boleh slamSt dengen ada redje- 

kinja. 
Baik, slamgt, dan penghidoepannja tida 

koerang apa-apa. 
Tida baik, sering sakit ataoe dapSt 

setori koerang katjintaan. 
Baik kadoewanja tjinta, penghidoepan- 
nja dengen oentoeng bisa njimpen 

barang. 
Kaloe bisa tjotjog, baik, tetapi tida bisa 

njimpen, djadi koerang oentoeng tida 

slamet. 
Kadoewanja tjinta, penghidoepannja 

baik, dan makan ataoe pakejan sampe 

dengen ada redjekinja. 
Tida baik, soeka tjerewet dengen setori 

dan koerang makan dengen pakejan. 



Bij voorbeeld: Karta-djaja en Sadinah wenschen te trouwen, maar 
v66r dien te weten, of hun echt gelukkig zal zijn. Zij werd geboren op 
Ngahat-Pon en hij op Senen-Faing . Nu telt hij Senen = 4, Paing = 9 en 
Ka = 3, Ngahat = 5, Port = 7 en Sa = 3, totaal 31. Van dit getal wordt 



Primbona 



13 
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telkens 7 afgetrokken, totdat er 7 of minder dan 7 overschiet. Dit restant 
of toenggak wijst de uitkomst aan op de derde tafel. Van het getal 31 telkens 
7 aftrekkende, verkrijgt men als toenggak 3, welk cijfer geen geluk belooft. 



5. 






PRIMBON GANTI KASLAMETAN PENGHIDOEPANNJA ORANG 
TOEWA SASOEDAHNJA DAPET ANAK. 



Deze primhon bestaat uit vier tafels. 
De eerste tafel is de tafel IV. 
De tweede tafel is de tafel IX. 

De derde tafel wijst aan, hoe de telling bij de geboorte van elk kind 
met inachtname der gegevens van de twee eerste tafels geschieden moet, nl : 



Kaloe dap St 
anak. 

No. 



Di boewang. 



Kaloe dapSt 
anak. 

No. 



Di boewang. 



Satoe . 
Doewa . 
Tiga . 
Ampat . 
Lima . 



9 dengen 9 
8 > 8 
7 D 7 
6 i> 6 
5 i> 5 



AnSm . . . . 
Toedjoe . . . 
Delapan . . . 
Sembilan ataoe 
ISbih . . . • 



4 dengen 4 



3 
o 



3> 



3 

'2 



De vierde tafel wijst de uitkomsten aan van de telling op de drie 
eerste tafels als: 



i 



o 
H 


ADATNJA . 


KATRANGAN. 


Oof 9 


Ratoe tida siram 


Kaloe dap^t anak perampoewan 
doeloenja soesah, diblakang kali da- 
p6t senang hati; kaloe kaloewar 
anak lelaki koerang senang hati. 


8 


Anak Ratoe kepanasan . . . 


Kaloe dapgt anak perampoewan, 
doeloenja senang hati di blakang 
kali dapSt soesah, tetapi kaloe ka- 
loewar anak lelaki soesahnja tida 
bisa dateng. 
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■i 

bD 

<I> 

o 


ADATNJA. 


KATRANGAN. 


7 


Anak petanggalan 


Kaloe dapgt anak lelaki kabetoelan 
pada tanggal 44 mendjadi soeka ha- 
ti, tetapi kaloe itoe anak kaloewarpe- 
rampoewan, koerang senang hatinja. 


6 


Soengoe di bongkaki. . . . 


Kaloe dapSt anak perampoewan, 
doeloenja seneng di biakang kali 
membawa soesah b^sar tetapi kaloe 
itoe anak kaloewar lelaki tida begi- 
toe soesah. 


5 


Mantri bersoeka-soekaan . . 


Kaloe dap^t anak lelaki mendap^t 
soeka dengen seneng hati, tetapi 
kaloe itoe anak kaloewar perampoe- 
wan koerang senang hatinja. 


4 


Mantri kelangan 


Kaloe dap^t anak perampoewan 
lantas maoe dapSt soesah, tetapi 
kaloe itoe anak kaloewar lelaki itoe 
soesah tida sebrapa. 


3 


Soemoer di bawah goenoeng. 


Kaloe dap^t anak lelaki lantas 
dapet seneng hati tetapi kaloe itoe 
anak kaloewar perampoewan koerang 
seneng hatinja.. 





Awoe di atas toenbak . . . 


Kaloe dap^t anak perampoewan 
lantas dapSt soesah dari sebab itoe 
anak maoe di bawa angin, tetapi 




- 


kaloe itoe anak kaloewar lelaki dap^t 
pertoeloengan di dalem kasoesahan. 


1 


Widjen djatoh di rawah . . 


Kaloe dapSt anak lelaki, dapSt 
soesah, dari sebab itoe anak tida sampe 
pandjang oemoernja kaloe itoe anak 






kaloewar perampoewan samasadja. 



Wenscht men bijv. bij de geboorte van het d erde kind te onderzoeken, 
of in den gelukkigen of ongelukkigen toestand der ecntelieden verandering 
zal komen, dan neemt men de neptoe's van den dag en den pcLsaran, waarop 
man en vrouw geboren werden, volgens de eerste tafel van dezen primhon 
en de n^ptoe's der beginletters hunner namen, volgens de tweede tafel. 
Stellende dat de man Hardja heet en werd geboren op Rsbo-L^gi, terwijl 
de vrouw Gadjiah geboren werd op Ngahat-Paing, dan zal men door deze 
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telling verkrijgen:/?e6o = 7, Ugi = b, Ha = 6, Ngahat = 5, Paing = 9 
en 6a 1, totaal 33. 

Volgens de derde tafel van dezen primhon moat van dit getal bij 
de geboorte van het derde kind telkens 7 afgetrokken worden, totdat er 7 
of minder overschiet. Van het getal 33 telkens 7 aftrekkende, krijgt men tot 
rest of toenggak 5. Deze uitkomst zoekt men op de vierde tafel van dezen 
primbon, waar men vinden zal, dat, wanneer het derde kind een zoontje is, de 
ouders gelukkig zullen worden; is dat kind echter een meisje, dan zal dat 
geluk minder groot zign. 



£ "VW^ • 




6. PRIMBON MAIN. 

leze primhon bestaat uit vier tafels. 

De eerste tafel geeft aan de dagen, vv^aarop gespeeld kan vsrorden. 

De tweede tafel is de papan oenijoekan daarop. 

De derde tafel wijst aan de vsrindstreek, v^aar men moot zitten om te 
kunnen winnen. 

De vierde tafel is de papan oendjoekan op de derde tafel. 

Men wenscht bij v. op Senen-Paing te spelen en te onderzoekenofhet 
goed is op dien dag te spelen. Daartoe telt men met 7 centen of steentjes, 
op de onderstaande eerste tafel, beginnende bij Djoemahat en vsrel op dezelfde 
wijze als bij het dakonspel. 

Men zal de volgende uitkomsten verkrijgen. . 

PAPAN ITOENGAN. 



1 


2 


3 


4 


5 


6 


7 


-h3 

a 

o 

5- 


<6 
o 


• 

-♦-3 

C3 

03 


d 
m 


CO 

m 


• 

o 
P5 


s 

TO) 


Telling 






















Uitkomst 


2 


2 





2 


1 



Volgens deze tafel kan men dus alleen op S^ptoe, S^nen en R^ho spelen, 
zoodat Sdnen-Painfif goed gekozen is, zooals de onderstaande papan tdtrangan 
aanwijst. 
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PAPAN KATRANGAN ITOENGAN. 



m 

d 

bo 

d 

o 


DEWA. 


KATRANGAN. 




1 


Kala. . 
Goeroe . 
Sri . . 


Boesoek. 
Koewat. 
Baik. 



Om te weten, op weike plaats men moot zitten om te winnen, telt 
men met vijf centen of steentjes op de onderstaande tafel, te beginnen met 
Kliwon-I^ngah eveneens als bij het dakonspel en zal men het volgende tot 
uitkomst krijgen. 

PAPAN ITOENGAN. 



Telling. 



Uitkomst. 



• 










Si 










c3 

bD 

d 


• 
G 




t 




• 

o 


^2J 


O 

'a3 


• 

c 


4^ 






o 


t-^ 


O) 


.•-4 


d 
o 


•bb 


bO 

d 

 r-4 


d 


bo 


3 




1i 

a, 


o 

Oh 


ts 


1 


2 


3 


4 


5 






























2 





2 


>^l 



De richtingen K oelo n en We^an zijn dus goed; met het ge zicht na ar 
die richtingen zittende zal men winnen, zooals de onderstaande tafel aanwijst. 



PAPAN KATRANGAN ITOENGAN, 



bO 

d 
o 


DEWA. 


KATRANGAN. 




1 

2 


Kala. . . . 
Goeroe . . , 
Sri ... . 


Roegi, kalah. 
Koewat. 
Oentoeng redjeki. 
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Deze primhon -wordt in Oost-Java ook gebruikt voor het zoeken van 
een gelukkigen huwelijksdag; de uitkomst 1 bij de telling op de Iste tafel 
geeft den besten dag voor het huweiijk aan. 



y^H^X'-f^ M^ ^' PRI^B^N ORA.NG SAKIT. 

U . (^ Deze primbon bestaat uit twee tafels. 



De eerste tafel is de tafel IV; de tweede tafel wijst de uitkomsten 
aan van de telling naar de eerste tafel, als : 



• 

M 
cS 
bO 
bO 

a 

o 
Eh 


DEWA. 


KATRANGAN. 


i 

2 
of 3 


Goeroe . 
Sri . . 
Kala. . 


Masih troes sakit ataoe penjakit soedah deket. 
Boleh baik lagi dengen tjilakanja djaoeh. 
SoedaE deket tjilaka ataoe m^ninggal. 



lemand, geboren op R^ho-L^gi, wordt zwaar ziek op Djoemahat-L^gi 
en wenscht te weten, of hij van zijn ziekte zal genezen; dan wel iemand 
geboren op R^ho-Legi, wenscht op Djoemahat-L^gi een reis te ondernemen 
en vooraf te onderzoeken, of hij onderweg ziek zal worden. Daartoe telt hij 
volgens de eerste tatel van dezen primhon^ Rebo = 7, I^gi = 5, Djoemahat = 6, 
L^gi = 5, totaal 23, en trekt van dit totaal zoo dikwijls 3 af, tot er niets of 
minder dan 3 overblijft: het overschietende getal of toenggak wijst de uit- 
komst aan op de bovenstaande tafel. Het getal 23 telkens met 3 vermin- 
derd zal een toenggak geven van 2 welke uitkomst beteekent, dat de zieke 
spoedig zal herstellen of dat de reiziger voor geen ziekte behoeft te vreezen. 



t"ifee4^^^ 



8. PRIMBON MENTJARIASIL. 

De^e primbon bestaat uit twee tafels. 
De eerste tafel is de tafel IV. 
De tweede tafel wijst de uitkomsten aan van de telling volgens de 
eerste tafel, als: 
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a 

bo 

O 



ADATNJA. 



KATRANGAN. 



6 



7 ofO 



Wasesa s6gara . . 

Satrija wibawa. . 

Satrija wirang . . 

Soemoer siaasaban 

Boemi kap^tak . . 

Toenggak sSmi . . 

Mat j an katawan . 



Segala pakerdjaan koewat dengen 
slamgt tetapi belom tentQp asilnja. 

Baik mentjari pangkat ataoe oe- 
wang, lekas dapSt. 

Segala pakerdjaan bersama orang 
lain tida baik, kaloe di paksa men- 
dapSt maloe. 

Baik, segala pakerdjaan di satoe 
tampat berdjalan slamgt dengen 
ada asilnja. 

Segala pakerdjaan sama orang 
lain di larang, kaloe di paksa men- 
dapSt tjilaka. 

Baik tjari dagangan, nan^m, ataoe 
lain pakerdjaan, boleh dapgt oentoeng. 

Boesoek segala pakerdjaan jang 
bertjampoer dengen orang lain, di 
larang. 



Bij voorbeeld: Hardja wenscht te onderzoeken, of hij bij een met 
anderen aangenomen werk gelukkig zal zijn, d. i. winst zal behalen; — als 
hij geboren is op SHasa-Pon, telt hij Sslasa = 3, Pon = 7, totaal 10 en 
trekt hij van dit getal zoolang 7 af, totdat er niets ot minder dan 7 over- 
schiet; het overschietende getal of toenggak wijst de uitkomst aan op de 
bovenstaande tafel. 

Van het getal 10, z even aftrekkende, krijgt hij 3 tot toenggak, welke 
uitkomst beteekent, dat hij zich later over zijn werk zal moeten schamen. 



"^f^/l ^^^ ^- PRIMBON PENGHIDOEPANNJA DI BLAKANG KALI 



DARI ANAK JANG DI RERAN AKKEN. 



Deze primbon bestaat uit twee tatels. 
De eerste tafel is de tafel IV. 

De tweede tafel wijst de uitkomsten aan van de telling op de eerste 
tafeL als : 



/ 



A). 



» -J / 



7;-' 



/ 



."- -^ 



r 



f ". 
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1 



I  



NEPTOE. 


ADATNJA. 


KATRANGAN. 


1 



3 
4 
5 


6 
7 
8 
9 
10 


11 

12 
13 
U 
15 


16 
17 
18 


Koewat . . 
Pakejan . . 
Makanan. . 
Sakit . . . 
Mati . . . 


Semoa pakerdjaan berdjalan denggn slamSt. 
Banjak oentoeng dengen lebar tanahnja. 
Banjak rSdjeki sampe djadi kaja. 
Soesah mentjari pakerdjaan dan makan. 
Penghidoepannja pendek, soesah ataoe lekas mati. 



Men wenscht bijv. bij de geboorte van een kind op R^ho-LSgi te 
oaderzoeken, of het later gelu kkig zal zijn. Men telt dan Riho^=l, Legi = b, 
totaal 12 en zoekt dit getal op de tweede tafel van dezen primhon, waar men 
zien zal, dat zijn levenslot niet ongunstig zal zijn. 



y 



^ V^«^- /(f^^ //^^ . 

10. PRJMBON ADAfNJA ANAK, JANG DI BERANAKKEN, KALOE 
DI BLAKANG KALI MENDJALANKEN PAKERDJAAN. 

Deze primhon omvat twee tafels. 
De eerste tafel is de tafel IV. 

De tweede tafel wijst de uitkomsten aan van de telling volgens de 
eerste tafel, als: 



NI^PTOE. 



ADATNJA. 



KATRANGAN. 



4 


9 


17 




10 


18 


3 


11 




4 


12 




5 


13 




6 


14 




7 


15 




8 


16 





Koemba 

Reka 

Tjarana 

Tjeti 

Perwili 

Gedong 

Bantejon 

Pawon 



B^sar kapala, tida maoe kalah sama temennja. 
Banjak pikirannja dalem pakerdjaannja. 
Soeka djoesta dalem pakerdjaannja. 
Banjak kapinteran dalem pakerdjaannja. 
Banjak itoengan, banjak akalnja. 
Adatnja soeka orang lain poenja barang. 
Adatnja boesoek, soeka pakerdjaan jarig djahat. 
Hatinja panasan dalem pakerdjaan. 



Men wenscht bijv, te weten, hoe een kind, geboren op ll^ho-L^gi 
later in zijn werk zal zijn, en telt volgens de eerste taiel Reho = l, Legi = 6, 
totaal 12. Dit getal zoekt men op de tweede tafel, waarop men zal zien, 
dat het later met veel overleg zijn werkzaamheden zal verrichten. 



;e.'^f^' x^>^ /^^ 
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id. PRIMBON ADATNJA ANAK DALEM PENGHIDOEPANNJA 

DI BLAKANG KALI. 
De primhon bestaat uit twee tafels. 
De eerste tafel is de tafel IV. 

De tweede tafel bevat de uitkomsten van de telling volgens de eerste 
tafel, als: 



NilPTOE. 



ADATNJA. 



KATRANGAN. 



1 

o 



6 


11 


16 


7 


V2 


17 


8 


13 


18 


9 


14 




10 


15 


i 



RSndah 

Djoesta 

Mantep 

Bingoeng 

Kakoe 



Adatnja diam, tida bisa dap^t pangkat. 

djoedas, tetapi banjak kapinterannja. 
balk, dap^t pakerdjaan b^sar. 
loe|j)aan, tida bisa dapgt pangkat. 
baik, bisa mrentah orang. 



)) 



» 



)) 



Men wenscht bijv. te weten, hoe de levenswandel zal zijn van een 
kind geboren op Ngahat-Paing. Daartoe telt men volgens de eerste tafel: 
Ngahat = 5, Paing = 9, totaal 14 en men zoekt dit getal op de tweede tafel van 
dezen primhon. Men zal dan vinden, dat hij erg vergeetachtig zal zijn en 
sreen hoo^e betrekkingen zal kunnen bekleeden. 



^V^-" 



::>- 




12. PRIMBON BOEWAT MENDAPET TAOE DARI ANAK JANG 
BAROE DI BERANAKKEN DI BLAKANG KALI APA JANG 

BAKAL SOEKA DI KERDJAKEN. 
Deze primhon bestaat uit drie tafels. 
De eerste tafel is de tafel I. 
De tweede tafel is de tafel IV. 

De derde tafel ^ijst de uitkomsten aan van de telling volgens de beide 
eerste tafels, als : 



a 

bD 
O 



ADATNJA. 



KATRANGAN. 



1 

2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9of0 



Bibit Wetan 

]£) Lor 

D Koelon 

3) Wetan 

» Koelon 

y> Lor 

y> Kidoel 

3) Kidoel 

D Ratoe 



Maoe djadi priaji dengen bekerdja slamet. 

Soeka berdagang dengen slamet. 

^oleh djadi hadji ataoe modin dengen slamet. 

Bisa djadi kapala, bekerdja dengen slamet. 

Maoe djadi hadji ataoe modin dengen slamSt. 

Soeka berdagang sadja dengen slamet. 

Maoe djadi orang tani, bekerdja di tSgal. 

Maoe djadi orang tani, bekerdja di tegal. 

Tida ada ingetan, tida soeka kerdja, tida boleh di prentah. 
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Men wenscht bgv. te weten, wat een kind, geboren op Ngahat-Paing 
van de maand Soera, later zal worden, welk werk het zal zoeken of voor 
welk ambacht het geschikt zal zija. Hi ertoe telt men A^ga/iat = 5, Paing = 9, 
Soera = 7, totaal 21. Van dit getal wordt zoo dikwijls 9 afgetrokken, totdat 
er 9 dan wel een getal minder dan 9 overblijft; het overschietende of 
toenggak, wijst de uitkomst aan op de derde tafel. Van het getal 21 telkens 
9 aftrekkende, zal men een rest of toenggak van 3 krijgen, welke uitkomst 
beteekent, dat het kind later gaarne hadji of modin zal willen vv^orden. 

Indien de som der n^ptoe's minder bedraagt dan 9, wordt deze onvermin- 
derd als toenggak beschouwd. 



Cf£»4^ 



i jM^M^r^ ^ 13. PRIMBON ADATNJA ANAK, KALOE SOE- 
AuU^j^ ./^' ^^^ DJADI BESAR. 

If u l)eze primhon bestaat uit twee tafels. 
De eerste tafel is de tafel IV. 

De tweede tafel wijst de uitkomsten aan van de telling volgens de 
eerste tafel, als: 





NEPTOE. 


ADATNJA. 


KATRA.NGAN. 


1 


5 


9 


13 


! 

17 Koel . . 


Adatnja diam, tida soeka pergi-pergi, 








1 
1 


dan bekerdja dengen soesah. 


2 


6 


10 


14 


18 i Koeda . . 

1 


Adatnja banjak bitjara, soeka banjak 














pergi-pergian sampe sering tida inget ker- 
djaannja. 


3 


7 


11 


15 


— Wgnara . 


Adatnja pinter, soeka memperdajaken 








1 1 
1 


orang dengen bisa bitjara manis. 


4 


8 


12 


16 i — 1 Ma. . . 

1 


Adatnja manteb tetapi soeka djoesta, 
kaloe trima boesoek membales boesoek, 










1 


bisa bekerdja baik. 



Men wenscht bijv. te weten, welk karakter een kind zal hebben, dat 
geboren is op Ri^ho-Legi. Hiertoe telt men volgens de eerste tafel Rebo = 7, 
Ijigi ==, 5, totaal 12 en zoekt dit totaal op de bovenstaande tafel der uit- 
komsten op, waar men zal vinden, dat het kind later een vast karakter zal 
hebben en goed in zijn werk zal zijn, maar ook van liegen en wederver- 
gelden zal houden. 



A. ^ At 




14. PRIMBON BOEWAT MRIKSA PENGHIDOEPANNJA ORANG. 

Deze primhon bestaat uit twee tafels. 
De eerste tafel is de tafel IV. 

De tweede tafel bevat de uitkomsten van de telling volgens de eerste 
tafel; als: 
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Ngptoe 


























hari dan 


HIDOEPNJA. 




SA.KITNJA 


• 




MATINJA. 




pasaran. 


























7 


9 


12 


15 


18 


7 


10 


13 


16 


8 


11 


14 


17 


8 


8 


11 


14 


17 


9 


12 


15 


18 


7 


10 


13 


16 


^ 9 


7 


10 


13 


16 


1 
7 


11 


14 


17 


9 


12 


15 


18 


10 


9 


12 


15 


18 


10 


13 


16 


8 


11 


14 


17 


11 


8 


11 


14 


17 


9 


12 


15 


18 


7 


10 


13 


16 


12 


7 


10 


13 


16 


8 


11 


14 


17 


9 


12 


15 


18 


13 


9 


12 


15 


18 


7 


10 


13 


16 


8 


11 


14 


17 


14 


8 


11 


14 


17 


9 


12 


15 


18 


7 


10 


13 


16 


15 


7 


10 


13 


16 


8 


11 


14 


17 


9 


12 


15 


18 


16 


9 


12 


15 


18 


7 


10 


13 


16 


8 


11 


14 


17 


17 


8 


11 


14 


17 


9 


12 


15 


18 


7 


10 


13 


16 


18 


7 


10 


13 


16 


8 


11 


14 


17 


9 


12 


15 


18 



lemand, geboren op S^n en-L ^gi, wenscht bijv. op Sdla sa-Ls gi te weten, 
hoe het staat met zijn levensgeluk. Hij telt dan volgens de eerste tafel 
Ssnen = 4, L^gi = 5, totaal 9. Dit getal zoekt hij op in de kolom N^ptoe 
hari dan pasaran van de vorenstaande tafel; verder telt hij S^lasa = 3, 
L^gi = 5, totaal 8 en zoekt hij dit getal op de lijn van den neptoe. Dit 
getal zal hij vinden in de kolom Sakitnja, zoodat hij op dien dag gevaar 
loopt van ziek te worden. 






III. 



DE BIJZONDERE PRIMBONS DER 3^« SEOTE. 



1 PRTMBON BERDAGANG BATON. 

Berdagang baton of brandon, is handelen in compagnieschap, waartoe 
y de Javaan steeds iemand zoekt, die met hem in karakter, enz. overeenkomt; 
/' ^ ' daartoe raadplegen zij de aksara's der namen. 

Bij voorbeeld : De inlanders Sarana en Padongsa wenschen met elkander 
een compagnieschap aan te gaan en onderzoeken of zij daarin gelukkig zullen 
zijn. Zij nemen de voorste en achterste aksltras van hun namen, waarvan 
zij de ii^ptoe's volgens de tafel IX optellen, als: Sa = 3, na = 3, Pa =1, 
sa = 3, totaal 10. Van dit totaal wordt telkqns 7 afgetrokken totdat er 
7 of minder dan 7 overschiet; het overschietende of toenggak wijst de uit- 
komst aan op de onderstaande tafel, als: 



be 

a 
o 



ADATNJA. 



KATRANGAN. 



1 

3 

4' 

5 

6 

7of0 



P^daringan k^bak 
Sanggar wg^ringin 
Loemboeng goemoeling 
Pisang poenggel 
Toenggak tansgmi 
Pandita moekti 

Sinatrija djalan 



Pakejan dengen makan sampe. 

Tida slam6t, tida bisa oentoeng. 

Boros tida tahan lama, roesak baiknja. 

Tida djadi baik. 

Tida bisa djadi apa-apa. 

Baik, toe wan Allah kasi slam^t dengen oen- 
toeng. 

Kaloe berdjalan bersama-sama orang lain 
trada soesah, kaloe bersama-sama berda- 
gang boleh. 



Van de 10 zeven aftrekkende, verkrijgt men een toenggak van 3, 
welke uitkomst slecht is, vsrant de vennootschap zal niet lang duren en wat 
vroeger goed v\ras, zal daardoor bedorven worden. 

Indien de som der n^ptoe's minder bedraagt dan 7, wordt deze onver- 
minderd als toenggak beschouwd. 



/',^!k^-x4^^^ • 
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2. PRIMBON MENGALIH ATAOE PERGI KA LAIN NEGRI. 

Deze primbon bestaat uit twee tafels. 
De eerste tafel is de tafel IV. 

De tweede tafel bevat de uitkomsten van de telling vol gens de eerste 
tafel, als: 



bD 

d 

O 



ADATNJA. 



KATRANGAN. 



6 



Wasescf sagara. 



Toenggak s^mi 



Satrga wibavsra 



Soemoer sinasaban . 



7ofO 



Satrija wirang. 



Boemi kap^tak. 



L6boe katioep angin. 



Baik, artinja kakoewatan laoetan bisa trima 
segala, moewat segala, lebar dan pandjang dja- 
lannja, koewat dan ditakoeti orang. 

Baik, artinja poehoen jang soeda di potong 
berdaon lagi, tida berenti redjekinja. 

Baik, artinja bangsawan terhormat, bisa pe- 
gang pakerdjaan dengen kaoentoengan. 

Baik, artinja soemoer ,oemboel, banjak orang 
soeka dateng di tampat itoe, djadi banjak 
sobatnja. 

Boesoek,. artinja bangsawan di mana tempat 
dapSt maloe. 

Tida tentoe, artinja tanah njang tertindes, 
koewat, bersih, bisa tahan lapar, kaloe males 
tida tahan lapar djadi miskin. 

Boesoek sekali, tida tSt^p tinggal pada satoe 
tampat, segala barangnja ilang, tida karoean. 



Wil men bijv. op Ljoemahat-Kliwon gaan verhuizen, dan telt men 
volgens de eerste tafel Djoemahat = 6, Kliwon = 8, totaal 14. Van dit getal 
wordt telkens 7 afgetrokken, totdat er 7 of minder dan zeven overschiet. 
Het overschietende of toenggak wijst de uitkomst aan op de bovenstaande 
tafel. 



/(^C^ C^^"^ -206- 

V ^l PRTMRON 



'3. PRIMBON ADATNJA ANAK JANG BAROE DI BERANAKKEN. 



Deze primhon bestaat uit twee tafels. 
De eerste tafel is de tafel VI. 

De tweede tafel wijst de uitkomsten aan van de telling volgens de 
eerste tafel, als: 



NEPTOE. 


ADATNJA. 


KATRANGAN. 


1 


8 


Wasesa sagara. . . 


Adatnja anak baik, sanggoep sembarang 
pakerdjaan dengen banjak oentoengnja. 


2 


9 


Toenggak sgmi . . 


Adatnja baik, tida koerang penghi- 
doepannja, kendati di toetoep, timboel oen- 
toengnja djoega. 


3 


10 


Satrija wibawa . . 


Adatnja toeroet sadja, di mana adanja 
dapSt sen^ng, dan menibikin senSng hati 
orang toewanja. 


4 


11 


Soemoer sinasaban . 


Adatnja pinter, di blakang kali, orang 
banjak minta toeloeng padanja. 


5 


12 


Satrija wirang. . . 


Adatnja diam, soeka bekerdja tani sadja. 


6 




Boemi kap^tak . . 


Adat djahat dengen tida tentoe, di bla- 
kang kali, soeka bekerdja boesoek. 


T^efe^ 




Lgboe katioep angin. 


Adatnja trada tetgp dengen soeka pin- 
dah-pindah tampat sadja. 



- Men wenscht bijv. te onderzoeken, welk karakter een kind zal hebben, 
dat geboren werd op Ksmis-Wage, en telt volgens de eerste tafel ii^mis = 7, 
Wage = 5, totaal 12. Dit getal zoekt men op de tweede tafel van dezen 
primhon en zal dan vinden, dat het een stil karakter zal hebben en alleen 
geschikt zal zijn voor den landbouw. 




«;^ 

^ Deze primbon bestaat uit twee tafels. 

De eerste tafel is de tafel IX. 

De tweede tafel wijst de uitkomsten aan van de telling op de eerste 
tafel, als: 



4. PRIMBON BERBINI JANG PERTAMA. 
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■i 

O 


ADATNJA. 


KATRANGAN. 


1 


Toenggak sSmi 


Tida bisa beranak. 


2 


Pisang poenggel .... 


Tida ada pala-krama. 


3 


Loemboeng goemoeling. . 


Boros tida bisa njimpen. 


4 


Sanggar waringin. . . . 


Boleh di minta sobat-sobat. 


5 


PSdaringan k6bak . . . 


T^mpat beras bisa penoeh. 


6 


Satrija Islakoe 


Boewat dapet pakejan ataoe makan, misti 
bekerdja berdagang bersama sama orang 
lain. 


7ofO 


Pandita moekti 


Toewan Allah kasi kaenakan segala roepa. 



Sadimah wenscht bijv. te trouwen met Kamin; zij zuUen voor den 
eersten maal trouwen en wenschen te weten, of zij in het huwelijk geluk- 
kig zuUen zijn. Hiertoe tellen zij volgens de eerste tafel van dezen pvimbon 
Sa =3 en Ka = 3, totaal 6. Dit getal zoeken zij op de tweede tafel van 
dezen primbon en zien, dat zij om bun brood te verdienen samen moeten 
handelen. 

Is de uitkomst dezer telling grooter dan 7, dan wordt er zooveel 
malen 7 van afgetrokken, totdat er 7 of een getal minder dan 7 overblijft. 
Dit overschot of toenggak wijst de uitkomst aan op de tweede tafel. 




5. PRIMBON BERBINI KADOEWA KALI ATAOE AMBIL SELIR. 



Deze primbon bestaat uit drie tafels. 
De eerste tafel is de tafel VI. 
De tweede tafel is de tafel X. 

De derde tafel wijst de uitkomsten aan van de telling volgens de beide 
eerste tafels, als: 



— 208 — 



bO 

CD 

O 

H 



1 
2 

3 

4 

o 
6 

7ofO 



ADATNJA. 



KATRANGAN. 



9t 



Gadjah paling-soengsang. 

Satrija Ifelakoe. 

Pandita moekti. 
Pisang poengg^l. 

Warak karoengsoengsang. 

PSdaringan kgbak. 



Loemboeng goemoeling. 



Kaloe tjotjog adatnja, boleh tetapi peroen- 



toengan koerang. 

Kaloe bersama sama djalannja, boleh 
slamet. 

Baik, dapSt slamet dengen oentoeng. 
Kaloe djadi troes boleh timboel oen- 
toeng. 

Tida baik, spring sakit dengen tida tjotjog 
adatnja. 

Baik, boleh djadi slamet dengen segala 
sampe. 

Boesoek, tida boleh lama, salah satoe mati 
ataoe roesak kabaikannja. 



Bijvoorbeeld: De weduwnaar Simin wil een tweede huwelijk aangaan, 
dan wel een Selir of Kdangenan trouwen, die DjinUn heet, terwijl de 
huwelijksdag bepaald is op Djoemahat-Kliwon. Om na te gaan of die dag 
daarvoor goed gekozen is, telt hij volgens de eerste tafel Djoemahat = 1 
Kliwon = 1, en volgens de tweede tafel Sa = 8, jD;a=^=13, totaal 23. 

Van deze uitkomst wordt zoo dikwijls 7 afgetrokken, totdat er 7 of 
een getal minder dan 7 overschiet. Dit overschietende getal of toenggak 
wijst de uitkomst aan op de derde tafel van dezen primhon. 

Het getal 23 telkens verminderende met 7, verkrijgt men een toenggak 
van 2, welke uitkomst beteekent, dat indien zij met elkander in karakter 
enz. overeenkomen, het huwelijk gelukkig zal zijn. 

Indien de som der neptoe's minder bedraagt dan 7, wordt deze onver- 
minderd als toenggak beschouwd. 

(f ij 4 'PMMBON BERBINI KA TIGA KALI ATAOE LEBIH. 

Deze primbon bestaat uit drie tafel^:. 
De eerste tafel is de tafel I. 
'■ De tweede tafel is de tafel XL 

De derde tafel wijst de uitkomsten aan van de tellingen volgens de 
beide eerste tafels, als: 
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C3 

Q 
O 

H 



ADATNJA. 



KATRANGA N. 



1 
2 
3 
4 
5 

6 

7 



Daon katimboelan. 
Bale ban dang. 
Satrija lelakoe. 
Noedjoe padoe. 
Sanggar- war in gin . 

Noedjoe pati. 
Pisang poenggel. 



Baik, slamet, dengen bole timboel oentoengnja. 
Sering dapet sakit dengen soesah. 
Kaloe kadoewanja tjinta djadi baik. 
Tjerewet dengen setori sadja, sampe bertjere. 
Sering tjilaka, sering bertjere ataoe banjak 
soesahnja. 
Salah satoe mati. 
Boleh djadi baik, tapi belom tentoe. 




Bijvoorbeeld : Pah Habas wenscht een derde vrouw te trouwen 
genaamd Boh Mariah. Het huwelrjk zal plaats hebben in de maand Poeasa 
van het jaar Ehe. Om te zien of dat huwelijk gelttkkigzalzijn telt hij volgens 
de eerste tafel Ehe = 5, Poeasa == 5 en neemt volgens de tweede tafel de ntptoe's 
der voorste en achterste aksara l^gSna van den naam Habas, Hd = 0, 6^ = 80, 
verder die van den naam zijner aanstaande Mariah, Ma = 60 en la = 40. 
Het totaal deier getallen is 190, dat door 7 gedeeld een toenggak geeft van 
1, welke uitkomst beteekent, dat het huwelijk geluk^^al zijn. 

Indien de som der nsptoe's minder bedraagt dan 7, wordt deze onver- 
minderd als toenggak beschouwd. 

^ PRIMBON SLAMETNJA ORANG TOEWANJA PENGANTEN.^ 

« 

Deze primbon bestaat uit twee tafels. 
De eerste tafel is de tafel VI. 

De tweede tafel bevat de uitkomsten van de telling naar de eerste 
tafel, als: 



N^ptoe. 


ADATNJA. 


KATRANGA N. 


1 


7 


Noedjoe padoe. 


Penganten dan orang toewanja slamanja 
tjerewet. 


2 


8 


Demang kandoeroe- 


Penganten dan orang toewanja sering 






wan. 


sakit. 


3 


9 


Sanggar waringin. 


Penganten dan orang toewanja mendapet 
seneng hati. 


4 


10 


Mantri sinarodja. 


Penganten dan orang toewanja dap6t slamet 
dengen redjeki. 


5 


11 


M^ndjangan ketawan 


Penganten dan orang toewanja sering 








katjoerian dan ada orang jang sengit padanja. 


6 


12 


Noedjoe pati 


Penganten tida lama berbini salah satoe 
mati ataoe bertjere dengen tjilaka. 



Primbun's. 



U 
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De ouders van twee .verloofden wenschen bijv. tot den huwelijksdag 
hunner kinderen te bestemmen Ketnis-Wage. Om te weten, of die daggoed 
gekozen is, telt men K^mis ^=r 7, Wage «= 5, totaal 12. Dit getal zoekende 
op de tweede tafel, krijgt men tot uitkomst, dat het huwelijk op dien dag 
gesloten niet gelukkig zal zijn; een van beide echtgenooten zal spoedig 
sterven, of het huvsreiijk zal ongelukkig zijn en ontbonden worden. 






z/ j4^^ y2^x/^^<v- 

7 .. . ^/^J. 



alL^ c^ 
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IV. 



DE BIJZONDERE PRIMBONS DER 4^« SBOTE. 



1. PRIMBON AD AT DAN PENGHIDOEPANNJA ANAK-ANAK 
MENOEROET MANGSA KALAHIRANNJA. 

Deze primbon, die evenals al de hiernavolgende, bij de Santrip in 
gebruik is, bestaat slechts uit een tafel, die zonder verdere tellingen kan 
geraadpleegd worden. 

Om het toekomstige karakter van een kind te leeren kennen heefi 
men slechts de mangsa, waann het geboren werd, in de ondersfaande tafel 
op te zoeken en ne^oaarachter beschreven karakter na te gaan. 



MANGSA. 




ADATNJA. 


Kasa . . 


Adatnja 


koerang tStep. 


Karo . . 


i> 


ingetannja kotor. 


Katiga . . 


y> 


ingetannja koewat. 


Kapat . . 


» 


bersih, baik. 


Kalima. . 


» 


banjak bitjara. 


Kangm . . 


y> 


pinter segala roepa pakerdjaan. 


^' Kapitoe . 


» 


soeka poekoel orang. 


Kawoloe . 


3) 


moerah samaonja. 


Kasanga . 


» 


kSreng. 


Kasadasa . 


» 


koerang pikirannja. 


Desta . . 


» 


soeka djalan djahat. 


Sada. . . 


» 


mengloewarken kasiannja jang Hhat. 


**"' 







//7^^ 2. PRIMBON ADAT DAN PENGHIDOEPANNJA ANAK-ANAK 
% y- DI BLAKANG KALI DENGEN MELIHAT PA- 

(TO^nm^* SARAN KALAHIRANNJA. 

Voor het raadplegen van dezen pnmhon heeft men slechts op de 
onderstaande tafel op te zoeken den pasaran van den geboortedag van het 
kind, v\raar het • vermoedelijke karakter, levensgeluk enz. als volgt be- 
schreven wordt. 



— 212— . 



PASARAN. 



KATRANGAN ADATNJA. 



Wage. . . 



Kliwon . 



LSgi . . . 



Paing. . . 



Pon . . 



Lor, djalannja dandang, binatangnja sapi; adatnja toe- 
roetan, semoanja jang terprentah di djalanken, makananja 
dari orang. Sapi adatnja kesoesoe; kaloe di tjamboek, 
sering brani, ataoe menoebroek; kaloe mendap^t oenloeng, 
loepa sanak soedara; bisa dapfet pangkat, tetapi kotjak. 

Doerdjana tengah; ada baik, ada boesoeknja tida tentoe; 
binatangnja andjing dan monjet; soeka mandjat, soeka 
mengigit, berdjalan di darat dan naik di poehoen ataoe ber- 
djalan dalem aer djoega bisa; kaloe di kasi makan, soeka 
sasoedahnja makan, tida boleh dideketi; andjing, kaloe tida 
di kasi makan, jrneMgigit jang piara, dan brani; kaloe ada 
di roemahrij^^^Kalo^/ai^aikken ataoe di boesoekken, tida 
loepa; oentoengnja pada banjak tampat dengen banjak ting- 
kahnja, tetapi boleh slamet, sebab banjak poedjinja. Adatnja 
soeka ati-ati; jang trada termakan ataoe terpake abis, di 
simpen tida di kasi orang lain. 

-Wetan, djalannja djahat; ibaratnja ratoe boepati, bina- 
tangnja koetjing sama tikoes; adatnja seperti koetjing, kaloe 
malem tida tidoer, matanja awas, ada apa-apa taoe, ati-ati 
sekali, sedikit makannja, tadjem giginja; lekas mati jang 
di gigit; akalnja kaloewar kaloe soedah tjilaka^ kaloe belom 
tjilaka, koerang akalnja. Bisa berkoempoel dengen orang 
kaja, bisa berkoempoel dengen orang miskin, kaloe marah, 
sering makan anaknja sendiri; kaloe dapSt soesah, b^sar; 
kaloe dapet oentoeng, djoega bOsar. 

Kidoel, djalannja dandang, adatnja seperli binatang kam- 
bing; adatnja kambing soeka berlaki, dan tida soeka pergi 
djaoeh; jang di makan tetan{^man, artinja: tjoema kaloe- 
warannja tanah sendiri, jang di makan; sering marah pada 
lakinja ataoe sanak soedaranja, kaloe berdjalan djahat. 
Maka kambing itoe piara-annja Nabi Joesoep djadi 
adatnja baik, diam, bitjaranja manis; minta di toeroeti 
sadja ; adatnja kambing sering brani pada jang piara, kaloe 
maoe di poekoel; kaoentoengan badanja ada di negrinja 
sendiri; kaoento6ngannja sedeng. 

Koelon, djalannja djahat sekali adatnja, seperti binatang 
matjan, soeka pergi djaoeh, djarang makannja, doedoek 
sendiri; kaloe makan tida boleh di tentoeken. 

Banjak satroenja, sebab dia asal tjilaka, kaloe di moeng- 
soeh, menakoeti ; kaloe dia, jang rrloelai lebih doeloe, tida 
djadi apa-apa, kaloe ada gamannja, tadjem. 
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PASA.RAN. 



KATRANGAN ADATNJA. 



Di moeka orang takoet, di blakang brani ; adatnja boesoek 
dan djahat. Kaloe mempoenjai apa-apa, itoe dari sebab 
mengarabil poenjanja orang lain ; kaloe mendapet oentoeng, 
itoe dari sebab berdjalan djahat; siang soekatidoer, malem 
mfelSk. Kaloe berdjalan, tida soeka di tampat, jang terang, 
dan tida soeka katemoe dengen orang-orang. Adatnja tida 
boleh di pertjaja; di moeka toeroetan, di blakang mentjari 
akal djahat. 



J^ (^0:y^iy 3. PRIMBON ADAT DAN PENGHIDOEPANNJA ANAK-ANAK 
n Z\y DI BLAKANG KALI DENGEN MELIHAT HARINJA 

^/j^^^i/f%^. J) J BERANAKKEN. 

Om het vermoedelijke karakter en levensgeluk voo i f een kind te leeren 



kennen, heeft men slechts den dag van geboorte van het kind hieronder op 
te zoeken. Achter den dag is de beschrijving van het karakter enz. vermeld. 



HARI. 



Rftbo. . . . 



KSmis . 



Djoemahat. 



Sgptoe . : . 



KATRANGAN ADATNJA. 



Djalannja tanah ; adatnja dan hatinja, kaloe baik, terlaloe 
baik tida koerang pakejan ataoe makan; boedinja diam; 
kaloe bitjara keras; ada djahatnja, ada baiknja. 

Djalannja api; adatnja tida "tehtoe ; hatTnja sabentar panas, 
sebentar dingin; siapa jang djadi djodonja ataoe bininja, 
sering mati doeloe; banjak orang takoet padanja; sSiml^inja 
djadi; bitjaranja kakoe, tida bisa bersobatan sebab tida bisa 
troestrang, dan adat brangasan ; tetapi boleh di akali dengen 
moeloet manis. 

Djalannja pandita; adatnja boesoek, hatinja poera-poera 
aloes, soeka mglarat, sebab aloes; segala barang poenjanja 
boleh di minta oleh sanak-soedaranja; soeka mentjari ka- 
kapintaran, soeka pada sanak-soedaranja, tetapi tida soeka 
bekerdja. 

Djalannja angin ; adatnja dan hatinja mantep; sering orang 
b'entji dan takoet padanja, sebab bisa mentjari makan, dan 
pakerdjaan ataoe pakejan, ataoe kaloe berdagang, lekas lakoe 
barang.-barangnja dengen oentoeng; segala roepa pakerdjaan 
soeka di djalanken dengen seneng hati. 
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HARI. 






KATRANGAN ADATNJA. 



Ngahat. . . . 



S^nen . . . , 



S^lasa . . . . 



Djalannja matahari; ada panasan, hati b sar, soeka minta 
barang pada sanak-soedaranja; engetannja kergng tida ada 
kasian pada oraag lain, bresihan, pinter bitjara, di blakang 
kali soeka mrentah pada orang .toewanja. 

Djalannja lintang; adatnja dan hatinja baik, tetapi tida 
boleh di gampangken; bitjaranja lebih daii kgras dan soe- 
waranja terang, soeka troestrang, soeka pakerdjaan jang 
baik dan pantes; tida soeka berdjalan djahat. 

Djalannja remboelan; adatnja dan hatinja tida tentoe; 
sering ada orang banjak, jang bentji padauja; adatnja djail, 
panasan, dan soeka bertjampoer perkaranja orang lain. 



4 PRIMBON AD AT DAN PENGHIDOEPANNJA ANAK-ANAK 

DI BLAKANG KALI DENGEN MELIHAT TANG- 

GALNJA DI BERANAKKEN. 

Op dezen primhon heeft men slechts den datum der geboorte van het 
kind op te zoeken, waarachter de beschrijving van het karakter enz. vermeld 
staat : 



TANGGAL. 



KATRANGAN ADATNJA. 



6 



8 



11 



16 21 



1217 



22 



26 



27 



13^18,23 28 



Pandjang oemoernja; di alem orang banjak, dari sebab 
pinter atas segala roepa pakerdjaan; badannja koewat, bisa 
mendjalanken segala roepa pakerdjaan; boleh djadi kaja 
dan mendap^t pangkat b^sar; adatnja baik dan apa jangdi 
harep oJehnja boleh kadjadian. 

Badan koewat, tetapi oemoernja tida tentoe ; pakerdjaan 
dan peroentoengannja berganti-ganti dengen kasoesahan; tida 
poenja ingetan tetgp, soeka pindah sadja; banjak melarat- 
nja, kaloe toewa tambah pakerdjaan tambah, soesahnja. 

Koerang pandjang oemoernja; sering di boeroe orang 
banjak; adatnja penakoet, adat pemaloeanj tjoema inget 
tjilakanja sadja; trada bisa mendjalanken segala roepa pa- 
kerdjaan, tetapi, kaloe mrentah orang, menakoeti; koerang 
peroentoengannja, sebab sering menemoe kasoesahan dengen 
roesak badannja. 



KA-TRANGAN ADATNJA. 



ada oentoengnja, 
betoel maoenja ; 
pi hatinja terlaloe 
iri; bisa bekerdja 
kinja. 

ik, sebab sering 
inja panas, soeka 
I bekerdja, djadi 



£/"Jmy^ 5. PRIMBON ADAT LiAN PENGHIDOEPANNJA ANAK-ANAK 

7 MELIHAT BOELANNJA DI BERANAKKEN, 

^y^Qt,i^H^ . Ook op dezen -prirahon heeft men slechts de maand, waarin het kind 

geboren werd op te zoeken, om daarachter de beschrijving van het karak- 

ter enz. vermeld te vinden. 



BOELAN. 



Rabingoel- 

Rabingoel' 



■Awal. 
■Akir . 



. Djoemadil-Awal, 
l-Akir . 



Redjeb. 
Roewah 



Sawal , 
Sela. . 



KATRANGAN ADATNJA. 



Adatnja pendiam; kaloe pinter, terlaloe pinter; kaloe 
bodo, djoega terlaloe; bodo piktrannja slamSt. 

Adatnja tida soeka di marabken; kotjak bitjaranja; boleh 
dapgt pnngkat djoega; tetapi tida tlaten; soeka mikir diri 
sendiri sadja" 

Adatnja sering soeka marah; bisa djadi priaji dan kaja, 
bisa mrentah dan mengadjar pada orang. > 

Adatnja trada tetep bisa berdjalan baik bisa berdjalan 
boesoek dan djahat; tjepet pakerdjaannja; soeka me mbikia 
mati pada orang lain . 

Adatnja bodo, ti da takoet mati, pertjaja diri sendiri sadja. 

Adatnja brani . tetapi hormat pada orang lain, dan banjak 
kapmteranuja. ' 

Adatnja dao roepanja bodo, tetapi sebetoelnja pinter. 

Adatnja pendiam, tetapi kaloe bitjara baik sampe di aiem 
oieh orang banjak. 

Adatnja pendiam tetapi hatinja baik. 

Adatnja keras, tida maoe kalah sama orang Iain. 

Adatnja pendiam, tetapi plkirannja banjak; sering berdja- 
lan baik, sering berdjalan boesoek. 

Adatnja, kaloe baik, terlebih baik, kaloe boesoek djoega 
terlaloe boesoek,; sering ■«*B9e- dapgt tjilaka dari perbi- 
kinnannja sendiri. 



z/^e^^e^ c/LrJ'^^ 
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6. PRIMBON BOEWAT MELIHAT, SIAPA JANG MENANG, KALOE 

ADA ORANG PENTJOERI BERKALAI DENGEN JANG POENJA 

ROEMAH DENGEN MELIHAT TANGGAL BOELANNJA. 

Dezen primhon raadplegende, zoekt men den d atum, waarop men 
vermoedelijk bezoek van dieyen of r oovers te wachten heeft; de uitkomst fs 
achter elken datum aangegeven. 



X 



/ 



TANGGAL. 



1 

2 



. 9 



40 



14 
12 



43 



44 



45 



16 



8 ^ 48 



49 
20 



KATRANGAN MENANG ATAOE KALAH. 



24 

22 



23 



24 



25 



26 

47 I 27 



28 
29 
30 



P ati kaloewar; orang jang mentjoeri kalah dengen boleh 
dapSt loe ka bS sar, sampe poetoes tangannja kadoewanja. 

Pati kaloe war dan kadalem^ tida tentoe siapa, jang me- 
nang alPaoe jang kalah; jang poenja roemah boleh dap6t 
loeka di kapalanja, tangannja, dlamakannja kakinja kadoe- 
wanja; jang mentjoeri boleh dapSt loeka di kapalanja, 
tangannja kiri, di epek-epeknja kanan dan di dlamakan 
kakinja kanan. 

Pati kadalem; jang poenja roemah jang kalah dengen 
boleh dap''t loeka bSsar poetoes tangannja kadoewanja. 

Pati kaloewar; jang mentjoeri, jang kalah, dengen boleli 
dapet loeka di tangannja kiri dan dlamakannja kadoewa. 

Pati kadalem; jang poenja roemah jang kalah, dengen 
boleh dap^t loeka di kapalanja, sering sampe mati. 

Pati kaloewar, jang mentjoeri kalah dengen boleh dap6t 
loeka di kapalanja di tangannja dengen di kakinja kiri.. 

Pati kaloewar dan kadalem, tida tentoe siapa jang me- 
nang ataoe jang kalah; jang poenja roemah boleh dap6t 
loeka di kapalanja dengen di kakinja kanan ; jang mentjoeri 
boleh loeka kapalanja, epek-epek dan tangannja kadoewa. 

Pati kadalem, jang poenja roemah jang kalah, dengen 
boleh dapet loeka di tangannja. 

Pati kaloewar, jang mentjoeri jang kalah dengen boleh 
dap6t loeka di kapalanja ataoe tangannja kadoewa. 

Pati kadalem, jang poenja roemah, jang kalah; dengen 
boleli dapSt loeka di tangannj.a; seiing mati. 



■f 









7. 







PRIMBON BOEWAT MELIHAT SIAPA JANG MENANG 
KALOE ADA SA TROE KATEMOE SATOE SAMA 
LAIN DENGEN BERKALAI DENGEN MELI- 
HAT TANGGAL BOELANNJA. 



Om op dezen primhonie zien, wie van de partijen het bij een aian- 
staand gevecht winnen of verliezen zal, heeft men slechts den datum, waarop 
het gevecht zal plaats hebben, op de onderstaande tafel op te zoekeu ; daarachter 
is de vermoedelqke uitslag aangegeven, zoodat men zich daarnaar regelen kan bm 
aanvallenderwijze te werk te gaan dan wel een afwachtende houding aan te 
nemen. 



r*^ 



TANGGAL. 



V 2 



.3 



6 

. 7 



8 



^ 9 



11 

12 

13 

14 
15 

16 
17 

18 

19 
20 






21 

22 

23 
24 
25 

26 

27 



29 
30 



KATRANGAN MENANG A TAOE KALAH. 
/. ^ ^ /If Mi e^ /k£^iuu) /O i^ (hi . 



Pati dateng ; jang menoenggoe menang, jang dateng kalah. 

Pati toenggoe d an dateng, sama koewatnja, tida ten toe 
jang menang, ataoe jang kalah. 

Pati toenggoe ; ja ng datenoj menan g, jang menoenggoe kalah- 

P at i d a t e^ ^ or: iang menoenggoe menang, jang dateng kalah. 

Pati toenggoe ; jang dateng menang, jang menoenggoe' 
kalah, dan orang banjak mati. 

Pati dateng ; jang menoenggoe menang, jang dateng kalah. 

Pati toenggoe dan dateng; sama koewatnja, tida tentoe 
jang menang ataoe jang kalah. 

Pati toenggoe; jang dateng menang; jang menoenggoe 
kalah. -— — 

Pati dateng; jang menoenggoe menang, jang dateng kalah. 

Pati toenggoe; jang dateng menang, jang menoenggoe^ 
kalah, dan banjak orang mati. 



8. PRIMBON BOELAN SLAMET, BOEWAT MENGAWINKEN ANAK. 

Deze primhon wijst aan de goedt maanden, waarin men zijn kind 
kan uithuwelijken, als: 
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BOELAN. 


KATRANGAN SLAMET ATAOE 
TIDA SLAMET. 


Soera .... 


Toempoer; ada jang mati, sering kemalingan. 


Sapar .... 
Rabingoel-Awal . 


Banjak pindjemannja. 

Salali satoe mati ataoe djadi tida baik. 


Rabingoel-Akir . 


Di bitjarakea boesoek, ataoe dapdt tjilaka. 


Djoemadil-Awal . 
Djoemadil-Akir . 
R^djeb . . • . 
Roewah. . . . 
Poeasa .... 


Sering katjoerian, satroenja banjak. 

Dap6t kabaikan. 

Dapet slamet dengen oentoeng. 

Dapet slamet dengen redjeki. 

Ada jang mati dengen troes soesah. 


Sawal .... 

S6la 

B^sar .... 


Berdjalan melarat dengen banjak pindjemannja. 
Lekas bertjere, banjak satroenja, tida bisa tjotjog. 
SlamC't dengen seneng dan soeka hati. 



Deze primbon dient alleen, om de goede maand voor het uithuwelijken 
te kiezen; voor het zoeken van den geschikten dag in die maand wordt nog 
een andere primbon geraadpleegd. 

<j ary^ 'De iSantries kijken bij het i 

dakribben, dat daarbij gebruikfis, ,en waaruit geluk of ongeluk kan worden 



9. PRIMBON MAJOE ROEMAH. 



De Santries kijken bij he^ maken van een dak alleen naar het aantal 
)en. 
voorspeld. 



Het totaal. aantal dier dakribben wordt door 3 gedeeld ; het restant 
dier deding wijst de uitkomst aan op de onderstaande tafel. 



bc 

a 

o 
H 



1 

2 

3of0 



KATRANGAN SLAMET ATAOE TIDA SLAMET. 

fijUot^f^ ^' /Ire^o^ e^M^ffi^ 4tiA^^M^. 



Baik dap >t soeka hati dan kasenengan. 
Banjak sakitnja. 
Banjak soesahnja. 



>^ 



Wanneer men bij v. een huis bewoont, waarvan het aantal dakribben 
door 3 deelbaar is, zal men veel raoeilijkheden in dat huis ondervinden ; /^ 
geeft de deeling 1 tot restant, dan zal men genoegen in het huis beleven en 
tevreden zijn, en is de rest % dan zal men er met ziekte te kampen hebben. 



^ '^UcA , y!L^, /3j'cut4^ 



\ 
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10. PRIMBON BOEWAT TAOE, APA BINI KAWIN BAKAL 

DAPET ANAK ATAOE TIDA. 

Deze pHmhon is eeaig in zijn soort en zeer zeidzaam, daar hij alleen 
door ge goede Javane n gebruikt wordt. Waarschijnlijk heeft hij zijn bestaan 
te danken aan doekoen's^ die hun hierop betrekking hebbende aanteekeningen 
later tot een pmmhon hebben uitgewerkt. 

Voor het betrekkelijke onderzoek worden de ieeftijden van bruid en 
bruidegom van elkander afgetrokken; het overschietende getal of toenggak 
wijst de uitkomst aan op de onderstaande tafel. 

Is de bruidegom bijv. 28 jaren oud en de bruid 19, dan trekt men 19 
van 28 af; het restant ^ beteekent volgens de onderstaande tafel, dat zij 
vele en gezonde kinderen zullen krijgen, en oudervreugde aan hen zullen 
beleven. 



0) 

o 



0) 

o 



'Si' 






KATRANGAN DAPET ANAK ATAOE TIDA. 




1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 

9 



Tida boleh piara anak, trees mati semoa. 
Sering tjoema anak satoe, lantas mati djoega. 
Tida slamfet piara anak. 
Sering beranak anak jang 16kas mati. 
Anak-anaknja koerang koewat.- 
Anak-anaknja sering sakitan sadja. 

Adatnja ataoe roepanja anaknja lain dari orang toeanja. 
Kaloe dapSt anak perampoewan roepanja bagoes. 
Sering beranak anak dengen boengkoes ataoe dengen kaloeng 
oesoes. 

Banjak anaknja, koewat, dan senSng hati. 



Wanneer het restant grooter is dan 9, en minder dan 15, wordt 
het antwoord gegeven door de combinatie der samenstellende cijfers; zoo 
bijv, 10 door 1 en 0; 12 door 1 en 2, enz. Bij verschillen, grooter dan 15, 
meet l)ij het antwoord het woord y>koerang'' worden ingevoegd, als het er 
niet in voorkomt. ^tm^^ 

^ i/eitA^ 11. PRIMBON, BOEWAT MENGITOENG WAKTOENJA BERANAK, 
// y . KALOE BINI BOENTING. 

• Ook deze primhon berust waarschijnlijk op gegevens, verzameld door 

doekoen's. 
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De oqderstaande tafel wijst het uur aan der bevallingen op de ver- 
schillende dagen van de week, als: 



HARI. 




W A K T E 


ANAK 


KALOEWAR. 




Rebo . . . 


Djam 


6, 1, 2, 3, 


siang dan 


malem. 




Kgmis . . 


» 


10, 11, 12, 4, 5, 


y> 




)) 




Djoemahat . 


D 


7, 8, 9, 1, 2. 3, 


5) 




i> 




S^ptoe . . 


3> 


6, 10, 11, 12, 


» 




i> 




Ngahat . . 


D 


7, 8, 9, 4, 5, 


» 




» 




Sfinen. . . 


1> 


6, 1, 2, 3, 


]> 




-^ 


• 


Sglasa . . 


» 


10, 11, 12, 4, 5, 


It 


I 


^ 





//yzc/fc 



/ 12. PRIMBON PANDJANG-PENDEKNJA OEMOERNJA ORANG. 

yfr^f/^i^ t^^ze primhon berust waarschijnlijk ook alleen op statistieke gegevens 
gedurende jaren verzameld. 



HARI KALOEWAR. 


OEMOER SAMPE BRAPA TAOEN. 


Kaloewar hari RSbo ...... ^ 

D » KSmis .....' 

]s> y> Djoemahat . . . . ' 

» r^ SSptoe 

s> » Ngahat 

)) y> SSnen 

3) )) S6lasa 


Oemoer sampe 68 taoen. 

)) » 73 D 
^ » 64 » 
i) » 78 )) 
y> )) 58^ » 
D » 53 )) 
)) » 48 » 

• 



Het spreekt vanzelf, dat in dezen primhon alleen van den leeftijd van 
Javanen sprake kan zijn, die zelden boven de 80 jaren gaat; ook slaat de 
opgave slechts op een natuurlijken dood.' 




13. PRIMBON BOEWAT MENLIHAT KASLAMETAN ATAOE KASOE- 

SAHANNJA ORANG. 

Deze primhon berust hoogst waarschijnlijk ook op statistieke gegevens. 
De raensch heeft dan ook werkelijk gelukkige en ongelukkige tijdperken 
in zijn leven te doorworstelen, alsof zulks reeds van te voren bepaald is. 
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M^n ziet soms menschen zonder eenige moeite. zelfs zonder eenige 
kennis of bekwaamheid, met gemak door de wereld gaan en fortuin maken, 
als ware het hun opgedrongen. terwql andere, beschaatde en ontwikkelde^ 
met veel kennis uitgeruste en met de meeste wils- en geestkracht begaafde 
personen moeilijk hun levensonderhoud vinden en met allerlei tegenspoeden 
en zorgen te kampen hebben. 

Menschen, die tot de hoogste sport op de maatschappelijke ladder op- 
klommen, ziet men niet zelden plotseling als het ware door een onzichtbare 
hand van dien hoogen stand weder ne^rMallen! 

Gaat men dit alles na, dan behoeft het ons niet te verwonderen de- 
zen punmbon in de handen van een inlander te vinden. Wanneer men deze 
tafel goed beschouwt, ziet men, dat het geluk of ongeluk elkander dikwijls 
/ om de zeven jaren vervangen, maar soms ook bestendig blijven. 



KALOEWAR. 


Pengidoepannja orang 


lihat oemoernja jang di bawah ini 


Hari 


Pasaran 


Djaja 


1 
Tjilaka. 


Sri 


Oentoeng 


V 

Rfedjeki 

• 


Rebo .... 


Wage. . 


53-65 


1-16 


17-26 


40-52 


27-39 


Kftmis. . . . 


Kliwon . 


18--J8 


29-42 


43-56 


1-17 


57-70 


Djoemahat . 


Lfegi. . . 


37-48 


49-60 


1-16 


25-36 


17-24 


Septoe . . , 


Paing . . 


1-18 


19-30 


31-45 . 


61-75 


46-60 


Ngahat . . . 


Pon . . . 


23-33 


34-44 


45-55 


15-22 


1-14 


Ssnen .... 


Wage. . 


41-50 


1-13 


14-21 


31-40 


22-30 


Selasa. . . . 


Kliwon , 


13-18 


19-27 


28-36 


1-12 


37-45 


Rebo .... 


L^gi. . . 


40-52 


53-65 


1-16 


27-39 


17-26 


K^mis. , . . 


Paing . . 


1-17 


18-28 


29-42 


57-70 


43-56 


Djoemahat . 


Pon . . . 


37-48 


49-60 


1-17 


25-36 


18-24 


Septoe . . , 


Wage. . 


61-75 


1-18 


19-30 


46-6U 


31-45 


Ngahat . . . 


Kliwon . 


1-22 


23-33 


34-44 


56-65 


45-55 


S^nen .... 


Legi. . . 


31-40 


41-50 


1-13 


22-30 


14-21 


Selasa. . . . 

« 


Pamg . . 


1-12 


13-18 


19-27 


37-46 


28-36 


R6bo .... 


Pon . . . 


27-39 


40-52 


53-65 


17-26 


1-16 


Kgmis 


Wage. . 


57-70 


1-17 


18-28 


43-56 


29-42 


Djoemahat . 


Kliwon . 


17-24 


25-36 


37-48 


1-16 


49-63 


Septoe . . . 


L^gi. . . 


61-':5 


1-18 


19-30 


46-60 


31-45 


Ngahat . . . 


Paing . . 


1-14 


15-22 


23-33 


34;44 


45-55 


S^nen .... 


Pon . . . 


22-30 


31-40 


41-50 


14^21 


M3 


Selasa. . . . 


Wage . . 


37-45 


1-12 


13-18 


28-36 


19-27 


Rebo .... 


Kliwon . 


17-26 


27-39 


1-16 


. 40-50 


51-65 


K»mis. ; . . 


L^gi. . . 


43-56 


57-70 


1-17 


29-42 


18-28 
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KALOEWAR. 



HARI. 



Pasaran. 



Pengidoepannja orang lihat oemoernjajangdi bawahini. 



Djaja. 



Tjilaka. 



Sri. 



Oentoeng 



R6dj6ki. 



Djoemahat . 
Septoe . 
Ngahat . 
Sfenen . . 
Selasa. . 
Rebo . . 
K^mis. . 
Djoemahat 
S6ptoe . 
Ngahat . 
Sgnen . . 
S6lasa. . 



Paing . 
Pon . . 
Wage. 
Kliwon 
Legi. . 
Paing . 
Pon . . 
Wage. 
Kliwon 
L&gi. . 
Paing . 
Pon . . 



4-16 
31-45 
45-55 
14-21 
28-36 
17-26 
43-56 
50-70 
19-30 
34-44 

1-13 
19-27 



25-36 

61-75 

15-22 

31-40 

1-12 

1-16 

1-17 

17-24 

46-60 

1-14 

22^30 

37-45 



49-60 
19-30 
34-44 

1-13 
19-27 
51-65 
29-42 
37-49 

1-18 
23-33 
41-50 ' 
13-18 



37-48 
1-18 
23-33 
40-50 
13-18 
40-50 
18-28 
25-36 
61-75 
15-22 
31-40 
1-12 






14. PRIMBON BOEWAT MENTJARI ASIL SABEN HARI. 
Om dezen pnmhon te raadplegen, zoekt men den dag en den pasa- 
ran op, waarop men wenscht uit te gaan; daarachter staan de goede en 
slechte richtingen vermeld: 



BERDJALAN. 



Hari 



Pasaran. 



BAIK 

DENGEN 

SRI 



Banjak soe- 
sah ataoe 
dapSt sakit. 



Baik de- 

ngen rSdjS- 

ki. 



Sorang-so- 
rang ataoe 
dapfet tji- 
laka. 



Rgbo .... 


Wage . . 


K6mis . . . 


Kliwon . 


Djoemahat . 


L6gi . . . 


Sgptoe . . . 


Paing . . 


Ngahat . . . 


Pon . . . 


Sgnen .... 


W^age . . 


Selasa. . . . 


Kliwon . 


R^bo .... 


Legi . . . 


K6mis, . . . 


Paing . . 


Djoemahat . 


Pon . . . 



Koelon 

Lor . . 

Koelon 

Kidoel 

Wetan 

Koelon 

Lor . . 

Koelon 

Kidoel 

Wetan 



Wetan 

Wetan 

Lor 

Koelon 

Kidoel 

W^etan 

W^etan 

Lor . . 

Koelon 

Kidoel 



• • • 



Koelon . 
Kidoel . 
Wetan . 
Kidoel . 
Lor . . . 
Koelon . 
Kidoel . 
W^etan . 
Kidoel . 
Lor . . . 



Lor, Kidoel 
Koelon . . 
Kidoel . . 
Lor, Wetan 
Koelon . . 
Lor, Kidoel 
Koelon . . 
Kidoel . . 
Lor, Wetan 
Koelon . , 
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BERDJALAN. 



Hari. 



Pasaran. 



BAIK 

DENGEN 

SRI. 



Banjak soe- 

sah ataoe 

dapgt sakit. 



Baik de- 

ngen r6dj€- 

ki. 



Sorang-so- 

rang ataoe 

dapSt tji- 

laka. 



S^ptoe . 
Ngahat . 
Sgnen . . 
Sglasa. . 
Rfebo . . 
K^mis. , 
Djoemahat 
S^ptoe . 
Ngahat . 
Sfenen. . 
S^lasa . . 
RSbo . . 
Kgmis. . 
Djoemahat 
SSptoe . 
Ngahat . 
Sgnen . . 
Sglasa. . 
Rgbo . . 
KSmis. . 
Djoemahat 
S6ptoe . 
Ngahat . 
S6nen . . 
SSlasa. . 



Wage . . 

Kliwon . 

Lggi . 

Paing 

Pon . 

Wage 

Kliwon 

Legi. 

Paing 

Pon . 

Wage 

Kliwon 

LSgi . 

Paing 

Pon . 

Wage 

Kliwon 

Legi. 

Paing 

Pon . 

Wage 

Kliwon 

LSgi , 

Paing 

Pon . 



Koelon . 


1 • 


Lor . . . . 




Koelon . . 


» c 


Kidoel. . 


t t 


Wetan . 


» • 


Koelon . , 


• 


Lor . . . 




Koelon . 


1 • 


Kidoel . 


• • 


Wetan . 


 • 


Koelon . 


 • 


Lor . . . 




Koelon . 


» • 


Kidoel . 


• 


Wetan . 


• 


Koelon . 


1 • 


Lor . . . 




Koelon . 


1 • 


Kidoel . 


t • 


Wetan . . 


* • 


Koelon . 


> • 


Lor . . . , 




Koelon . , 


• 


Kidoel . . 


• 


Wetan . . 


f 



Wetan . 
Wetan . 
Lor . . . 
Koelon . 
Kidoel . 
Wetan . 
Wetan . 
Lor . . . 
Koelon . 
Kidoel . 
Wetan . 
Wetan . 
Lor . . . 
Koelon . 
Kidoel . 
Wetan . 
Wetan . 
Lor . . . 
Koelon . 
Kidoel . 
Wetan . 
Wetan . 
Lor . . . 
Koelon . 
Kidoel . 



Koelon 

Kidoel 

Wetan 

Kidoel 

Lor . . 

Koelon 

Kidoel 

W^etan 

Kidoel 

Lor . . 

Koelon 

Kidoel 

t 

Wetan 

Kidoel 

Lor . . 

Koelon 

Kidoel 

Wetan 

Kidoel 

Lor . . 

Koelon 

Kidoel 

Wetan 

Kidoel 

Lor . . 



Lor, Kidoel 
Koelon . . 
Kidoel . . 
Lor, Wetan 
Koelon . . 
Lor, Kidoel 
Koelon . . 
Kidoel . . 
Lor, Wetan 
Koelon . , 
Lor, Kidoel 
Koelon . . 
Kidoel . . 
Lor, Wetan. 
Koelon . . 
Lor, Kidoel 
Koelon . . 
Kidoel . . 
Lor, Wetan 
Koelon . . 
Lor, Kidoel 
Koelon . . 
Kidoel . . 
Lor, Wetan 
Koelon . . 






15. PRIMBON BERANAK 



Deze primhon^ die dient, om na een bevalling na te gaan, of de op- 
voeding van het kind gelukkig zal afloopen, is afhankelijk van het uur der 
bevalling, van den geboortedag en van het geslacht van het kind. 

Dozen primbon raadplegende, heeft men op de onderstaande tafel 
slechts den dag en het uur van de bevalling op te zoeken, waarachter 
de uitkomst vermeld is. 



— 224 





Djam 


BAIK BOESOEKNJA, 


DENGEN 


MELIHAT DJAM 


HARI. 


siang dan 


KALOEWARNJA ANAK LELAKI 




mul^m. ATAOE PERAMPOEWAN. 

1 


Rebo. . . 


6. 


Pa . . 


. Kaloewar anak peramp. 


baik lelaki boesoek. 


I' 


7. 8. 9. 


Ma . . 


p 9 


lelaki 


ft peramp. d 




10. 11. 12. 


Maha. 


J D 


J) 


-» D » 


^ 


. 1. 2. 3. 


Ha . . 


j» » 


peramp. 


» lelaki ]> 




4. 5. 


Maja . 


3) 3> 


lelaki 


3> peramp. » 


Kgmis . . 


6. 


Ma . . 


3> > 


\ 


]»:»]» 




7) 8. 9. 


Maha. 


J t 


» 


> i> » 




10. 11. 12. 


Ha . . 


^ » 


peramp. 


D. lelaki d 




1. 2. 3. 


Maja . 


D J 


lelaki* 


» peramp. j> 




4. 5. 


Pa . . 


> » 


peramp. 


]> lelaki i> 


Djoemahat. 


6. 


Maha. 


3> » 


lelaki 


J peramp. » 




7. 8. 9. 


Ha . . 


> 3> 


peramp. 


» lelaki d 




10. 11. 12. 


Maja . 


D » 


lelaki 


3> peramp. i> 


« 


1. 2. 3. 


Pa . . 


n » 


peramp. 


:» lelaki > 




4. 5. 


Ma . . 


» » 


lelaki 


]> peramp. i>^ 


S^ptoe . . 


6. 


Ha .-. 


» 1> 


peramp. 


» lelaki » 




7. 8. 9. 


Maja . 


J » 


lelaki 


» peramp. i> 




10. 11. 12. 


Pa . . 


3> 3> 


peramp. 


» lelaki i> 




1. 2. 3. 


Ma . . 


» > 


lelaki 


^ peramp. d 




4. 5. 


Maha. 


> » 


» 


3) x> > 


Ngahat . . 


6. 


Maja . 


3> > 


2) 


» > > 




7. 8. 9. 


Pa . . 


D > 


peramp. 


D lelaki n 




10. 11 12. 


Ma. . 


, 1> ]!> 


lelaki 


» peramp. j 


- 


1. 2. 3. 


Maha. 


» D 


]» 


» » ID 




4. 5. 


Ha . . 


» D 


peramp. 


n lelaki i» 


S^nen . . 


6. 


Pa , . 


» » 


i> 


D » » 




7. 8. 9. 


Ma . . 


3> » 


lelaki 


i> 'peramp. » 




10. 11. 12. 


Maha. 


3> » 


D 


D »• > 




1. 2. 3. 


Ha . . 


> > 


peranip. 


» lelaki > 




4. 5. 


Maja . 


D » 


lelaki 


3) peramp. ]» 


Selasa . . 


6. 


Ma . . 


» » 


3> 


> D ]» 




'1 8. 9. 


Maha. 


3> 3> 


3) 


» !► 3> 




10. 11. 12. 


Ha . . 


3) D 


peramp. 


3> lelaki > 




1. 2. 3. 


Maja . 


> » 


lelaki 


» peramp. 3> 




4. 5. 


Pa . . 


» ]> 


• peramp. 


D lelaki d 
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16. PRIMBON KATJILAKAAN DESA DATENG 

DARI DI MANA. 

Deze primhon is in gebruik bij het wachtvolk der desa's en dient 
om te zien, waar men het strengst te waken heeft, om eventueel op- 
komend gevaar te voorkomen. *"* 



AKSARA. 



TAMP AT JANG DI DJAGA. 



ha . 
da . 


na . 
ta. . 


tja, 
sa . 


ra . 
wa. 


ka . 
la. . 


pa . 


da . 

• 


dja. 


ja . 


nja. 


ma. 


ga . 


ba . 


ta. . 

• 


nga. 



Tjilakanja desa dateng dari Wetan. 

J » » li) Kidoel. 

D 3) D i> Koelon. 

» i> D D Lor. 



Indian men bijv. wenscht te weten, van welken kant de desa Karang- 
Sana gevaar te duchten heeft, zoekt men alleen de voorste dksara van dien 
naam, zijnde fed, op de bovenstaande^tafel op en ziet men dat die desa 
steeds bedreigd wordt van het w^e(en, zoodat men daar het strengst de 
wacht te houden heeft. {^'Oyig^if L, 

Vf y '^ ^7. E^MBON MENGATOER PINTOE PEKARANGAN. 

' Om te bepalen, op welke plaats men een deur of opening in den 
paggervan het erf dient te maken tot uit- e n iag angTTfneet meiT^flfl ^engte 
van die zijde van heterf, waar die opening gemaakt moet worden, en zet 
die lengte in gelijke deelen uit. "^ 

Nu raadpleegt men de onderstaande tafel en ziet daarop, welke de 
meest voordeelige plaats is, waar men een ingang kan maken. 



Tampatnja 
loemoer 


Djalan- 

• 


KATRANGAN BAIK BOESOEKNJA. 


brapa. 


nja. 




1 


Lor. . . 


Dapgt oewang charam; oewang boesoek. 


2 


^^ 3) 


Banjak oewang dan lain roepa barang, djadi kaja. 


3 


3) 


Banjak anak tjoetjoenja. 


4 


H 


Menangan, dengen b' sar kapala pada orang lain. 


,5 


3) 


^Tida ada slamotnja, sering katjoerian. 


6 


3) 


Djadi kaja, banjak oentoengnja. 


7 


3) 


Djadi kaja dari orang perampoewan. 


-'8 


> 


Dap^t salah dari perbikinannja orang perampoewan. 


y^ 


3> 


Sering daptt sakit keras. 


Primhon 's . 




15 



-^- 



n 



Tampat- 


•pi • 1 




nialoe- 
moej 


Djalan- 




niQ 


KATRANGAN BAIK BOESOEKNJA. 


brapa. 


Iljcl* 




1 


Wetan. 


Kaloe ada anak baik. 


2 


^ 


Tida poenja pindjeman. 


3 


]> 


Bering menesel hati. 


4 


> 


Dap&t kapinteran. 


/5 


i> 


Sering sanak-soedaranja mati. 


6 


'ft 


Koewat, apa maoenja kedjadian. 


n 


i> 


Djadi .kaja. 


y% 


» 


Dap^t kaboesoekan dari orang bgsar. 


. 9 


» 


Banjak temensja, sobatnja. 


>1 


Kidoel. 


Dapet salah dari perbikinannja orang lain. 


2 


> 


Dapgt bini bagoes roepanja. 


3 


» 


Dapgt padi banjak. 


4 


» 


Bersih maoenja semoa. 


5 


> 


Kaja dari akainja sendiri. 


^6 


i> 


Sering dapfet soesah hati. 


^7 


D 


Sering berkalai sama bininja, sobatnja ataoe orang lain. 


8 


H 


Koewat, apa maoenja djadi. 


y9 


> 


Sering ketjoerian. 


/.I 


Koelon. 


Sering dapgt sakit. 


^2 


» 


Di blakang kat^moe dengen orang toewanja. 


3 


» 


DapSt banjak anak. 


/--* 


]> 


Banjak orang J ang ingetdjahat pada jang poenja roemah. 


/5 


D 


Sering ketjoerian. 


6 


> 


Dapgt oentoeng. 


7 


> 


Koewat, maoenja kadjadian. 


8 


> 


DapSt salah dari perbikinanja anaknja. 


X9 


> 


Djadi melarat. 



I 



Indian men bijv. ten oos^n van zijn erf een omheining denkt te maken 
met een opening voor den uit- en ingang van het erf, zal men zien, dat 
volgens de bovenstaande tafel op het 7/9 gedeelte van bedoelde zijde van 
het erf de uit- of ingarig dient te worden aangebracht, want alleen uit dit 
punt kunnen rijkdom en voorspoed worden verwacht. 

De telling geschiedt van rechts naar links met het gezicht naar de wind- 
streek, waar men de opening wenscht te maken. 
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18. PRIMBON MENGALIH TAMPATNJi^ ATAOE 

MENGOBATKEN KOEDA. 

Dezen primbon raadplegende, heeft men slechts den pasaran op de onder- 
staande tafel te zoeken, waarachter de kleur van het paard vermeld staat, 
dat men moet verplaatsen of medicineeren, als: ^ 



Pasaran. 



Katrangan koeda jang boleh mengalih ataoe kasi obat. 



Wage. 
Kliwon 
Legi. . 
Paing. 
Pon. . 



Memindahken ataoe mengobati koeda poetih. 

^ > D D dawoek. 

]» D > » merah. 

> i> :» » koening. 

> :» » :s> item. 



Een wit paart, ziek wordende, zal dus op Wage met goed gevolg kunnen 
worden gemedicineerd of verplaatst. 






49. PRIMBON ADATNJA ANAK PERAMPOEWAN DI BLAKANG 

KALI, KALOE SOEDAH KAWIN DENCJEN MELIHAT 

HARINJA DI BERANAKKEN. 



Dezen primbon raadplegende, heeft men slechts den dag van geboorte van 
het meisje op de onderstaande tafel op te zoeken, "waarachter vermeld is, 
hoe haar karakter na het huwelijk zal z^'n. 



Hari lahir- 
nja. 



KATRANGAN ADATNJA SASOEDAHNJA KAWIN. 



R^bo. . . . 



K^mis . . . 



Adatnja soeka banjak bitjara; hatinja baik, roepanja ajoe, 
menoeroet maoenja lakinja, soeka trima pengadjaran, soeka 
rame-rame, oemoernja pandjang, lakinja mati doeloe. 

Adatnja tida tentoe, dari sebab soeka orang lelaki; kawin 
lebih dari satoe kali; lakinja ada jang di tjinta, ada jang tida 
di tjinta; kawinnja tjoema inget tidoer sadja. Soeka bitjara 
manis dengen pantes; ada kasiannja pada orang lain, tetapi 
kaloe hatinja inget orang lelaki, tida boleh di tahan. Kaloe 
saeda beroemoer, dapSt anak banjak; adatnja soeka koempoel 
dengen priaji. 



^% __ ^^^'Vt^ 






Hari lahir- 
nja. 



'^(1^^^ f 




KATRANGAN ADATNJA SASOEDAHNJA KAWIN. 



Djoemahat. 



SSptoe . . . 



Ngahat. . . 



SSnen . . . 



S&lasa . . . 



Adatnja diam tetapi hatinja panas, dari sebab tida inget laki 
satoe sadja; ,soeka pakejan jang bagoes; soeka berdjalan-djalan ; 
soeka membodoken i)rang lelaki. Kaloe berdjalan, roep^nja ajoe 
dan manis moekanja; soeka melihat tandak, wajang ataoe men- 
denger gamelan; soeka rame. 

Adatnja diam, soeka tinggal di roemah sadja, mendjaga roe- 
mah-tangganja bisa sekali; roepanja tida ajoe, tetapi manis; 
soeka njimpen oewang, tetapi sering sakit. 

Adatnja inget badan sendiri sadja; roepanja ajoe dengen 
manis sekali; soeka pakejan bagoes. Kaloe kawin loepa pada 
lakinja; tjintanja tida troes di hati. Soeka mrentah boedaknja. 
Tida soeka dapet anak; kaloe kawin tjoema inget tidor sadja; 
kaloe soeda toewa, adatnja soeka marah, dengen soeka mren- 
tah lakinja. 

Adatnja aloes, trima di prentah oleh lakinja; roepanja ajoe; 
tida soeka bitjara banjak. Tjinta pada lakinja, tida inget orang 
lain. Boleh djadi kaja dengen di tjintai orang banjak. Peng- 
hidoepannja dengen segala kahormatan. 

Adatnja l6kas marah, tetapi lekas baik lagi; tida tentoe; 
soeka ambil orang lain poenja barang; soeka denger omongnja 
orang lain, ataoe bitjara boesoek. Roepanja ajoe, tetapi adatnja 
kasar; soeka lihat pada orang lelaki. Badannja koewat; kaloe 
kawin, dap^t banjak anak lelaki. 



20. PRIMBON HARI JANG BAIK, ATAOE JANG TIDA BAIK, BOEWAT 

U J-^Cy^ PAKERDJAAN ATAOE LAIN-LAIN. 

^(pyyjU^ ^ Dezen primbon raadplegende, heeft men er slechts den dag in op 

te zoeken, waarop men iets bijzondej*s te doen heeft, om te zien, of die dag 

daarvoor ftl don niot geschikt is. ir / -^k^^. 



03 O 



HARI APA. 



s^ 



BAIK-DJAHATNJA PAKERDJAAN ATAOE 

LAIN-LAIN. 



Koeda , 



Segala roepa pakerdjaan pada hari ini baik; karana 
Allah mendjadiken Nabi Adam, dan Nabi Mohammad 
pada hari ini ; maka kaloe ada perang, dan mejanggar 

^2i^ '» ^^^0^ ^\ |^? aS^^ ^j^^j^j? kaloe dap^t kabarTbaik, 
soenggoeh baik,lEafoe dapit UTatar djahat, djoesta; kaloe 
ada anak kaloe war pada hari ini, baik; kaloe ada orang 
sakit, lekas baik; kaloe berboeroe, Ifekas dapfet. 





M^ 







^0 § 

bo is 

C3 O 

Eh -^ 



/ 



/ 



/ 



5 
6 



8 



9 

11 
/ 12 

y^l3 

14 



/ 
/ 



/ 



/ 



15 

16 
17 

18 



19 



/; 



1/20 
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HARI APA. 



BAIK-DJAHATNJA PAKERDJA-AN ATAOE 

LAIN-LAIN. 



Kidang. . . 

Matjan. . . 

Koetjing 

Sapi. . 

Kerbo . 

Tikoes. 
Lembing 



-^^ 



• • 



Andjing . . 

Naga . . . 

K»mbang . . 

Majang. . . 

Gadjah. . . 
Singa . 
Ikan . 



Lilin (malam) 
Oeloeng . . 

Klapa . . . 



Banteng . . 



Antoe . . . 



Argng . . . 



Segala roepa pakerdjaan pada hari ini baik, karana 
toewan Allah mendjadiken Baboe Hawa; kaloe orang 
kawin, slamSt. 

Segala roepa pakerdjaan pada hari ini djahat, 
karana Nabi Adam dan Baboe Hawa di toeroenken 
dari Swarga. 

Segala roepa pakerdjaan pada hari ini baik ; karana 
Allah mendjadiken Ki Adil. 

Segala roepa pakerdjaan pada ini hari djahat, 
karana Allah mendjadiken Kabil. 

Segala roepa pakerdjaan pada hari ini baik; kaloe 
ada orang sakit, l^kas waras. 

Segala roepa pakerdjaan baik. 

Segala roepa pakerdjaan baik, karana Allah men- / I 
djadiken Nabi Noeh, tetapi kaloe perpegian djahat;!* t 
kaloe naik perang, dapfet tjilaka. ^,j). i^uXH  

Segala pakerdjaan djahat. ( 

Segala pakerdjaan baik, baik berdagang, baik mena- 
nfem, kawin djoega baik. 

Segala pakerdjaan baik. 

Segala pakerdjaan baik sekali. • 

Segala pakerdjaan djahat. 

Segala pakerdjaan baik. 

Segala pakerdjaan baik, karena Allah mendjadiken 
Nabi Joesoep. 

Segala pakerdjaan djahat. 

Segala pakerdjaan baik, karena Allah mendjadiken 
Nabi Jakoeb, dengen Nabi Moesa, 

Segala pakerdjaan baik, karena Allah mendjadiken 
Nabi Isa, dengen matahari dan boelan, dan Nabi 
Jakoeb, dengen poetranja Nabi Joesoep. 

Segala pakerdjaan baik; kaloe ada kabar djahat, 
soenggoe begitoe; kaloe ada kabar baik djoesta; 
kaloe ada perang, di langgar baik; kaloe melanglar, - 



Mi 



djaBSr" 

Segala pakerdjaan baik; kaloe ada peran g, tida 
m^nang^J^an tidajtalah ; kaloe ada kabar baik, soen- 
goe baik. 

Segala pakerdjaan djahat. 
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Tangga 
boelan 


HARI APA. 


BAIK-DJAHATNJA PAKERDJA-AN ATAOE 

LAIN-LAIN. 


22 

> 


Oedang . . 


Segala pakerdjaan baik; kaloe perpegian djaoeh, 
tida baik, dengen tida boleh sampe kateiupat, jang 
di parani. 


,23 


Oeloeng . . 


Segala pakerdjaan baik. 


24 


Pare . . . 


Segala pakerdjaan djahat, karena Allah mendjadi- 
ken Radja Namroed, dengen Radja Pirangon; kaloe 
ada anak labir pada hari itoe, terlaioe doeraka pada 
op^g^oewanja. 

^ ^&nng pakerdjaan djahat, karena itoe hari nahas 
/b6sar. 


25 


Pande (toe- 
kang bgsi ). . 


26 


Km (katji- ) 
lakaan). I 


Segala pakerdjaan djahat. 


27 


Oeler (ketjil.) 


Segala pakerdjaan baik, karena Allah menoeroen. 
ken rahmat pada hambanja; kaloe ada anak lahir 
pada hari itoe, hormat pada Allah. 


28 


Padi . . . 


Segala pakerdjaan baik. 


29 


Oeler boeloe. 


Segala pakerdjaan djahat. 


30 


Sada (lidi) ; 


Segala pakerdjaan djahat; tjoema kaloe mendjoe' 
wal beli, baik. 



21. PRIMBON MEMBIKIN, MEMBERDIRIKEN DAN MAJOE ROEMAH. 



Deze primbon bestaat uit drie tafels. 

De eerste tafel geeft aan de maanden, waarin men met succes een 
huis kan bouwen. 

De tweede tafel geeft de dagen aan, waarop met succes het huis kan 
opgezet worden. 

De derde tafel geeft de mangsa aan, waarin het goed is het huis te 
dekken. 

Deze drie tafels kunnen zonder eenige verdere telling elk afzonderl^'k 
geraadpleegd worden. 



\ 
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DJIKALOE MEMBIKIN ROEMAH, 
BOELAN. 



PENDAPETANNJA. 



Soera . . . 

Sapar . . . 

Rabingoel-Awal 
^ Rabingoel-Akir 
^ Djoemadil-Awal 

Djoemadil-Akir 

Redj6b . . . 

Roewah. . . 
^ Poeasa . . . 

Sawal. . . . 

S^la .... 
 B6sar . . . 



Banjak soesahnja. 

Tida baik. 

Jang poenja l^kas mati. 

Slamgt. 

Slamgt. 

Tida baik. 

Slamgt. 

Di takoeti orang banjak. 

Lgkas dateng r^djgkinja. 

Soeka berkalai. 

Sama sanak-soedara baik. 

Kaja kerbo, sapi. 



Ais het hoofdgebouw in geraamte geheel gereed is, wijst onderstaande 
tafei aan, op welke dagen de verschiliende andere deelen der woning gebouwd 
kunnen . worden, als : ^^ 



PADA HARI. 


BERDIRIKEN. 


Rgbo 

Kgmis 

Djoemahat 

Sgptoe 

Ngahat 

Senen 

Sfelasa 


Pendapa di moeka. 

PagSr. 

Loemboeng. 

Pawon (Dapoer). 

Kandang-kandang. 

Roemah ataoe pendapa di 

blakang. 
Pintoe-pintoe. 



Is het geraamte van het huis geheel en al opgezet, dan wijst onder- 



*J^Uf€JhLK\A 




B^? 


M.*.\^V MAXJtta &V^\AVy«&V X*.X\J\yV 


WUIUCU. 


• 

08 

1 


PENDAPETANNJA MAJOE. 


e8 

a 


PENDAPETANNJA 


MAJOE. 


^ 




^ 


• 




. \ 


Baik . ' 

Sering berkalai 


.7 
8 


Tida baik. . . . . . 


2 


P^gatan dari bini. 


• . • . 


3 


Tebakaran ataoe kemalingan. 


9 


Soesah dengen sakit 


hati . . 


4 


Baik , 


^10 


Baik 


• . • . 


5 


Baik 


11 


Serins sakit . 




6 


Baik 


12 


Bertjere 



//^ A^ v/^^w^^. 
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i/t^^ . 



22. PRIMBON MENGALIH ORANG SAKIT. 

De Primhon, om een zieke naar een gezondere plaats over te brengen, 
dan wel, wanneer hij elders ziek is geworden, naar zijn woning te transpor- 
teeren, wordt geraadpleegd door het opzoeken van den dag van vervoer op 
de onderstaande tafel, die voor iederen dag de windstreek aangeeft, waar- 
in het vervoer moet geschieden. 



Pindah pa 
hari. 


da 

MATL 


Troes sakit. 


Tambah sakit. 


Bisa baik. 


RSbo. . . 


. . Lor 


Wetan. . . . 


Kidoel .... 


Koelon. . . . 


Kfemis . . 


. . Wetan. . . . 




Koelon .... 


Lor, Kidoel . 


Djoemahat 


. . Kidoel .... 


Lor 




Wet. Koelon. 


Septoe . . 


. . Lor, Wetan. 


Koelon. . . . 




Kidoel .... 


Ngahat. . 


. . Koelon. . . . 


Kidoel .... 




Lor, Wetan. 


SSnen . . , 


. . Kidoel .... 


Wetan. . . . 


Lor 


Koelon .... 


Selasa . . 


. . Koelon. . . . 




Wetan. . . . 


Kidoel, Lor . 



23. PRIMBON, MENTJARI ORANG DAN BARANG 

PENTJOERIAN. 



Dezen Primhon raadplegende, heeft men slechts den dag op te zoeken, 
waarop de diefstal heeft plaats gehad en waarachter vermeld staat, in welke 
richting de dief zich ophoudt, en het gestolene verborgen is. 



Hari mentjoeri. 


Katrangan lari pentjoeri di mana, ataoe 
di mana simpen barang pentjoerii^-n/ 


Rsbo . 
Kgmis . 
Djoemahat, 
Sgptoe . 
Ngahat . . 
Sgnen . . 
S&lasa . . 


• ! 


» 

• 




Di podjok Lor-Wetan. 
» j> Lor-Wetan. 
D T> Kidoel-Wetan. 
y> » Kidoel-Koelon. 
-» 3> Kidoel-Koelon. 
» » Lor-Koelon. 
> 3> Lor-Koelon. 



Men dient bij de raadpleging van dezen primbon in acht te nemen. 
dat de dag begint te 6 uur *s avonds, zoodat, wanneer in den nacht van 
Donderdag op Vrijdag gestolen wordt, men met den Vrijdag rekening te 
houden heeft. 



EEN FRANSOHE PRIMBON. 



Door den Italiaan Cagliostro werden in Europam4797 de zoogenaamde 
i>Tahles de secrets de vinatores^ in omloop gebracht, die veel overeenkomst 
hebben met de op de voorgaande bladzijden beschreven primhon's. Den aan- 
dachtigen lezer zal een vergelijking met de Javaansche primbons zeker niet 
onaangenaam zqn, waarom wij deze i>tables'" hieronder laten yolgen. 

Cagliostro beschrijft zijn tafels als door diepzinnige berekeningen ver- 
kregen. Hoe hij zijn berekeningen maakte, of hij daarbij ook in het vuur zag, 
naar den wind of de sterren keek, wordt niet vermeld. 

Zeker was het tijdstip, waarop hij zijn tafels in den handel bracht 
goed gekozen, daar destijds in Frahkrijk zoowel als in Italic het bijgeloof 
een groote rol speelde. 

De eerste tafel wijst de Kabalistische waarde aan van het alphabet, 
zooals de onderstaande tafel aanwijst. 

Iste TAFEL. 



a 


4 


g 


1 
.21 ; 


n 


11 


t 


6 


-^b 


6 


h 


28 





9 


u 


9 


c 


26 


i en j 


11 i 


P 


12 


V en w 


13 


d 


18 


k 


16 


q 


8 


X 


12 


e 


12 


1 


12 ; 


r 


12 


ij en y 


30 


t 

1 


14 

i 


m 


19 

1 


s 


21 


z 


20 



De tweede zijner geheimzinnige tafels be vat de Kabalistische waarde 
van de dagender week alsmede die van de planeten op die dagen betrek- 
king hebbende, of zooals hij zegt, de op de dagen der week correspondeerende 
planeten, zooals hieronder wordt aangegeven. 

2de TAFEL. 



Zondag . 
Maandag. 
Dinsdag . 
Woensdag 
Donderdag 
Vrijdag . 



Zaterdag, 




Zon . . 
Maan . . 
Mars . . 
Mercurius 
Jupiter . 
Venus 
Saturnus. 



25 
36 
14 
39 
73 
45 
49 



De derde tafel wijst de uitkomsten aan van de berekeningen van de 
bovenstaande twee tafels, als; 
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3de TAFEL. 



ZEER GELUKKIG. 


ZEER ONGELUKKIG, 


1, 2, 3, 4, 8, 9, 11, 13, 14 


10, 16, 17, 18,. 20, 21, 29. 


GELUKKIG. 


ONGELUKKIG. 


T 

5, 6, 7, 12, 15, 19, 22, 26 


23, 24, 25, 27, 28, 30. 



Om de deugdzaamheid zijner tafels te bewijzen, geeft hij een voor- 
beeld, waarbij hij tevens beschrijft, op welke wijze die tafels geraadpleegd 
moeten worden, 

Iste VOORBEELD. 

Bonaparte tastte het leger van den Keizer van Oostenrijk bij Lodi in Italie 
aan op Dinsdag 10 Mei 1796 : het was dien dagde derde dag van de nieuwe maan- 
Nu telt men: 

10 Mei of de lOde dag van de maand telt .10 

Op 10 Mei was het de derde dag van de nieuwe maan, telt . . 3 - 

Eep Din^dag, zie de tweede tafel, telt 101 

De met Dinsdag correspondeerende planeet Mars, telt 14 

De eerste letter van Bonaparte, B., zie de eerste tafel, telt ... 6 

Totaal. ... 134 
Het getal 134 wordt door 30 gedeeld en rest er als dan een ondeel- 

baar getal van 14.^ 

Het getal 14 zoekt men nu op de derde tafel en men ziet, dat de dag, 

door Bonaparte gekozen om het leger van den Keizer van Oostenrijk aan te 

vallen, zeer gelukkig was. 

De Franschen behaalden dan ook dien dag de overwinning. 

2de VOORBEELD. 

De persoon Humerus werd geboren te Napels op Dondgrdag, den 
28sten November 1716, op den 22sten dag van de nieuwe maan. 

Nu telt men: 

^8 November of de 28ste dag van de maand telt 28 

Op den 28 November was het de 22ste dag van de nieuwe maan, telt. 22 

Een Donderdag, zie de tweede tafel, telt 33 

De met Donderdag correspondeerende planeet Jupiter, telt. ... 73 

De eerste letter van Humerus, H. zie de eerste tafel, telt. ... 28 

Totaal. . . .184 
Het getal 184 wordt door 30 gedeeld en rest alsdan een ondeelbaar 
getal van 4. 
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Het getal 4* op de derde tafel opzoekende ziet men, dat Humerus 
gedurende zijn leven zeer gelukkig moet geweest zijn, wat ookuitkwam. Uit 
behoeftige ouders geboren, wist h^' zich een roemrijk bestaan te verwerven 
en stierf op den 8sten December 1796 in den ouderdom van 70 jaren. 

De te bereiken ouderdom hangt af van de totale som van de optelling 
' der uitkomsten, die varieeren kan van 57 tot 232. 

> Zij, die het cijfer van 100 niet halen, sterven voor hun 30ste jaar. 

Een uitkomst van 100 tot 150 bereikt een leeftijd van hoogstens 50 jaren. 

Een uitkomst van 150 tot 200 bereikt een leeftijdvan 70 jaren, terv\rijl 
zij, die eene uitkomst krijgen van 200 tot 232 een leeftijd bereiken van 90 
jaren en hooger. "• 

Men moet daarbij echter in aanmerking nemen, dat voor het bereiken 
van een hoogen ouderdom de derde tafel, bij de deeling door 30, een geluk- 
kige of zeer gelukkige uitkomst moet aanwijzen. 

In het tweede deel komen wij op de t afels van Cagliostro terug. . 



I 



DE SLAMETAN'S. 



b 



Het geven van sla mUa n's is een gebruik, overgehouden uit vorige 
godsdiensten en naar de tegenwoordige begrippen gewijzigd. 

Ofschoon het mohammedaaasche geloof de slam^.tan's niet voorschrijft, 
zijn die na de invoering van den Islam op Java naast den nieuwen godsdienst 
behouden en door de hoofden als iets godsdienstigs in de hand gewerkt, zoo- 
dat de slame tan's naast den Islam op Java het burgerrecht hebben verkregen 
en geen gegoede Javaan iets gewiehtigs zal ondernemen, voordat hij een 
slametan heeft aangerecht, waarbij hij door het roepen van een m odki als 
voorbidder en door het doen opzeggen van Islamsche gebeden, daaraan een 
godsdienstig karakter heeft gegeven, ten einde voorspoed af te' smeeken, 
voor hetgeen hij v^enscbt te ondernemen. 
\ Eigenaardig is het echter, dat vooral in Midden-Java de gebeden 

uit den veelgodendienst bij slamHarCs behouden zijn gebleven en meestal 
ook door een modin op echt Islamsche wijze worden opgezegd. 

De Javanen onderscheiden drie . soorten van slamHan's, die men zou 
kunnen noemen: feest-, Keiliffen- en offern;alen. 

De feestmalen worden genoemd ]& Walima'^ en worden aangerecht bij 
I huwelijken, besnijdenissen, den aanvang van (len "bouw van een huis of van 
eenig ander groof^erk, bij welke gelegenheid van de betrekkelijke geesten 
voorspoed hij een en ander wordt afgesmeekt. 

De heiliojenmalen worden ^slamHan*' genoemd. Deze worden op 
' gezette tijden en op^ verschillende data der maand door ouden van dagen ge- 
/ geven en gewijd aan de verschillende i>Sekahat'Nahi^' of volgelingen van den 
profeet Mohammad. 

/ De gebruikelijke bepalingen op de slamHan^s vindt de lezer in den 
'v^53^taanden staat. 

De offer^^len, bekend onder den naam van i>Ssdekah'^ of i> Wadima*\ 
zgn speciaal gewijd aan geesten van afgestorvenen en worden gegeven op 
\ den dag van overlijden, en den^derden, zevenden, veertigsten, honderdsten en 
duizendsten dag na de begrafenis. *■• 

Behalve deze vastgestelde dagen wordt op den jaardag van overlijden 
een herinneringsmaal gehouden, terwijl men in de maand Saban_ op de 



graven zelve ofifert, na vooraf die te hebben schoongemaakt. ^^ 



y 



/ 



/ 



/ 



^ 



/ 



? 



ytJl^^^-^^ 



DE^AMETAN'S IN DE VERSCHILLENDE MAANDEN. 
HAL SLAMETAN SABEN BOELAN DALEM SATOE TAOEN. 



BOELAN. 



HARINJA. 



Sekabat- 
Nabi. 




MAKANANNJA. 



Soera. 



Saben hari 
Djoemahat. 



/y Sapar. 



Rabingoel- 

Awal. 



Saben hari 
Rebo. 

Tanggal 12 
dari boelan. 



Said Hasan 
Hoesin. 



Rabingoel- 
Akir. 



Djoemadil- 
Awal. 



Djoemadil- 
Akir. 



/^ Rgdjeb. 



Roewah. 



Aboebakar. 

* 

Moestapa 

Nijakanin- 

grat. 



Soeran. 



Sasoekanja. 



Rasoel. 



Saben hari 
Selasa. 

Saben hari 
No^ahat. 

TansToral 9 

daii saben 

hari Se^toe. 

Saben hari 
Kemis. 

Sasoekanja 

satoe hari 

dari tanggal 

hari 15 

sampe 

penghabi- 

san boeian. 



Ngisa 
Rokkiah. 

Jakoeb. 



Slam^t. 



Slamfet. 



Joesoep. 



Sajidina- 
Ngali. 

Sasoekanja. 



Slamfet. 



SlamSt. 



Sasoekanja. 



Boeboer soera, nasi poetih 
dengen ikan kerbo, ikan 
ajam, dadar-telor, santen, 
seroendeng, ikan lain lain, 
brondong djagoeng, goede, 
klangsoe. kemangi, katjang 
idjo, meritja poetih, dlima 
poetih. 

Boeboer manis. 



Nasi kaboeli ataoe nasi 
woedoek, ikan ajam di ma- 
sak lembaran sama garem, 
tamper, lombok idjo dan 
tambak ikan jang kalal d 
goreng. 

Nasi liwet dari beras poe- 
tih, ikannja dengen paroe-* 
dan klapa di woewoerken. 

Nasi oedoek doewa me- 
gono, ikannja jang kalal 
jang bersih. 

Nasi golong, ikan kerbo 
pindang ataoe ajam pindang. 

Boewah-boewah. 

Nasi dengen ikan roepa- 
roepa jang kalal. 
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s 



/ 



/ 



/ 




BOELAN. 


HARINJA. 


Sekabat- 
Nabi. 


Donganja. 


MAKANANNJA. 


Poeasa. 


Tanggal hari 
21, 23, 25, 
al dim 29. 


Nabi lima. 

« 


Traweh. 


Dari tanggal haril sam- 
pe tanggal hari 20 t^da^ 
boleh kasi slamStan. Tang- 


, 


gal 2l, 23, 25, 27 dan 29 
perloe kasi slametan, koem- 
poel orang waktoe malem. 
fakir miskin dengen ber- 
poedji pada toe wan Allah, 


SawaL 


Tanggal 
hari 8. 


Moesa. 


Slamfet. 


Nasi djadah, koepat nasi 
poenar, ikan gorengan jang 
bersih. 


Sela. 


Saben hari 
Sgptoe. 


Ibrahim. 


Sasoekanja. 


Nasi adon-adon, ikan roe- 
pa-roepa jang kalal dengen 
pantes, nasi di t^mpatken 
takir di bagi, fakir miskin 
dan bersama anak anak jang 
belom sampe oemoer. 


Besar 


Sasoekanja. 


Ismangil. 


Sasoekanja. 


Nasi poenar dengen ikan 
kerbo jang pantes. 



// 



ia^ (t^*^-,,AfU ^^a^rrJ^f^t-^^ ^>^^^^^ 
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/ 
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HET OFFEREN UN GEESTEN. 



In nauw verband met de sl ameta n's staat het offeren aan geesten, 
om deze guastig voor zich te stemmen of ter afwering van ziekten en onge- 
lukken, die van die geesten te vreezen zijn. 

In de eerste plaats moeten genoemd v\rorden de offers aan den Dan- 
jan q d esa, die een Javaan nooit zal vergeten op Pon der dag avon d (malem 
Djoemahat) te offeren en die eens in het jaar gezamenlijk door de geheele 
desa worden aangeboden, bij welke gelegenheid tevens een grooote slametan 
aangerecht v\rordt. 

Op dezelfde dagen en mede eens in het jaar wordt ook geofffefd aan 
den D gnjang toewa , den Tj akalbaka l en den iJSlnit, op de meeste plaatsen 
op Java zelfs ook aan de L eloehoer of geesten van afgestorven voorouders. 
nj f Onder de periodieke offers kunnen nog gerangschikt worden de offers 
^n oe Niai Tawa_ ox> m alem pjoemaha t en eens in het jaar doorde geheele 
desa*, aan de Nini Among op den 3den. 5den, 4-Ostfin dfig <^^ j ^ Ha R 
maand na de geboorte van een kind, en zoo het een meisje is, nogop haar4de 
of 5de levensjaar, alsmede bij haar besnijdenis op haar 8ste jaar evenals 
voor de jongens op hun 13de of 14de jaar* Nog wordt v6or het huwelijk 
ter eere van Nini- Amon g geofferd op £en dag door het kind zelve te bepalen. 

Offeranden voor bijzondere doeleinden worden gebracht: 
J ^ Aan Dewi sri bij het planten der padi, wanneer zij begint te bloeien *' 
en bij het opschuren in de loemhoeng of rijstschuur. 

Aan den Ama ter vooi^ming van ziekte in de gewassen na de 
beplanting der velden. 

Aan den Poto, meestal op Dinsdag en Vr ijda^ bij de veekraal der 
buffels of koeien, om dezen geest gupstig voor het vee te stemmen. 

Aan den Samhang, den Poti, den D^ng^n, den Baja en den B ajq§^ 
voor volwassenen en aan den Sawan en den Samjp bij ziekte van kinderen. 

Aan. den Tjohlong door verliefden, om het yoorwerp banner liefde 
machtig te worden. • 

Aan den Teq-teq-an door kraamvrouwen, om dejen geest gunstig te 
stemmen voor het pasgeboren kind. 

Door de zu id kust bewoners aan Njai LaraKidoel op Vrijdag en eens in het*" 
jaar door de gehee le dgsa om dezen machtigen geest gunstigte stemmen voor 
de yischvangst en het verzamelen van vogelnestjes, 

Aan ae Blqrong, den Goendoel en ook aan Njai Lara KidoeL door 
hen, die spoedi*'rijk wenschen te worden. 







f  , T 

Aan den Danjan cf toe wa voor het slui),eia van een huwelijk door 
bruid en bruidegom om dien raachtigen geest geluk en voorspoed af te 
smeeken. — Deze ofFeranden bestaan binnenshuis in het strooien van bloemen 
en het branden van menjan en buitenshuis op de gevaarlijkste plaatsen van 
het erf, zooals bij den put. de ba dplaats , de k euken , den ui tgang , de veekraal, 
enz. in het neerleggen van een tot een bakje gevormd pisangh\B.d^ waarin 
men bloemen en koekjes legt. " 
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Op de sawah's en t^ gfg^v elden worden offers van dezelfde soort gebracht 
bij het pianten; begint de padtplantte bloeien, danoff'ert men eieren en bij het 
opschuren der padi melatikransenaan de deur der loemboeng. 

Bij ziekte der padt worden dj amoeHjamo e en medicamenten geofFerd 
om de padi te doen genezen en voorspoedig te doen groeien. 

Verder wordt nog geofferd op plaatsen, die men veronderstelt bewoond 
te zijn door een kwaden geest; deze off'ers bestaan uit bloemen en koekjes. 

Aan vergoddelijkte menschen, dieren, boomen, steenen, graven, erfelijke 
wapens, djimafs en andere hdlige voorwerpen vv^ordt op el ken m alem JDj oe- 
mahat dooF de naastbij wonenden of bezitters geoff'erd door het aanbieden 
van bloemen. 

De dag van Djoemahat'Le^ is de alg emeene en grooteofferdag. Op 
dien dag wordt geoff'erd aan a lie kwade en goede geesten en aan de geesten 
van afgestprven fa milieled en. 

De dag van Djoemahat'Kliwon of heiligendag wordt algemeen besteed 
in het brengen van offerande n aan gr aven , waarvan de o verledene n als 
heilig vereerd worden; terwijl op den dag van Selasa-Kliwon of Anggara 



heilig vereerd worden; terwijl op den dag van Selasa-Kliw on of Anggar a 

X Kasih , d. i. geestendag of den be gunstigde n — of den m eest geliefden d ag, 
waarop door geesten^ gunsten geschonken worden, voornamelijk in den voor- 



^ 
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avond van Shien-W aaeJ )f^ malem SMasa- Kliwo n in huis en op het erf geofferd 
wordt aan alle onzichtbare huisgeesten, zijnde de LsUmboefs en Droebiksa's 
die gerekend worden onderoevoornatoste beschermers van huis en erf. 
11^ De dag van Djoemahat-Paing _ k de algemeene offe rdag ^obr liet_heil 

|C^ van den buffel en Djoemahat-WaQe v oor het heil van d e koe en de n stier, 
deze dagen noemt de Javaan ii>Goemhregan"\Op deze dagen wordt geoff'erd 
aan alle geesten en duivels, waarmede deze di eren ie ts te maken hebben, 
terwijl het tevens voor hen rustd'gg is en zij niet voor de di ensten op de 



velden of eldej;^ gebruikt mogen worde 




n 01 emei^ georuiKi m 
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DE MIDDELEN TOT WERINa VAN DEN 
INVLOED VAN KWADE GEESTBN. 
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Behalve de hiervoren beschreven slamHan's en het offeren, k ent de 
Javaan nog middelen tot wering van deu invloed van kwad e gees ten en ook 
gebeden cm de gunst en medewerking van geesten in te roepen. Deze bestaan 
meestal in korte formuiieren, die onderweg vlug worden gepreveld of tehuis 
onder het branden van menjcmdv^^Sen worden opgezegd, van welke ge- 
beden eu ibrmuliei^tllJ WIJ de voornaamste hieronder zullen opgeyen. 

Orii den Da njang-defia gunstig voor zich te stemmen wordt op Don- 
derdag-avond onder het" branden van menjan driemalen het onderstaand ge- 
bed. opgezegd. 

, Boetarata loenggoeh ing sela, hoetarati loenggoeh ing hoemi koenwaja- 
hoen, koen danjang g^ndroewo, oeloen ing hoemi djaja sr^nggara ; ratoening 
danjang. danjang toewa, kang h^hoejoeL 
^ Wanneer iema nd op reis^a at, roept hij de bescherming in van den 

Danjomg-desa in het onSefvoIgend gebed, dat driemalen onder het branden 
van menjan opgezegd wordt, v66rdat hij zijne reis aanvaardt. 

Allah ho&imjiid, g^ndroewo, olehne danjang ngjsla dasaring hoemi, 

hoemi toewa boejoete danjang desa 4/^li^'^ . . ; danjang 

desa ingsoen ewangdna moedji ; apa soen 

poedji? Loepoeta lara, loepoeta pantja haja, loepoeta hilai 

kabeh; ingsoen oeHp, warasna sahah herkate kjai danjang, 
^ Ter verkrijging van we derliefde van de zijde der aangebedene, luidt 

f het gebed aan den D anjang-desa , onder het ISranden van menjan driemalen 
opgezegd, als volgt: 

Soen awatek adji gana-seln patjek; tengah meripatkoe koemala, 
id^pkoe mas satj^ngkang, aliskoe mas goem^oeloeng ; lairkoe si komhang, ali- 
alikoe si soeta olehe d^m&n marang akoe, lali /c^m6^nilan tapihe; ija 
akoe Djanaka, J 

/** De gebeden aan den Sambang voor hoofd-, oor-, of kiespijn worden 

opgezegd op Zaterdag onder h^t branden van menjan, Daarbij moet men 
een pinang -nool ih de hand houden, t^gen welke noot het gebed driemalen 
moet worden opgezegd als: ^^ 

Si keteq, doenoengmoe ana ing lodojong! 

De daarna weggeworpen noot wordt dan verondersteld de ziekte mede 
te nemen. 
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jL Voor rheumatisme, gewrichtspgnen enz. eveneens aan den Sa mhan g ; 

op Maandag wordt^nder het branden van men/an op dezelfde wijze, als boven 
gemeld, drie malen ondervolgend gebed opgezegd. 

Banjoe apa penganamoe? Banjoe poetih! Baliq'a, taq'djoer, dadi ha- 
njoe ad&m, arep katiban idoe poetih. 
i^ Voor slangebeten wordt zoo spoedig mogelijk na den beet h et onder- 

volgend gebed aan den sambang onder het branden van mehjan driemalen 
opgezegd. ^^^^ 

Sang sara wingwang alaki dewa, Karo banjoe apa sang Na^a wasesa 
idoemoe tan mandi? Sioengmoe ora mandi, isih mandi idoekoe poetih! 

Voor het afsmeeken van voorspoed dient ond^rstaand gebed aan den 
geest, wiens tusschenkomst men*werischi in te roepen. 

Sribat-sribH^ tan-ana katon, padang tanana w^roeh, la ildha ilia 
'Alia, sang gilcm^gt^ng tPmoe sanking g^ntong kantjana alinggih masigit 
tanpa tjantel, adoes banjoe rabanie kampoehe dodot rah hanie la ildha ilia 
'Allah, • 

Voor dr oefhei d of een bed rukt_h art dient tot veilichting het onder- 
volgend gebed aan den Kaki Poespaka ti en Ni ni Poe^pakati^ 

Kaki Poespakati, Nini Poespakati, akoe djaloek padang ati, dinar koerang 
. tjemantel ana poeloeng ati bijar padang, lap ilang, boemi sc^itoe, isih padang 
aiikoe, ja hoe la ildha ilia 'Allah, ^ 

Gebed aan den kwaden^eest, bewoner van het erf, voordat men zich 
baadt of zijn behoefte doet, of aan de Ni ni Ang ga, v3ordat men terzake 
zicn naar de xivier begeeft. 

Tjoermaina soenat mahina, banjoe so&^gi boemi soeka moelia badan 
sampoema. 

Gebed aan den Kanoen om bescherming tegen k wade geeste n gedurende 
een reis. "" 

Wonten Kanoen sanking Wetan, tinoelak bali mengetan, si Kanoen 
panganamoe apa? Bjim, Pri, Prajangan, Priangan, Ghidroewo, lalabane 
sikang Kanoen neda nginoem-nginoem shrang sambangi koerang setan loe- 
wih Kanoen, ^ **: 

Wonten Kanoen sariking Kidoi^L Hnoelak bali mengidoel, si Kanoen 
panganamoe apa? Bjim, Pri, Prajaugan, Priangan, Gindroewo, laUibane 
sikang, Kane&ff'neda nginoem^nginoem shrang sambangi koerang setan loewih 
Kanoen, 

Wonten Kanoen sanking Koelon tinoelak bali mengoelon, si Kanoen 
panganamoe apa? Djim, Pri, Prajanga a, G^droewo, lalabane sikang Kanoen 
neda nginoem-nginoem shrang sambangi koerang setan loewih Kanoen, 

Wonten Kanoen sanking Lor, tiaoelak bali mengalor, si Kanoen 
panganamoe apa? Djim, Pri, Prajangan, Priangan, G^ndroewo, lalabane 
sikang Kanoen neda nginoem-nfinoem shrang sambangi koerang setwn loe- 
wih Kanoen. 

Wonten Kanoen sanking doewoer^ tinoelak bali mendoewoer, si Kanmn - 
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panganamoe apa 9 Djirrvy Pri; Prajangan, Prianga/n, G^ndroeMoo^ lalahane 
sikang Kanoen neda nginoem^nginoem shrafig samhangi koercmg setan loeh- 
wih Kdno(n. 

Wonten Kanoen sang king ngisor, tinoelak ball mengisar, si KCmoen 
panganamoe apa? Pjintj Pri, Prajangan, Ptiangan, G^ndroewo, lalahane 
sikang Kanoen, neda nginoem-nginoem shrang sambangi koerang setan loC" 
wih Kanoen, 

Gebed, voor dat men een berg beklim t of een andere plaats betreedt, die 
er voor bekend staat, dat zica daar g eest en of duivels ophouden. 

Wa hassaUxm, soen awat^k adjikoe sisatit I^mah ir^ng l^mah abang ja 
akoe goem^lang soen pading dadi awe, ijd akoe la ilah ilia 'Allah ii'tig/ifliiifldrtw ^^ 
rasoel *Allah. 

Gebed om duivejs /tn geesten t^ verjagen. 
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BxsmCllah %\ fii ieh \ ^%m% % \ ^ mk %\%% gentala soekmane Gendroewo, gentiling 
soekmane Djim lentang broewang towering sapa ikoe stketoe, 

V66r het huwelijk wordt, ter verzekering van geluk en v oorspoe d, 
• onderstaand g ebed ^riemalen opgezegd, onder het bra nden van menian , 

Wa asadoe aid ildha ild Allah, waasadoe anna Mohammodam rasoel 
Allah; niat ingsoen arUkseni satoehoene: oranana Pangeran naming Allah 
kang sinembah, Ian kandjlng nabi Mohammad ikoe oetoesan ing Allah; 
Ld illaha illd Allah, wa Mohammad rasoel Allah! 
Jl Bij de geboorte van een kind, wordt door den v ader of diens plaats- 

vervanger, om het te bes cherm en tegen de Koentiana q, den Gjndroewo, en 
de W^w^, het volgende aan het li nkerpor v^n het kind ingefluisterd, genaamd 
}>Kamat,'' d. i. het begin van een gebed als: /WV\ 

Btsmillah ar-rahman, ar-rahim, aan het rechteroor de i^A^i^^, i. 
het formulier der aankondiging van het b iduur als: ^i^^ 

Alldho akbarA: assado an Id ilaha illd Allah 2: assado anna Mohamme- 
dan rasoel Allah S : hajid 'alaccalat 2 ; haija' aid 'I — fallah^: AUdho akbar 2; 
la ildha ilUh Allah 2, — De cijfers achter de zinnen geven aan hoeveel ma- 
len ^Ijiitgesproken moeten worden. *~ 
^ frt J^u'^ Verder aan b eide ooren de ^^odoj" d. ffWsmede een geloofsbelifdenis als: 
^w^ La illW Allah wa Mohammad rasoel Allah. ^ ^ v 

In verschillende streken va n Jaa^a voegt men hierbij nog de i^ cidjyw^i" 
en i^adja kageV d. i. niet bang zijn, niet s chri kken voor de Koe nti-ana q 
die dikwijls de bewerkster is van de -b Sawan ^' of stuipen bg het kind. 

Aan het voeteneind der slaapplaats van het kind worden papieren wapens, 

vlaggetjes, zonneschermen, enz. alsmede een bezem van >S^^'' waaraan allerlei 

r f specerijen gestoken zijn, als i>lomboq" ^dring6'\ >6angf?g"/enz. en die tezamen 

^^ ut oembak sewoe'* of de duizend pie ken, genoemd worden, neergelegd als afwe- 

t ringsmiaaSentegen ziekte of onheilen aanbrengende andere booze geesten. 

Ter bescherming van de moeder tegen, den Teq-teq-an legt men naast 

/ haar gedurende 40 dagen een klei n krom mes of i^pangot" en de bladeren 

van den pandan-doeri, ' 
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Bg h adjies oi aauzienlijken bestaat bovendieu nog de gewoonte het pas ge- 
bor en kin d te besc herm en tegen den invloed van b ooze gees ten door de 
woorden: i>I n naam van Moham ma d, den profeet en zijn.neef Ali'\ door de:  
v roedvrouw in de**oore^_van H^f kind te doen fluisteren : terwijl op den 
zevenden daoj door de vroedvrouw een mensjsel van zout en bloemen v?brdt'^ 
gestrooid over den v loer en ron dom het kind, onder den uitroep: »Het zou't 
kome in de oogen van "Hem, clie'niet" gelooft in den profeet' *, om hetlSind 
te beschermen tegen k wacle invloeaeii van den mensch. ^^ 

Ter afwering van o ngelukken kent de J avaan het ondervolgend gebed : 
, Alia hoemma inna nasaloeka slamHan ono sengkala teko Wetan, tinoelaky 
ball mengetariy radja Imanslamet, ono sengkala teko Lor, tinoelak balimen- 
galor, radja [man slamH, ono sengkala teko Kidoel, tinoelak bali mengidoel, 
radja Iman slamH, ono sengkala teko Koelon, tinoelak bali mengoelon radja 
Iman slamet, ono sengkala teko doewoer, tinoelak bali mendoewoer, radja 
Iman slamPA, ono sengkala teko ngisor, tinoelak bali mengisor radj(A 

Iman sfamit. f[jJU:q^n^yf<>^ ^ \ '- 

Bij het geven van een sl ampan voor ^de aarde tracht mqn haar 

gunstig te stemmen door het ondervolgend gebed. 

Allah hoemma asmoro boemi, danjang kamhina sangbethara ratoe, 

sang danjang Kene^nodjo konhen oeroek soedi agawe^marang anakpoetoene 

nabi Adam,, Soeleman, lam^oen sirct^ angganggoe, nganti sira tak krawoet, 

birahmaHka_^_^]diQM(^J'JCQkimin^ , 

Het gebed voor een overledene, dat bij zijn graf, wordt opgezegd, om 
de ziel een gunstigen weg te verzekeren naar de N irwa na, luidt als volgt: 

Allaho aJcbar 4; Ashado ah la ilaha ilia Allah ;2; ^^hado anna 
Mohammadan rasoel Allah 2; alag galat 2; haija alah-l-fallah 2; Allaho 
akbar ^2; la ilaha ilia Allah 2. 

De cijfers achter de zinnen geven aan hoeveed malen ze uitgesproken 
moeten v\rorden. 

Verder kent de Javaan nooj formulieren voor verschillende doeleinden 
waarop wrj in het tweede deel nader zullen terugkomen. 
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EiNDE VAN HET EERSTE DEEL. 



